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Na osnovu ta~ke 2. Amandmana XL na Ustav

Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 28/94),  d o n o s i m

U K A Z

O PROGLA[EWU ZAKONA O BORAVI[NOJ TAKSI

Progla{avam Zakon o boravi{noj taksi, koji je
Narodna skup{tina Republike Srpske usvojila na
Trideset drugoj sjednici, odr`anoj 21. decembra 2005.
godine - a Vije}e naroda 28. decembra 2005. godine
potvrdilo da usvojenim Zakonom o boravi{noj taksi nije
ugro`en vitalni nacionalni interes konstitutivnih
naroda u Republici Srpskoj.

Broj: 01-020-747/05 Predsjednik
29. decembra 2005. godine Republike,
Bawa Luka Dragan ^avi}, s.r.

Z A K O N

O BORAVI[NOJ TAKSI

^lan 1.
Ovim zakonom utvr|uju se obaveza pla}awa

boravi{ne takse, obveznici pla}awa i naplate takse,
na~in raspore|ivawa i kori{}ewa sredstava
prikupqenih po osnovu naplate boravi{ne takse.

^lan 2.
Izrazi kori{}eni u ovom zakonu imaju sqede}e

zna~ewe:
- Boravi{na taksa - je taksa koju pla}a doma}i i

strani dr`avqanin koji se izvan svog prebivali{ta
koristi uslugama no}ewa u smje{tajnom objektu u kojem
se obavqa ugostiteqska, odnosno turisti~ka djelatnost.

- Pod smje{tajnim objektima - podrazumijevaju se
sqede}i objekti: hotel, hotelsko naseqe, turisti~ko
naseqe, garni hotel, aparthotel, apartmansko naseqe,
pansion, motel, kamp, sobe za iznajmqivawe, apartman,
omladinski hotel (hostel), planinarski dom, odmara-
li{te, preno}i{te, ku}a za odmor i sli~ni objekti.

^lan 3.
Boravi{na taksa se pla}a po svakom ostvarenom

no}ewu. Strani dr`avqani pla}aju boravi{nu taksu pod
istim uslovima kao i doma}i dr`avqani.

^lan 4.
Od pla}awa boravi{ne takse oslobo|eni su:
1. djeca do dvanaest godina starosti,
2. slijepa, gluva i ostala lica sa te{kim psiho-

fizi~kim invaliditetom,

3. u~esnici {kolskih ekskurzija koje organizuju
{kolske ustanove (osnovnog, sredweg i visokog obrazo-
vawa),

4. lica koja na lije~ewe u lije~ili{ta upute
zdravstvene ustanove,

5. lica koja obavqaju sezonske poslove sa prijavqe-
nim boravkom u turisti~kom mjestu,

6. lica koja organizovano borave u smje{tajnom
objektu radi izvo|ewa nastave, istra`ivawa, ekolo{kih
i sli~nih akcija, osim sportista koji se nalaze na
pripremama i takmi~ewima,

7. strani dr`avqani koji su po me|unarodnim
propisima, konvencijama i sporazumima oslobo|eni
pla}awa takse.

^lan 5.

Boravi{nu taksu u iznosu od 25% pla}aju:

1. lica od 15 do 18 godina starosti kada se koriste
uslugama no}ewa u smje{tajnom objektu organizovanom za
smje{taj omladine u omladinskim hotelima (hostelima),

2. gosti koji borave u turisti~kom mjestu preko 30
dana neprekidno.

^lan 6.
Lica iz ~l. 4. i 5. ovog zakona dokazuju pravo na oslo-

ba|awe od pla}awa boravi{ne takse: li~nom kartom,
putnom ispravom, ~lanskom kartom odgovaraju}ih
udru`ewa gra|ana, potvrdama {kola, preduze}a, institu-
cija, qekarskim uvjerewima i sli~nim ispravama.

^lan 7.

Boravi{na taksa se utvr|uje u rasponu od 0,5 do 2
KM. Visinu boravi{ne takse odre|uje organ lokalne
samouprave svojim propisom, uz prethodno pribavqeno
mi{qewe Udru`ewa trgovine, turizma i ugostiteqstva
u Privrednoj komori Republike Srpske.

^lan 8.

Sredstva prikupqena po osnovu boravi{ne takse
raspore|uju se:

1. 70% sredstava turisti~koj organizaciji op{tine
ili grada,

2. 30% sredstava Turisti~koj organizaciji Repu-
blike Srpske.

Sredstva iz stava 1. ovog ~lana upla}uju se na ra~un
javnih prihoda Republike Srpske.

Ukoliko nije osnovana turisti~ka organizacija
op{tine ili grada, sredstva prikupqena po osnovu
naplate boravi{ne takse raspore|uju se na ra~un
Turisti~ke organizacije Republike Srpske.
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^lan 9.
Sredstva pripupqena po osnovu boravi{ne takse,

iskqu~ivo se koriste za razvoj i unapre|ewe turisti~ke
ponude jedinice lokalne samouprave i Republike Srpske.

^lan 10.
Naplatu boravi{ne takse vr{i pravno i fizi~ko

lice koje pru`a usluge smje{taja (u daqem tekstu:
davalac usluga).

Davalac usluga napla}uje boravi{nu taksu istovre-
meno sa naplatom usluge smje{taja.

Ako davalac usluga ne naplati boravi{nu taksu,
du`an je da na svoj teret uplati iznos nenapla}ene
boravi{ne takse.

^lan 11.
Davalac usluga je du`an da u ra~un za usluge

smje{taja posebno iska`e iznos boravi{ne takse, a u
slu~ajevima iz ~l. 4. i 5. ovog zakona da navede osnov
osloba|awa od pla}awa boravi{ne takse, odnosno osnov
za pla}awe umawene takse.

Davalac usluga vodi evidenciju o upla}enoj taksi u
kwizi, odnosno drugoj odgovaraju}oj evidenciji.

Davalac usluga je du`an da nadle`nom poreskom
organu do 15-og u mjesecu za prethodni mjesec dostavi
izvje{taj o broju korisnika usluga smje{taja i iznosu
napla}ene boravi{ne takse.

Sadr`aj evidencije iz st. 2. i 3. ovog ~lana propisuje
Ministarstvo finansija.

^lan 12.
Sredstva od napla}ene boravi{ne takse davalac

usluga upla}uje u roku od pet dana po isteku mjeseca na
ra~un javnih prihoda Republike Srpske.

^lan 13.
Inspekcijski nadzor nad naplatom i uplatom

boravi{ne takse obavqaju slu`benici Poreske uprave
Republike Srpske.

^lan 14.
Nov~anom kaznom od 1.500,00 KM do 5.000,00 KM

kazni}e se za prekr{aj davalac usluga (pravno lice ili
preduzetnik) koje pru`a usluge no}ewa u smje{tajnim
objektima:

1. ako naplati boravi{nu taksu u razli~itom iznosu
za doma}e i strane dr`avqane (~lan 3. stav 2.),

2. ako sredstva boravi{ne takse ne dozna~i na ra~un
javnih prihoda Republike Srpske iz ~lana 8. stav 2. ovog
zakona,

3. ako u svakom pojedina~nom slu~aju ne naplati
boravi{nu taksu istovremeno sa naplatom no}ewa u
smje{tajnom objektu (~lan 10. stav 2.),

4. ako ne uplati iznos nenapla}ene boravi{ne takse
(~lan 10. stav 3.),

5. ako iznos boravi{ne takse posebno ne nazna~i u
ra~unu, tj. ako ne vodi ili neta~no vodi evidenciju o
upla}enoj taksi, odnosno ako ne dostavi izvje{taj
nadle`nom poreskom organu o boravku gra|ana koji
koriste usluge no}ewa u smje{tajnom objektu (~lan 11. st.
1, 2. i 3.),

6. ako sredstva boravi{ne takse ne uplati u roku iz
~lana 12. ovog zakona.

Nov~anom kaznom od 500,00 KM do 1.500,00 KM
kazni}e se odgovorno lice u pravnom licu za prekr{aj iz
stava 1. ovog ~lana.

^lan 15.
Na odnose koji nisu posebno ure|eni ovim zakonom

(prinudna naplata, `albeni postupak, kamata i dr.)
primjewuju se odredbe zakona kojima se ure|uje poreski
postupak.

^lan 16.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-813/05 Predsjednik
21. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.
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Na osnovu ta~ke 2. Amandmana XL na Ustav

Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 28/94),  d o n o s i m

U K A Z

O PROGLA[EWU ZAKONA O ZA[TITI 
OD NASIQA U PORODICI

Progla{avam Zakon o za{titi od nasiqa u porodi-
ci, koji je Narodna skup{tina Republike Srpske usvoji-
la na Trideset drugoj sjednici, odr`anoj 21. decembra
2005. godine - a Vije}e naroda 28. decembra 2005. godine
potvrdilo da usvojenim Zakonom o za{titi od nasiqa u
porodici nije ugro`en vitalni nacionalni interes kon-
stitutivnih naroda u Republici Srpskoj.

Broj: 01-020-748/05 Predsjednik
29. decembra 2005. godine Republike,
Bawa Luka Dragan ^avi}, s.r.

Z A K O N

O ZA[TITI OD NASIQA U PORODICI

I - OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se za{tita od nasiqa u

porodici, pojam nasiqa u porodici, krug lica koja se
smatraju ~lanovima porodice u smislu ovog zakona,
na~in za{tite ~lanova porodice, te vrsta i svrha
prekr{ajnih sankcija za po~inioce nasilnih radwi.

^lan 2.
Pravila i op{ti principi utvr|eni ovim zakonom i

drugi propisi koji ure|uju oblast nasiqa u porodici,
obezbje|uju spre~avawe i suzbijawe ove vrste nasiqa
primjenom efikasne mjere uticaja na nasilnike i druge
da ne ~ine nasiqe, propisuju}i na~in ostvarivawa
za{titnih mjera i kazni.

Postupak za{tite i kazni se obezbje|uje u
prekr{ajnom postupku, primjenom odredaba Zakona o
prekr{ajima, ukoliko ovim zakonom nije druga~ije
odre|eno.

^lan 3.
Za{titu od nasilni~kog pona{awa du`ni su

pru`iti policija, tu`ila{tva, organ starateqstva i
sud.

Subjekti za{tite iz stava 1. ovog ~lana, du`ni su bez
odlagawa obezbijediti hitno rje{avawe takvih pred-
meta.

Policija je du`na u roku od 24 ~asa po prijemu pri-
jave dostaviti izvje{taj nadle`nom tu`ila{tvu i cen-
tru za socijalni rad, a tu`ila{tvo se obavezuje odmah
preduzeti potrebne mjere i o tome obavijestiti nadle`ni
sud.

Rje{ewe o izre~enoj za{titnoj mjeri nadle`ni sud je
du`an donijeti odmah, a najkasnije u roku od 3 (tri) dana.

^lan 4.
Ovim zakonom se obezbje|uje nesmetan pristup sudu

svim subjektima za{tite iz ~lana 3. stav 1. bez bilo
kakvih tro{kova, s tim da se obezbje|uje potpuna i
sinhronizovana povezanost sistema za{tite.
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II - POJAM PORODICE I NASIQA 
U PORODICI

^lan 5.
Porodica u smislu ovog zakona je `ivotna zajednica

roditeqa i djece i drugih wenih ~lanova.
U smislu ovog zakona porodicu ~ine:

1) supru`nici u bra~noj ili vanbra~noj zajednici,
2) wihova djeca (zajedni~ka ili iz ranijih zajednica),
3) biv{i bra~ni ili vanbra~ni supru`nici i wiho-

va djeca,
4) usvojilac i usvojenik,
5) staralac i {ti}enik, kao i druga lica koja sada

`ive ili su ranije `ivjela u porodi~noj zajednici,
6) roditeqi sada{wih i biv{ih supru`nika,
7) o~uh i ma}eha.
Odnosi me|u ~lanovima porodice zasnivaju se na

humanim principima koji podrazumijevaju me|usobno
po{tovawe, pomagawe, privr`enost, odr`avawe sklad-
nih odnosa uz razvijawe i ispoqavawe najboqih osobi-
na, pri tome imaju}i u vidu posebno obavezu za{tite
djece, po{tovawe ravnopravnosti polova i dobro-
voqnosti stupawa u brak i vanbra~ne odnose.

U me|usobnim odnosima ~lanovi porodice }e
po{tovati prava, slobode i bezbjednost drugih ~lanova
porodice, na na~in da ih ne}e ograni~avati,
onemogu}avati ili spre~avati u ostvarivawu wihovih
prava i sloboda, koje ~lanovi porodice imaju prema po-
stoje}im propisima.

^lan porodice }e se suzdr`avati od povrede
fizi~kog ili psihi~kog integriteta drugog ~lana
porodice, povrede i diskriminacije po osnovu pola i
uzrasta i od stavqawa u stawe pot~iwenosti po bilo
kom osnovu.

^lan 6.
Nasiqe u porodici je bilo koje djelo koje nanosi

fizi~ku, psihi~ku i seksualnu patwu ili ekonomsku
{tetu, kao i prijetwe takvim djelima ili propu{tawe
~iwewa du`ne pa`we, {to ozbiqno sputava ~lanove
porodice da u`ivaju u svojim pravima i slobodama na
principu ravnopravnosti polova, kako u javnoj tako i u
privatnoj sferi `ivota.

Radwe nasiqa u porodici su:
1. fizi~ki napad ~lana porodice na drugog ~lana

porodice, bez obzira da li je nastupila fizi~ka povreda
ili nije;

2. svaka primjena fizi~ke sile koja ne rezultira
direktan napad ili primjena psihi~ke prinude na
integritet ~lana porodice;

3. svako drugo postupawe jednog ~lana porodice koje
mo`e prouzrokovati ili izazvati opasnost da }e iza-
zvati fizi~ku ili psihi~ku patwu ili ekonomsku {tetu;

4. prouzrokovawe osje}aja straha ili li~ne
ugro`enosti ili povrede dostojanstva, ucjenom ili ver-
balnom prijetwom ili drugom prinudom;

5. ozbiqni verbalni napadi, vrije|awe, psovawe,
nazivawe pogrdnim imenima i drugi na~in grubog uzne-
miravawa ~lana porodice;

6. uho|ewe i svi drugi na~ini uznemiravawa drugog
~lana porodice;

7. o{te}ewe ili uni{tewe zajedni~ke imovine ili
imovine u posjedu ili poku{aj da se to u~ini;

8. propu{tawe du`ne pa`we i nadzora ili
nepru`awe pomo}i i za{tite iako za to postoji obaveza
po zakonu ili obi~ajima, a to bi imalo za posqedicu
osje}aj fizi~ke, psihi~ke ili ekonomsko-socijalne
ugro`enosti;

9. izolacija i ograni~avawe slobode kretawa i komu-
nicirawe sa tre}im licima;

10. nebriga i rje{avawe osnovnih potreba.

^lan 7.
^lan porodice, subjekti za{tite iz ~lana 3. ovog

zakona te zaposleni u obrazovnim i zdravstvenim
ustanovama, kao i bilo koji drugi gra|anin du`ni su
odmah po saznawu da je po~iweno nasiqe u porodici, ili
postoje osnovi sumwe da je po~iweno nasiqe, isto pri-
javiti policiji, nadle`nom tu`ila{tvu ili nadle`nom
organu starateqstva.

Prijavu iz stava 1. ovog ~lana du`ni su dostaviti i
~lanovi porodice, koji su saznali za po~iweno nasiqe u
porodici, posebno ako je `rtva nasiqa maloqetno
dijete.

III - VRSTA I SVRHA PREKR[AJNIH SANKCIJA
ZA ZA[TITU OD NASIQA U PORODICI

^lan 8.
Prekr{ajna sankcija za za{titu od nasiqa u porodi-

ci je za{titna mjera.
Svrha propisivawa, izricawa i primjene

prekr{ajnih sankcija je li~na za{tita porodice, ostva-
rivawe i razvijawe zdravog i harmoni~nog `ivota
unutar porodice, spre~avawe negativne identifikacije,
te po{tivawe pravnog sistema.

^lan 9.
Sud mo`e nasilniku u porodici izre}i sqede}e

za{titne mjere:
1. udaqewe iz stana, ku}e ili nekog drugog stambenog

prostora,
2. zabrane pribli`avawa `rtvi nasiqa,
3. osigurawe za{tite `rtve nasiqa,
4. zabrane uznemiravawa ili uho|ewa `rtve nasiqa,
5. obaveza psihosocijalnog tretmana,
6. obavezno lije~ewe od zavisnosti,
7. rad u korist humanitarne organizacije ili

lokalne zajednice.

^lan 10.
Svrha za{titnih mjera je da se wihovom primjenom

sprije~i nasiqe u porodici, osigura nu`na za{tita
zdravqa i bezbjednosti `rtve nasiqa, te otklone okol-
nosti koje pogoduju ili podsticajno djeluju na izvr{ewe
novih radwi nasiqa u porodici iz ove oblasti.

^lan 11.
Za{titna mjera udaqewa iz stana, ku}e ili nekog dru-

gog stambenog prostora i zabrana vra}awa u stan, ku}u
ili neki stambeni prostor, mo`e se izre}i nasilniku,
prema ~lanu porodice sa kojim `ivi u stanu, ku}i ili
nekom drugom stambenom prostoru, ako sud za prekr{aje
ocijeni da postoji opasnost da bi bez sprovo|ewa ove
mjere nasilnik mogao ponovo po~initi nasiqe.

Lice kome je izre~ena mjera iz stava 1. ovog ~lana
du`no je bez odlagawa napustiti stan, ku}u ili neki
drugi stambeni prostor u prisustvu radnika policije.

Mjera iz stava 1. ovog ~lana odre|uje se u trajawu koje
ne mo`e biti kra}e od 30 (trideset) dana, niti du`e od 6
({est) mjeseci.

Propise o na~inu sprovo|ewa mjera iz stava 1. ovog
~lana donije}e Ministarstvo unutra{wih poslova
Republike Srpske, u roku od 60 ({ezdeset) dana od dana
stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 12.
Za{titna mjera zabrane pribli`avawa `rtvi nasiqa

u porodici mo`e se izre}i nasilniku ako postoji opa-
snost da bi ponovo moglo izvr{iti to nasiqe.
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U rje{ewu kojim sud izri~e mjeru zabrane
pribli`avawa `rtvi nasiqa u porodici, sud }e odredi-
ti mjesta ili podru~ja, i udaqenost od 200 m ispod koje
se nasilnik ne smije pribli`iti `rtvi nasiqa.

Mjera iz stava 2. ovog ~lana odre|uje se u trajawu koje
ne mo`e biti kra}e od 30 (trideset) dana, niti du`e od
godine dana.

Propise o na~inu sprovo|ewa mjera iz stava 1. ovog
~lana donije}e Ministarstvo unutra{wih poslova
Republike Srpske, u roku od 60 ({ezdeset) dana od dana
stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 13.
Za{titna mjera obezbje|ewa za{tite `rtve nasiqa

mo`e se izre}i `rtvi nasiqa, radi wegove fizi~ke
za{tite i obezbje|ewa da mo`e ostvariti svoja prava ili
interes bez straha i opasnosti za ugro`avawe svog
`ivota.

Za{titnom mjerom iz stava 1. ovog ~lana `rtvi
nasiqa obezbje|uje se:

a) privremeni smje{taj i zbriwavawe u socijalnim
ili drugim centrima ili kod drugih porodica, odnosno
na drugim pogodnim mjestima (sigurna ku}a),

b) pravo na privremeno izdr`avawe iz alimenta-
cionog fonda.

Pri izricawu ove mjere sud }e izdati nalog odgo-
varaju}oj ustanovi ili centru da primi na privremeni
smje{taj i zbriwavawe `rtvu nasiqa, do sprovo|ewa
mjera iz ~lana 11. ovog zakona.

Propise o uslovima za otvarawe i rad sigurne ku}e,
kao i uslove za osnivawe, finansirawe i rad alimenta-
cionog fonda donije}e Ministarstvo zdravqa i soci-
jalne za{tite Republike Srpske i Ministarstvo finan-
sija, u roku od 60 ({ezdeset) dana od dana stupawa na
snagu ovog zakona.

^lan 14.
Za{titna mjera zabrane uznemiravawa ili uho|ewa

`rtve nasiqa mo`e se izre}i nasilniku koje je nasiqe
izvr{ilo uznemiravawem ili uho|ewem, a postoji opa-
snost da bi ponovo moglo uznemiravati ili uhoditi lice
iz ~lana 5. ovog zakona.

Mjera iz stava 1. ovog ~lana odre|uje se u trajawu koje
ne mo`e biti kra}e od 30 (trideset) dana, niti du`e od
jedne godine.

Propise o na~inu sprovo|ewa mjera iz stava 1. ovog
~lana donije}e Ministarstvo unutra{wih poslova
Republike Srpske, u roku od 60 ({ezdeset) dana od dana
stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 15.
Za{titna mjera obaveznog psihosocijalnog tretmana

mo`e se izre}i nasilniku u porodici radi otklawawa
nasilni~kog pona{awa nasilnika ili ako postoji opa-
snost da bi nasilnik mogao ponoviti nasiqe prema
licima iz ~lana 5. ovog zakona.

Mjera iz stava 1. ovog ~lana mo`e trajati do
prestanka razloga zbog kojeg je odre|ena, ali ne mo`e
trajati du`e od 2 (dvije) godine.

Propise o na~inu sprovo|ewa mjera iz stava 1. ovog
~lana donije}e Ministarstvo zdravqa i socijalne
za{tite Republike Srpske u roku od 60 ({ezdeset) dana
od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 16.
Za{titnu mjeru obaveznog lije~ewa od zavisnosti sud

}e izre}i nasilniku koji je nasiqe po~inio pod uticajem
zavisnosti od alkohola, opojnih droga ili drugih psiho-
tropnih supstanci, ako postoji opasnost da }e se nasiqe
ponoviti.

Mjere iz stava 1. ovog ~lana odre|uju se u trajawu koje
ne mo`e biti kra}e od 30 (trideset) dana, niti du`e od
dvije godine.

Propise o na~inu i mjestu sprovo|ewa mjera iz ~lana
15. i ovog ~lana donije}e Ministarstvo zdravqa i soci-
jalne za{tite u roku od 60 ({ezdeset) dana od dana stu-
pawa na snagu ovog zakona.

^lan 17.
Za{titne mjere izri~e sud prema mjestu prebi-

vali{ta, odnosno boravi{ta `rtve nasiqa ~lana
porodice, prema kojem je nasiqe izvr{eno u vrijeme
podno{ewa zahtjeva za izricawe za{titnih mjera.

^lan 18.
Za{titne mjere mogu se izre}i na zahtjev lica

izlo`enog nasiqu, odnosno wegovog punomo}nika, ili
na zahtjev policije, tu`ila{tva, centra za socijalni
rad, vladinih i nevladinih organizacija ili po
slu`benoj du`nosti.

Za{titna mjera iz ~lana 12. ovog zakona izri~e se po
slu`benoj du`nosti.

Za{titne mjere iz ~l. 11. do 16. ovog zakona, izri~u se
u trajawu koje ne mo`e biti kra}e od 30 (trideset) dana,
niti du`e od 2 (dvije) godine, ra~unaju}i od dana pravo-
sna`nosti rje{ewa o prekr{aju, osim ako ovim zakonom
nije druga~ije odre|eno.

^lan 19.
Prilikom izricawa bilo koje za{titne mjere sud }e

voditi ra~una o svrsi i te`ini izre~ene mjere, wenoj
efikasnosti, a po potrebi tu mjeru mo`e zamijeniti dru-
gom za{titnom mjerom.

Rje{ewe o izre~enoj za{titnoj mjeri sud je du`an
odmah dostaviti, kako organu starateqstva na ~ijoj teri-
toriji ima prebivali{te, odnosno boravi{te, ~lanu
porodice prema kome je nasiqe izvr{eno, tako i organu
starateqstva na ~ijoj teritoriji ima prebivali{te,
odnosno boravi{te ~lana porodice prema kome je mjera
za{tite odre|ena.

Organ starateqstva, subjekti za{tite iz ~lana 3.
ovog zakona du`ni su voditi evidenciju o izre~enim
za{titnim mjerama u skladu sa Zakonom o ravnopravno-
sti polova u Bosni i Hercegovini, kako o licima prema
kojima je nasiqe izvr{eno, tako i o licima prema koji-
ma je odre|ena mjera za{tite, pratiti izvr{ewe,
izvje{tavati sud o izvr{ewu mjere, predlo`iti prekid
ili produ`ewe ili zamjenu mjere drugom mjerom.

Nadle`ni organ starateqstva du`an je dostaviti
sudu izvje{taj o izvr{ewu za{titne mjere najkasnije u
roku od 6 ({est) mjeseci, a po potrebi i ranije.

Ako ocijeni da je neophodno da se `rtva od nasiqa u
porodici bez odlagawa za{titi, sud }e izre}i odgovara-
ju}u za{titnu mjeru, kao samostalnu prekr{ajnu sankci-
ju, po saslu{awu nasilnika, ne ~ekaju}i okon~awe
krivi~nog postupka.

Protiv rje{ewa iz stava 1. ovog ~lana dozvoqena je
`alba u roku od 3 (tri) dana.

@alba ne odla`e izvr{ewe rje{ewa.
Rje{ewem o izricawu za{titne mjere se utvr|uje se

trajawe za{titne mjere koja je izre~ena nasilniku i ~ije
trajawe po~iwe te}i od dana pravosna`nosti rje{ewa, s
tim da se u trajawe mjera ura~unava vrijeme koje je pro-
teklo, ako je mjera bila izre~ena po hitnom postupku.

^lan 20.
Nov~anom kaznom u iznosu od 100 KM do 300 KM

kazni}e se za prekr{aj nasilnik koji izvr{i radwu
nasiqa iz ~lana 6. stav 2. ovog zakona.

Nov~anom kaznom u iznosu od 300 KM do 1.500 KM
kazni}e se za prekr{aj nasilnik koji ponovi radwu
nasiqa iz ~lana 6. ovog zakona.

Nov~anom kaznom od najmawe 300 KM do 1.500 KM
kazni}e se za prekr{aj punoqetni ~lan porodice koji
izvr{i radwu nasiqa u porodici iz stava 1. ovog ~lana
u prisustvu djeteta ili maloqetnog lica.
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Nov~anom kaznom od najmawe 500 KM do 1.500 KM
kazni}e se za prekr{aj punoqetni ~lan u porodici koji
ponovi radwu nasiqa u porodici u prisustvu djeteta ili
maloqetnog lica.

Nov~anom kaznom od najmawe 600 KM do 1.500 KM
kazni}e se za prekr{aj nasilnik iz stava 1. ~lana 5. ovog
zakona ako izvr{i radwu nasiqa na {tetu djeteta ili
maloqetnog lica.

Nov~anom kaznom u iznosu od 800 KM do 1.800 KM
kazni}e se za prekr{aj slu`beno lice koje ne prijavi
policiji da su po~iwene radwe nasiqa u porodici iz
~lana 6. stav 2. ovog zakona.

^lan 21.
U svim slu~ajevima kada lice kome je izre~ena

nov~ana kazna istu ne plati, u skladu sa ~lanom 20. ovog
zakona, ista }e se zamijeniti za{titnom mjerom iz ~lana
9. stav 1. ta~ka 7. ovog zakona. Propise o ustanovama,
uslovima i na~inu izvr{ewa ove mjere donije}e
Ministarstvo pravde Republike Srpske u roku od 60
({ezdeset) dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 22.
Nasilnik koji u porodici izvr{i nasiqe, du`an je

postupiti u skladu sa izre~enom za{titnom mjerom.
Nov~anom kaznom od 300 KM do 500 KM kazni}e se za

prekr{aj lice koje ne postupi prema izre~enoj za{titnoj
mjeri.

Protiv rje{ewa iz stava 2. ovog ~lana dozvoqena je
`alba u roku od 3 (tri) dana od dana prijema rje{ewa, a
`alba ne odla`e izvr{ewe rje{ewa.

^lan 23.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”,
a primjewiva}e se od 1. januara 2006. godine.

Broj: 01-812/05 Predsjednik
21. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1350
Na osnovu ta~ke 2. Amandmana XL na Ustav

Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 28/94),  d o n o s i m

U K A Z

O PROGLA[EWU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O MINISTARSTVIMA

Progla{avam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o
ministarstvima, koji je Narodna skup{tina Republike
Srpske usvojila na Dvadeset devetoj posebnoj sjednici,
odr`anoj 28. decembra 2005. godine - a Vije}e naroda 30.
decembra 2005. godine potvrdilo da usvojenim Zakonom o
izmjenama i dopunama Zakona o ministarstvima nije
ugro`en vitalni nacionalni interes konstitutivnih
naroda u Republici Srpskoj.

Broj: 01-020-754/05 Predsjednik
30. decembra 2005. godine Republike,
Bawa Luka Dragan ^avi}, s.r.

Z A K O N

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 
O MINISTARSTVIMA

^lan 1.
U ~lanu 3. stav 1. Zakona o ministarstvima

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 70/02 i
33/04), ta~ka 5. bri{e se, a ostale ta~ke se pomjeraju.

U istom ~lanu dodaje se stav 2. koji glasi:

“Za obavqawe upravnih i drugih poslova iz djelokru-
ga rada Vlade, imenuje se ministar bez portfeqa.”.

^lan 2.
^lan 8. bri{e se, a ostali ~lanovi se pomjeraju.

^lan 3.
Iza ~lana 18. dodaje se novi ~lan 19. koji glasi:
“Ministar bez portfeqa obavqa upravne i druge

poslove iz djelokruga Vlade koje mu povjeri predsjednik
Vlade.

Za izvr{avawe zadataka koje mu je odredio, odnosno
povjerio ministar bez portfeqa odgovoran je predsjed-
niku Vlade.”.

^lan 4.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”,
a primjewiva}e se od 1. januara 2006. godine.

Broj: 01-827/05 Predsjednik
28. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1351
Na osnovu ta~ke 2. Amandmana XL na Ustav

Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 28/94),  d o n o s i m

U K A Z

O PROGLA[EWU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O LOKALNOJ SAMOUPRAVI

Progla{avam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o
lokalnoj samoupravi, koji je Narodna skup{tina
Republike Srpske usvojila na Dvadeset devetoj posebnoj
sjednici, odr`anoj 28. decembra 2005. godine - a Vije}e
naroda 30. decembra 2005. godine potvrdilo da usvojenim
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o lokalnoj
samoupravi nije ugro`en vitalni nacionalni interes
konstitutivnih naroda u Republici Srpskoj.

Broj: 01-020-755/05 Predsjednik
30. decembra 2005. godine Republike,
Bawa Luka Dragan ^avi}, s.r.

Z A K O N

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 
O LOKALNOJ SAMOUPRAVI

^lan 1.
U ~lanu 12. stav 1. ta~ka a) Zakona o lokalnoj

samoupravi (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br.
101/04 i 42/05) iza alineje 11. dodaje se alineja 12. koja
glasi: “Poslove evidencije o licima koja su regulisala
vojnu obavezu.”.

Dosada{wa alineja 12. postaje alineja 13.

^lan 2.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-828/05 Predsjednik
28. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1352
Na osnovu ta~ke 2. Amandmana XL na Ustav

Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 28/94),  d o n o s i m
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U K A Z

O PROGLA[EWU ZAKONA O IZMJENAMA ZAKONA O
PRIVATIZACIJI DR@AVNIH STANOVA

Progla{avam Zakon o izmjenama Zakona o privati-
zaciji dr`avnih stanova, koji je Narodna skup{tina
Republike Srpske usvojila na Dvadeset devetoj posebnoj
sjednici, odr`anoj 29. decembra 2005. godine - a Vije}e
naroda 30. decembra 2005. godine potvrdilo da usvojenim
Zakonom o izmjenama Zakona o privatizaciji dr`avnih
stanova nije ugro`en vitalni nacionalni interes kon-
stitutivnih naroda u Republici Srpskoj.

Broj: 01-020-757/05 Predsjednik
30. decembra 2005. godine Republike,
Bawa Luka Dragan ^avi}, s.r.

Z A K O N

O IZMJENAMA ZAKONA O PRIVATIZACIJI
DR@AVNIH STANOVA

^lan 1.
U Zakonu o privatizaciji dr`avnih stanova

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 11/00, 18/01,
35/01, 47/02, 65/03, 3/04, 70/04, 2/05 i 60/05 ) u ~lanu 37. st.
1. i 2. rije~i: “31. decembar 2005. godine” mijewaju se
rije~ima: “30. jun 2006. godine”.

^lan 2.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-837/05 Predsjednik
29. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1353
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. Ustava Republike

Srpske, ~lana 220. Poslovnika Narodne skup{tine
Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 22/05) i ~lana 30. Zakona o buxetskom si-
stemu Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, br. 96/03, 14/04 i 67/05), Narodna skup{tine
Republike Srpske, na Tridesetoj posebnoj sjednici,
odr`anoj 29. decembra 2005. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O PRIVREMENOM FINANSIRAWU REPUBLIKE
SRPSKE ZA 2006. GODINU

I
Ovom odlukom utvr|uje se obim prihoda i rashoda za

privremeno finansirawe funkcija Republike Srpske u
periodu od 1. januara do 30. juna 2006. godine.

II
Sredstva za privremeno finansirawe utvr|uju se

srazmjerno sredstvima kori{}enim u istom periodu iz
buxeta Republike Srpske za 2005. godinu za doma}u bu-
xetsku potro{wu, u iznosu od 404.190.873 KM.

III
Raspored doma}e buxetske potro{we po osnovu bli`e

namjene utvr|uje se na osnovu finansijskih planova
potro{we za prvi i drugi kvartal 2005. godine.

IV
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-838/05 Predsjednik
29. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1354
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. Ustava Republike

Srpske i ~lana 174. i ~lana 178. stav 1. Poslovnika
Narodne skup{tine Republike Srpske (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, broj 22/05), Narodna skup{tina
Republike Srpske, na Tridesetoj posebnoj sjednici,
odr`anoj 29. decembra 2005. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O PRIHVATAWU ZADU@EWA REPUBLIKE SRPSKE
PREMA EVROPSKOJ BANCI ZA OBNOVU I RAZVOJ PO
PROJEKTU OBNOVE ELEKTRODISTRIBUCIJE U BiH

(EBRD No 35806)

I
Prihvata se zadu`ewe Republike Srpske prema

Evropskoj banci za obnovu i razvoj po Projektu obnove
elektrodistribucije u Bosni i Hercegovini - EBRD No
35806 (u daqem tekstu: Projekat) u iznosu od 17.000.000,00
evra, {to je 30,9% od ukupnog iznosa zajma za Bosnu i
Hercegovinu od 55.000.000,00 evra.

II
Za potpisivawe Ugovora o podr{ci zajmu po

Projektu izme|u Republike Srpske i Evropske banke za
obnovu i razvoj ovla{}uje se predsjednik Republike
Srpske, za potpisivawe Supsidijarnog ugovora o zajmu
izme|u Bosne i Hercegovine i Republike Srpske i
Supsidijarnog ugovora o zajmu izme|u Republike Srpske
i “Elektroprivrede Republike Srpske” a.d. Trebiwe
ovla{}uje se ministar finansija Republike Srpske, a za
potpisivawe Projektnog ugovora izme|u
“Elektroprivrede Republike Srpske” i Evropske banke
za obnovu i razvoj ovla{}uje se generalni direktor
“Elektroprivrede Republike Srpske”.

III
Sredstva zajma Republike Srpske iz ta~ke I ove

odluke namijewena su za obnovu i izgradwu niskonapon-
skih nadzemnih vodova i podzemnih kablova za distribu-
ciju, nabavku i instalisawe novih trafostanica i
razvodnih postrojewa za obnovu ili izgradwu novih
trafostanica, nabavku i instalaciju mjerne opreme /
brojila za niskonaponske trafostanice i korisni~ke
instalacije, kao i nabavku mehanizacije i opreme
potrebne za realizaciju navedenog i nabavku instrume-
nata za provjeravawe i kontrolu sistema.

IV
Zajam se Republici Srpskoj odobrava pod sqede}im

uslovima:
- rok otplate: 16 godina;
- grejs period za otplatu glavnice (ura~unat u rok

otplate): ~etiri godine;
- zajam se povla~i u tran{ama, a iznos tran{e ne

mo`e biti mawi od 50.000,00 evra;
- valuta povla~ewa i vra}awa zajma: evro;
- kamatna stopa: promjenqiva, EURIBOR (na godi-

{wem nivou) + 1% godi{we;
- komisiona provizija na nepovu~eni iznos zajma:

0,5% godi{we;
- pla}awe kamate i otplata glavnice: vr{i se polu-

godi{we, i to 3. maja i 3. novembra svake godine;
- otplata glavnice: vr{i se u 24 jednake rate, s tim da

prva otplata glavnice dospijeva 3. novembra 2009.
godine, a zadwa 3. maja 2021. godine;

- jednokratna provizija na odobreni iznos zajma: 1%.

V
Zatezna kamata na neizmirena sredstva o roku dospje-

}a od strane Republike Srpske pla}a se po stopi EURI-
BOR + 2% godi{we, izra~unatoj po proceduri EBRD-a.
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VI

Sredstva zajma iz ta~ke I ove odluke Republika
Srpska prenosi na kreditnoj osnovi “Elektroprivredi
Republike Srpske” a.d. Trebiwe, koja je krajwi korisnik
i du`nik po zajmu, pod uslovima navedenim u ta~ki IV
ove odluke, uz obavezu “Elektroprivrede Republike
Srpske” da na ime otplate zajma izvr{i uplatu sredsta-
va u buxet Republike Srpske, prema instrukciji
Ministarstva finansija - Sektora za trezor i
upravqawe dugom.

Vlada Republike Srpske putem Ministarstva finan-
sija zakqu~i}e Supsidijarni ugovor o zajmu sa
”Elektroprivredom Republike Srpske” kojim }e se
definisati uslovi zadu`ewa, na~in vra}awa zajma,
instrumenti obezbje|ewa vra}awa zajma, kao i visina
stope zatezne kamate za dospjele, a neizmirene iznose po
kamati i / ili glavnici o roku dospje}a u skladu sa
va`e}im zakonskim propisima o visini stope zatezne
kamate u Republici Srpskoj.

VII

Projekat }e implementirati Jedinica za imple-
mentaciju Projekta formirana u okviru “Elektro-
privrede Republike Srpske”, u skladu sa projektnim
zadatkom, prihvatqivim za EBRD.

VIII

Zavr{etak Projekta planiran je do 31. decembra 2008.
godine, a zadwi datum raspolagawa sredstvima zajma je
31. mart 2009. godine.

IX

Za realizaciju ove odluke zadu`uju se: Ministarstvo
privrede, energetike i razvoja, Ministarstvo finansija
i “Elektroprivreda Republike Srpske”.

X

Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-839/05 Predsjednik
29. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1355
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 8. Ustava Republike

Srpske, ~lana 10. stav 3. i ~lana 48. stav 1. Zakona o
reviziji javnog sektora Republike Srpske (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 98/05), ~lana 174. i
~lana 178. st. 1. i 2. Poslovnika Narodne skup{tine
Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 22/05), a nakon razmatrawa Izvje{taja
Komisije za izbor i imenovawe, Narodna skup{tina
Republike Srpske, na Trideset drugoj sjednici, odr`anoj
21. decembra 2005. godine, donijela je  s q e d e } u

O D L U K U

O POTVR\IVAWU IMENOVAWA GLAVNOG REVIZORA
REPUBLIKE SRPSKE

I

Narodna skup{tina Republike Srpske potvr|uje
imenovawe glavnom revizoru Republike Srpske gospodi-
nu Bo{ku ^eki, na mandatni period od 7 (sedam) godina.

II

Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-804/05 Predsjednik
21. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1356
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 8. Ustava Republike

Srpske, ~lana 10. stav 3. i ~lana 48. stav 1. Zakona o
reviziji javnog sektora Republike Srpske (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 98/05), ~lana 174. i
~lana 178. st. 1. i 2. Poslovnika Narodne skup{tine
Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 22/05), a nakon razmatrawa Izvje{taja
Komisije za izbor i imenovawe, Narodna skup{tina
Republike Srpske, na Trideset drugoj sjednici, odr`anoj
21. decembra 2005. godine, donijela je  s q e d e } u

O D L U K U

O POTVR\IVAWU IMENOVAWA ZAMJENIKA
GLAVNOG REVIZORA REPUBLIKE SRPSKE

I

Narodna skup{tina Republike Srpske potvr|uje
imenovawe zamjenika glavnog revizora Republike Srpske
gospodina Du{ka Ili~i}a, na mandatni period od 7
(sedam) godina.

II

Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-805/05 Predsjednik
21. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1357
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. Ustava Republike

Srpske, ~lana 174. i ~lana 178. st. 1. i 2. Poslovnika
Narodne skup{tine Republike Srpske (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, broj 22/05) i ~lana 13. stav 1.
Zakona o Ombudsmanu Republike Srpske (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, br. 4/00 i 49/04), Narodna
skup{tina Republike Srpske, na Trideset prvoj sjedni-
ci, odr`anoj 13. decembra 2005. godine, donijela je
s q e d e } u

O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O
UNUTRA[WOJ ORGANIZACIJI I 

SISTEMATIZACIJI RADNIH MJESTA

I

Narodna skup{tina Republike Srpske daje sagla-
snost na Pravilnik o unutra{woj organizaciji i si-
stematizaciji radnih mjesta u Ombudsmanu Republike
Srpske - za{titniku qudskih prava.

II

Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-795/05 Predsjednik
13. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1358
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. Ustava Republike

Srpske, ~lana 174. i ~lana 178. st. 1. i 2. Poslovnika
Narodne skup{tine Republike Srpske (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, broj 22/05) i ~lana 13. stav 1.
Zakona o Ombudsmanu Republike Srpske (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 4/00 i 49/04), Narodna
skup{tina Republike Srpske, na Trideset prvoj sjedni-
ci, odr`anoj 13. decembra 2005. godine, donijela je
s q e d e } u
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O D L U K U

O DAVAWU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O 
PLATAMA, NAKNADAMA I DRUGIM PRIMAWIMA

I
Narodna skup{tina Republike Srpske daje sagla-

snost na Pravilnik o platama, naknadama i drugim pri-
mawima u Ombudsmanu Republike Srpske - za{titniku
qudskih prava.

II
Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-796/05 Predsjednik
13. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1359
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. Ustava Republike

Srpske, ~lana 174. i ~lana 179. st. 1. i 2. Poslovnika
Narodne skup{tine Republike Srpske (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, broj 22/05), a nakon razmatrawa
Izvje{taja Odbora za obrazovawe, nauku, kulturu i
informisawe Narodne skup{tine Republike Srpske sa
Tematske sjednice o stawu u oblasti kulture, Narodna
skup{tina Republike Srpske, na Trideset prvoj sjedni-
ci, odr`anoj 13. decembra 2005. godine, donijela je
s q e d e } e

Z A K Q U ^ K E
Iz opredijeqenosti Republike Srpske za sprovo|ewe

intenzivnih reformi i razvoja u svim oblastima `ivota
i rada, u skladu sa savremenim kretawima u Evropi i
svijetu, proizilazi i potreba reforme i modernizacije u
oblasti kulture u svim wenim segmentima i na svim
nivoima.

Ciqevi reforme u oblasti kulture prvenstveno su:
pove}awe kvaliteta, pove}awe efikasnosti, prilago|a-
vawe potrebama dru{tva, potrebama tr`i{ta rada, pri-
lago|avawe kretawima u na{em okru`ewu, evropskim i
svjetskim tokovima.

Bogatstvo kulturnog nasqe|a i vrijednosti koje
imamo u svim oblastima kulture i umjetnosti ~ekaju da
na najboqi na~in budu predstavqeni Evropi i svijetu.
Oni su na{a najve}a {ansa da budemo prihva}eni i da se
na{a posebnost, autenti~nost i kulturni identitet
uva`e i po{tuju. Na{e kulturne i duhovne vrijednosti su
sigurna karta za savremenu Evropu i svijet.

Proces reforme i razvoja u oblasti kulture
Republike Srpske, koji je ve} uveliko u toku, nije mogu}e
sprovesti bez radikalnog zaokreta i promjene odnosa
prema kulturi u Republici Srpskoj i dosada{wom prak-
som minimalnih izdvajawa za kulturu iz buxeta
Republike Srpske.

Ve}a briga za stawe u kulturi Republike Srpske, wen
razvoj i razvoj wenih institucija podrazumijeva i
izradu dokumenata ~ijim sprovo|ewem }e se planski i
kontinuirano ulagati u sve raspolo`ive resurse kulture
Republike Srpske i pratiti efekti tih ulagawa.

1. Narodna skup{tina Republike Srpske obavezuje
Ministarstvo prosvjete i kulture Republike Srpske da,
najkasnije do kraja marta 2006. godine, izradi prijedlog
strategije kulturnog razvoja Republike Srpske, kao
op{teg dokumenta koji }e sadr`avati i strategije po
kulturnim djelatnostima i uputi Narodnoj skup{tini
na usvajawe.

2. Neophodno je u buxetu Republike Srpske za 2006.
godinu predvidjeti sredstva koja }e zna~iti vra}awe
dostojanstva oblasti kulture koja odre|uje svaku naciju i
~uva je kroz vijekove. U Evropi nema vi{e ni jednog na-
roda koji za kulturu izdvaja ispod 1,5% nacionalnog

buxeta, te se predla`e da se u buxetu Republike Srpske za
2006. godinu planiraju sredstva u iznosu od 1,5%
nacionalnog buxeta.

3. Narodna skup{tina Republike Srpske predla`e
Vladi Republike Srpske da razmotri mogu}nost formi-
rawa posebnog Ministarstva kulture Republike Srpske.

4. Narodna skup{tina Republike Srpske opredijeqe-
na je za kulturni pluralizam, saradwu i otvorenost
prema susjedima i Evropi, uz po{tovawe kulturnog iden-
titeta i prava svih naroda i pripadnika nacionalnih
mawina, koji `ive u BiH, za wegovawe vlastitih kul-
turnih vrijednosti.

5. Narodna skup{tina Republike Srpske obavezuje
Ministarstvo prosvjete i kulture da pripremi zakon o
javnim ustanovama Republike Srpske, koji }e osigurati
republi~kim institucijama kulture stabilno finansi-
rawe plata, materijalnih tro{kova i programa, sna`e}i
ih kadrovski i modernizuju}i ih za savremene kulturne
potrebe dru{tva.

6. Narodna skup{tina Republike Srpske obavezuje
Ministarstvo prosvjete i kulture da izradi zakon o
finansirawu javnih potreba kulture Republike Srpske,
kojim }e biti obuhva}eno i finansirawe kulture u
lokalnim zajednicama, kako bi se stimulisale i obaveza-
le na razvoj kulture na lokalnom nivou, sa posebnim
akcentom na investiciono ulagawe u lokalne kulturne
projekte, po principu sufinansirawa i podr{ke
Ministarstva prosvjete i kulture.

7. Zadu`uje se Ministarstvo prosvjete i kulture da
pripremi izmjene i dopune Zakona o kulturnim dobrima
Republike Srpske i Zakona o izmjenama i dopunama
Zakona o muzejskoj djelatnosti.

8. Obavezuje se Ministarstvo prosvjete i kulture da
intenzivira rad republi~kog Savjeta za kulturu, kojem je
potrebno vratiti dostojanstvo, po{tovawe wegove uloge
i uva`avawa wegovih preporuka u sprovo|ewu kulturne
politike Republike Srpske.

9. Obavezuje se Ministarstvo prosvjete i kulture da,
u saradwi sa srodnim ministarstvima, a naro~ito sa
Ministarstvom finansija, razmotri sve mogu}nosti
poreskih olak{ica, stimulisawa i definisawa dona-
torstva i zadu`binarstva u kulturi Republike Srpske.

Potrebno je prilagoditi zakonsku regulativu u
oblasti kulture evropskim standardima i uputiti
Narodnoj skup{tini Republike Srpske na usvajawe.

10. Obavezuje se Ministarstvo prosvjete i kulture da,
u ciqu planskog i ravnomjernog razvijawa svih oblasti
kulture na cijelom prostoru Republike Srpske, kroz
odgovaraju}a zakonska rje{ewa, reguli{e osnivawe fon-
dova za finansirawe kulturnih djelatnosti (bi-
bliotekarstvo, izdava~ka djelatnost, kinematografija,
scenske djelatnosti i manifestacije od republi~kog
zna~aja).

11. Potrebno je ustanoviti instituciju konkursa za
sve programe u kulturi koje podr`ava Ministarstvo
prosvjete i kulture, a koji su izvan republi~kih insti-
tucija.

12. Narodna skup{tina Republike Srpske obavezuje
Ministarstvo prosvjete i kulture da na adekvatan na~in
reguli{e status Spomen podru~ja Dowa Gradina, kao
javne ustanove od posebnog interesa za Republiku
Srpsku.

13. Zbog zabriwavaju}eg stawa u oblasti kulture i
nedovoqnog broja zaposlenih u institucijama kulture
Republike Srpske neophodno je obezbijediti {kolovawe
mladih umjetnika i specijalista za razli~ite oblasti
kulturnih djelatnosti.

14. Ovi zakqu~ci stupaju na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-794/05 Predsjednik
13. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.
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1360
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. Ustava Republike

Srpske, ~lana 174. i ~lana 179. st. 1. i 2. Poslovnika
Narodne skup{tine Republike Srpske (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, broj 22/05), a nakon razmatrawa
Nacrta zakona o izmjenama Zakona o Centru za edukaciju
sudija i javnih tu`ilaca u Republici Srpskoj, Narodna
skup{tina Republike Srpske, na Trideset drugoj sjedni-
ci, odr`anoj 21. decembra 2005. godine, donijela je
s q e d e } i

Z A K Q U ^ A K
1. Narodna skup{tina Republike Srpske obavezuje

Vladu Republike Srpske da u {to kra}em roku obezbije-
di smje{taj Centra za edukaciju sudija i javnih tu`ilaca
u Republici Srpskoj.

2. Ovaj zakqu~ak stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-803/05 Predsjednik
21. decembra 2005. godine Narodne skup{tine,
Bawa Luka Du{an Stoji~i}, s.r.

1361
Na osnovu ~lana 135. Ustava Republike Srpske i

~lana 108. stav 2. Poslovnika Vije}a naroda Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 89/03
i 12/04), Vije}e naroda Republike Srpske, na Tre}oj
posebnoj sjednici, odr`anoj 28. decembra 2005. godine,
d o n i j e l o  j e

O D L U K U

O PROMJENI USTAVA REPUBLIKE SRPSKE

I
Vije}e naroda Republike Srpske odlu~ilo je da se

promijeni Ustav Republike Srpske Amandmanima CXV,
CXVI, CXVII, CXVIII, CXIX, CXX i CXXI.

II
Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01/1-510/05 Predsjedavaju}i
28. decembra 2005. godine Vije}a naroda,
Bawa Luka Remzija Kadri}, s.r.

1362
Na osnovu ~lana 29. stav 1. Zakona o upravqawu

otpadom (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
53/02) i ~lana 58. Zakona o ministarstvima (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, br. 70/02 i 33/04), ministar
za prostorno ure|ewe, gra|evinarstvo i ekologiju
Republike Srpske  d o n o s i

P R A V I L N I K

O USLOVIMA ZA PRENOS OBAVEZA UPRAVQAWA
OTPADOM SA PROIZVO\A^A I PRODAVA^A NA
ODGOVORNO LICE SISTEMA ZA PRIKUPQAWE

OTPADA

^lan 1.
Ovim pravilnikom propisuju se uslovi pod kojima

proizvo|a~ i prodava~ mogu prenijeti svoje obaveze
upravqawa otpadom (u daqem tekstu: obaveze) na odgo-
vorno lice sistema za prikupqawe otpada (u daqem tek-
stu: odgovorno lice) putem ugovora.

^lan 2.
Obaveze proizvo|a~a koje se mogu prenijeti na odgo-

vorno lice su:
1) ispuwewe minimuma uslova u pogledu sakupqawa,

ponovnog kori{}ewa i recikla`e otpada,

2) ispuwewe minimuma uslova za odlagawe, posebno
za deponije,

3) postupawe sa otpadom na ekolo{ki prihvatqiv
na~in.

^lan 3.
Obaveze prodava~a koje se mogu prenijeti na odgo-

vorno lice su:
1) povrat ili nadoknada depozita za proizvode i

ambala`u,
2) prikuplawe na selektivan na~in proizvoda i

ambala`e koji su na kraju `ivotnog ciklusa.

^lan 4.
Proizvo|a~ i prodava~ mogu na odgovorno lice

prenijeti sve ili samo dio svojih obaveza iz ~l. 2. i 3.
ovog pravilnika.

^lan 5.
Prenos obaveze proizvo|a~a i prodava~a iz ~l. 2. i 3.

ovog pravilnika vr{i se putem ugovora izme|u indivi-
dualnih proizvo|a~a ili prodava~a, sa jedne strane, i
odgovornog lica sistema za prikupqawe otpada, sa
druge, ili izme|u cjelokupnog sektora, ili putem
kori{}ewa ekonomskih instrumenata ili drugih meha-
nizama koji }e slu`iti kao motivacija odgovornim
licima da preuzmu ovu djelatnost. 

^lan 6.
Ugovor o prenosu obaveza zakqu~uje se u pismenoj

formi i sadr`i: 
1) obim usluga odgovornog lica,
2) vremenski rok za koji ugovor va`i,
3) vrste otpada i postupak odlagawa / tretmana,
4) koli~inu ili zapremninu otpada,
5) na~in isporuke ili preuzimawa otpada,
6) obaveze i odgovornosti obje strane,
7) odgovornost odgovornog lica za postupawe sa

otpadom u smislu wegovog ponovnog kori{}ewa,
recikla`e, tretmana ili kona~nog odlagawa na
ekolo{ki prihvatqiv na~in, 

8) na~in rje{avawa spora u slu~aju nesporazuma ili
neispuwavawa obaveza,

9) na~ine i uslove pla}awa,
10) vremenski rok za ispo{tovawe obaveza.

^lan 7.
U slu~aju opasnog otpada, ugovor se ovjerava kod

nadle`nog suda i sadr`i dodatno:
1) na~in pakovawa i uslove za isporuku,
2) osigurawe otpada u prevozu.

^lan 8. 
U slu~aju raskida ugovora ili nemogu}nosti odgo-

vornog lica da izvr{i ugovorene obaveze proizvo|a~ i
prodava~ su odgovorni za obaveze definisane ~l. 23, 25,
28. i 29. Zakona o upravqawu otpadom, osim ako to nije
druga~ije ugovorom regulisano.

^lan 9.
Odgovorno lice mora da bude registrovano za

izvr{avawe djelatnosti koje se nalaze u ugovoru i mora
da ima dozvolu za upravqawe otpadom. 

U slu~aju zbriwavawa opasnog otpada, odgovorno
lice mora da bude registrovano, te da posjeduje sve dozvo-
le za rukovawe i zbriwavawe ove vrste otpada.

^lan 10.
Obaveze definisane u ~l. 2. i 3. ovog pravilnika, te

odgovornost za ispuwewe ovih obaveza snose sami pro-
izvo|a~ i prodava~.
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Nakon zakqu~ewa ugovora iz ~lana 6. ovog pravilni-
ka, odgovorno lice preuzima svu odgovornost za
ekolo{ki prihvatqivo upravqawe otpadom u ime pro-
izvo|a~a i prodava~a.

Ukoliko iz bilo kojih razloga do|e do raskida ugo-
vora iz ~lana 6. ovog pravilnika, sva odgovornost
prelazi na proizvo|a~a i prodava~a.

^lan 11.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 16-020-55/05
26. decembra 2005. godine Ministar,
Bawa Luka Muhamed Li{i}, s.r.

1363
Na osnovu ~lana 60a. Zakona o za{titi `ivotne sre-

dine (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 53/02 i
109/05) i ~lana 58. Zakona o ministarstvima (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 70/02), ministar za
prostorno ure|ewe, gra|evinarstvo i ekologiju
d o n o s i

U P U T S T V O

O SADR@AJU STUDIJE UTICAJA NA @IVOTNU 
SREDINU

1. Ovim uputstvom propisuje se sadr`aj studije uti-
caja na `ivotnu sredinu projekata.

2. Studija uticaja sadr`i:
2.1. Op{ti dio,
2.2.  Tehni~ki dio,
2.3. Zakqu~ak,
2.4. Netehni~ki rezime;
2.1. Op{ti dio sadr`i:
2.1.1. Uvodno obrazlo`ewe,
2.1.2. Polazne osnove za izradu studije,
2.1.3. Prilo`enu dokumentaciju.
2.1.1. U uvodnom obrazlo`ewu razmatra se uticaj pro-

jekta sa stanovi{ta odnosa prema `ivotnoj sredini,
uva`avuju}i na~ela definisana zakonima iz oblasti
za{tite `ivotne sredine te podzakonskim aktima done-
senim u skladu sa zakonima.

2.1.2. U smislu polaznih osnova za izradu studije
podrazumijeva se prikupqawe svih relevantnih podataka
za realizaciju predmetnog projekta, obilazak terena u
smislu verifikacije prikupqenih podataka i
istra`ivawe uticaja u domenu `ivotne sredine, te
formirawe posebnih stavova u pogledu za{tite `ivotne
sredine i stvarawe uslova za organizovawe javne
rasprave.

2.1.3. Pod prilo`enom dokumentacijom podrazumije-
va se sva raspolo`iva dokumentacija koja se odnosi na
predmetni projekat, ukqu~uju}i i izvode iz planskih
akata.

2.2. Tehni~ki dio sadr`i:
2.2.1. Opis lokacije i podru~ja mogu}eg uticaja pro-

jekta na `ivotnu sredinu;
2.2.2. Prikaz i ocjenu postoje}eg stawa `ivotne sre-

dine, koja bi mogla biti izlo`ena zna~ajnim uticajima
projekta, ukqu~uju}i podatke o wenom postoje}em
optere}ivawu;

2.2.3. Opis projekta, ukqu~uju}i podatke o wegovoj
namjeni i veli~ini;

2.2.4. Opis mogu}ih uticaja projekta na `ivotnu sre-
dinu i pojedine wene elemente, u toku i nakon reali-
zacije projekta, u redovnim i vanrednim okolnostima,
ukqu~uju}i i mogu}e kumulativne uticaje;

2.2.5. Specifikaciju i opis mjera za spre~avawe,
smawivawe ili ubla`ivawe {tetnih uticaja na `ivotnu
sredinu;

2.2.6. Specifikaciju i opis mjera za pra}ewe uticaja
na `ivotnu sredinu u toku i nakon realizacije projekta;

2.2.7. Pregled glavnih alternativa koje je nosilac
projekta razmatrao i navo|ewe razloga za izabrano
rje{ewe, s obzirom na uticaje na `ivotnu sredinu;

2.2.8. Uskla|enost projekta sa Republi~kim
strate{kim planom za{tite `ivotne sredine, drugim
planovima na osnovu posebnih zakona i planovima i
programima za{tite `ivotne sredine jedinica lokalne
samouprave na koje se projekat odnosi i interpretaciju
odgovaraju}ih dijelova tih dokumenata;

2.2.9. Podatke o eventualnim te{ko}ama na koje je
nai{ao nosilac projekta prilikom prikupqawa potreb-
nih podataka.

2.2.1. Opis lokacije na kojoj se planira realizacija
projekta, objekta ili izvo|ewa aktivnosti obuhvata
mikro i makro lokaciju i sadr`i:

2.2.1.1. kopiju plana katastarskih parcela na kojima
se predvi|a izgradwa objekta ili izvo|ewe aktivnosti,
sa ucrtanim rasporedom svih objekata u sastavu kom-
pleksa;

2.2.1.2. podatke o potrebnoj povr{ini zemqi{ta u m2

za vrijeme izgradwe, sa opisom fizi~kih karakteristika
i kartografskim prikazom odgovaraju}e razmjere, kao i
povr{ine koje }e biti obuhva}ene kada objekat bude
izgra|en;

2.2.1.3. razloge za izbor predlo`ene lokacije (ako je
razmatrano vi{e mogu}nosti, opisati iste);

2.2.1.4. prikaz pedolo{kih, geomorfolo{kih,
geolo{kih, hidrogeolo{kih i seizmolo{kih karakte-
ristika terena;

2.2.1.5. podatke o izvori{tu vodosnabdijevawa
(udaqenost, kapacitet, ugro`enost, zone sanitarne
za{tite) i podatke o osnovnim hidrolo{kim karakte-
ristikama;

2.2.1.6. prikaz klimatskih karakteristika sa odgo-
varaju}im meteorolo{kim pokazateqima;

2.2.1.7. opis flore i faune, prirodnih dobara poseb-
ne vrijednosti (za{ti}enih) rijetkih i ugro`enih
biqnih i `ivotiwskih vrsta i wihovih stani{ta i ve-
getacije;

2.2.1.8. pregled osnovnih karakteristika pejza`a;
2.2.1.9. pregled prirodnih dobara posebnih vrijed-

nosti, nepokretnih kulturnih dobara;
2.2.1.10. podatke o naseqenosti, koncentraciji

stanovni{tva i demografskim karakteristikama u odno-
su na objekte i aktivnosti;

2.2.1.11. podatke o postoje}im poslovnim, stambenim
i objektima infrastrukture, ukqu~uju}i i
saobra}ajnice;

2.2.1.12. podatke o drugim za{ti}enim podru~jima,
podru~jima predvi|enim za nau~na istra`ivawa, o arhe-
olo{kim nalazi{tima i posebno osjetqivim
podru~jima.

2.2.2. Prikaz i ocjena postoje}eg stawa `ivotne sre-
dine na predmetnoj lokaciji, u smislu ovog uputstva,
sadr`i:

2.2.2.1. identifikovane izvore emisija;
2.2.2.2. stepen zaga|enosti vazduha osnovnim i speci-

fi~nim zaga|uju}im materijama;
2.2.2.3. nivo saobra}ajne i industrijske buke;
2.2.2.4. nivo joniziraju}ih i nejoniziraju}ih

zra~ewa;
2.2.2.5. kvalitet povr{inskih voda i ugro`enost

otpadnim vodama industrije, naseqa i poqoprivredne
proizvodwe;

2.2.2.6. nivo podzemnih voda, pravce wihovog kretawa
i wihov kvalitet;
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2.2.2.7. bonitet i namjenu kori{}ewa zemqi{ta i
sadr`aj {tetnih i otpadnih materija u zemqi{tu.

2.2.3. Opis projekta sadr`i:
2.2.3.1. opis fizi~kih karakteristika cijelog projek-

ta i uslove upotrebe zemqi{ta u toku gradwe i rada po-
gona postrojewa predvi|enih projektom;

2.2.3.2. opis projekta, planiranog proizvodnog
procesa, wihove tehnolo{ke i druge karakteristike;

2.2.3.3. prikaz vrste i koli~ine potrebne energije i
energenata, vode, sirovina, potrebnog materijala za
izgradwu i dr;

2.2.3.4. prikaz vrste i koli~ine ispu{tenih gasova,
vode, i drugih te~nih i gasovitih otpadnih materija,
posmatrano po tehnolo{kim cjelinama, ukqu~uju}i:
emisije u vazduh, ispu{tawe u vodu i zemqi{te, buku,
vibracije, svjetlost, toplotu, zra~ewa (jonizuju}a i
nejonizuju}a);

2.2.3.5. identifikacija vrsta i procjena koli~ine
mogu}eg otpada, prikaz tehnologije tretirawa (prerada,
recikla`a, odlagawe) svih vrsta otpadnih materija.

2.2.4. Opis mogu}ih uticaja projekta sadr`i prikaz
mogu}ih potencijalnih promjena u `ivotnoj sredini za
vrijeme izvo|ewa radova, redovnog rada objekta ili
aktivnosti i za slu~aj nesre}a ve}ih razmjera, kao i
procjenu da li su promjene privremenog ili trajnog
karaktera. Opis se odnosi na promjene:

2.2.4.1. kvaliteta vazduha, vode, zemqi{ta, nivoa
buke, intenziteta vibracija, zra~ewa, flore i faune;

2.2.4.2. zdravqa stanovni{tva;
2.2.4.3. meteorolo{kih parametara i klimatskih

karakteristika;
2.2.4.4. ekosistema;
2.2.4.5. naseqenosti, koncentracije i migracije

stanovni{tva;
2.2.4.6. namjene i kori{}ewe povr{ina (izgra|ene i

neizgra|ene povr{ine, upotreba poqoprivrednog
zemqi{ta);

2.2.4.7. u komunalnoj infrastrukturi;
2.2.4.8. na prirodnim dobrima posebnih vrijednosti

i kulturnim dobrima i wihovoj okolini, materijalna
dobra ukqu~uju}i kulturno-istorijsko i arheolo{ko
nasqe|e;

2.2.4.9. pejza`nih karakteristika podru~ja;
2.2.4.10. me|usobnih odnosa gore navedenih faktora;
2.2.4.11. opis mogu}ih uticaja projekta na `ivotnu

sredinu treba da sadr`i opis metoda koje su predvi|ene
za procjenu uticaja na `ivotnu sredinu;

2.2.4.12. opis treba da sadr`i direktne uticaje i bilo
kakve indirektne, sekundarne, kumulativne, kratkotraj-
ne, sredwe i dugotrajne, stalne i privremene, pozitivne
i negativne uticaje.

2.2.5. Opis mjera koje }e nosilac projekta preduzeti
za spre~avawe, smawivawe, ubla`avawe ili sanaciju
{tetnih uticaja na `ivotnu sredinu, obuhvata mjere za
ure|ewe prostora, tehni~ko-tehnolo{ke, sanitarno-
higijenske, biolo{ke, organizacione, pravne, ekonomske
i druge mjere. Opis mjera sadr`i:

2.2.5.1. mjere koje su predvi|ene zakonom i drugim
propisima, normativima i standardima i rokovima za
wihovo sprovo|ewe;

2.2.5.2. mjere koje se preduzimaju u slu~aju nesre}a
ve}ih razmjera;

2.2.5.3. planove i tehni~ka rje{ewa za{tite `ivotne
sredine (recikla`a, tretman i dispozicija otpadnih
materija, rekultivacija, sanacija);

2.2.5.4. druge mjere koje mogu uticati na spre~avawe
ili smawivawe {tetnih uticaja na `ivotnu sredinu.

2.2.6. Studija uticaja sadr`i i program pra}ewa uti-
caja na `ivotnu sredinu koji }e se sprovoditi poslije
pu{tawa objekta u rad ili zapo~iwawa planirane
aktivnosti. Program pra}ewa uticaja na `ivotnu sre-
dinu sadr`i:

2.2.6.1. prikaz stawa `ivotne sredine prije pu{tawa
objekta u rad na lokacijama gdje se o~ekuje uticaj na
`ivotnu sredinu;

2.2.6.2. parametre na osnovu kojih se mogu utvrditi
{tetni uticaji na `ivotnu sredinu;

2.2.6.3. mjesta, na~in i u~estalost mjerewa utvr|enih
parametara.

2.2.7. Nacrt osnovnih alternativa sadr`i opis
alternativa i opis razloga zbog kojih su one izabrane,
uzimaju}i u obzir uticaje na `ivotnu sredinu.

2.2.7.1 Uporediti jasno i objektivno glavne uticaje
na `ivotnu sredinu svake od alternativa sa uticajima
predlo`enog projekta, te sa pretpostavqenim budu}im
stawem `ivotne sredine.

2.2.8. Uskla|enost projekta sa Republi~kim
strate{kim planom za{tite `ivotne sredine, drugim
planovima na osnovu posebnih zakona i planovima i
programima za{tite `ivotne sredine jedinica lokalne
samouprave na koje se projekat odnosi i interpretaciju
odgovaraju}ih dijelova tih dokumenata. 

2.2.9. Podaci o eventualnim pote{ko}ama sadr`e
informacije o pote{ko}ama kod izrade studije uticaja
na `ivotnu sredinu sa kojima se nosilac projekta suo~io
zbog tehni~kih nedostataka, nedostataka znawa ili
nedostatka materijalnih ili finansijskih sredstava.

2.3. Zakqu~ak u smislu ovog uputstva sadr`i:
2.3.1. konstataciju da li se realizacijom predmetnog

projekta mogu ili ne mogu obezbijediti potrebni uslovi
za za{titu `ivotne sredine; 

2.3.2. da li je projekat svojom funkcijom i tehni~kim
rje{ewima bezbjedan u smislu uticaja na `ivotnu sre-
dinu;

2.3.3. prijedlog stalne kontrole parametara rele-
vantnih za uticaj rada objekta na `ivotnu sredinu, a koji
su navedeni u studiji;

2.3.4. prijedlog nosiocu projekta i organu nadle`nom
za za{titu `ivotne sredine u smislu daqih postupaka. 

2.4. Netehni~ki rezime sadr`i kratak rezime infor-
macija datih u skladu sa ta~kama 2.2.2., 2.2.3., 2.2.5. i 2.2.7
ovog uputstva, izbjegavaju}i tehni~ke izraze, detaqne
podatke i nau~na obja{wewa. 

3. Aneksi sadr`e:
3.1. Izvore podataka,
3.2. Ovjere.
3.1. Pod izvorom podataka u smislu ovog uputstva

podrazumijevaju se relevantni pravni propisi (zakoni i
podzakonski akti) i kori{}ena literatura (stru~na li-
teratura i objavqeni stru~ni radovi).

3.2. Studiju uticaja na `ivotnu sredinu moraju pot-
pisati lica po osnovu kojih je institucija dobila
rje{ewe o ispuwenosti uslova i licencu ministarstva
nadle`nog za za{titu `ivotne sredine i ostalih lica
anga`ovanih u procesu izrade studije uticaja na `ivot-
nu sredinu. Studija uticaja mora biti ovjerena potpisom
i pe~atom rukovodioca ovla{}ene institucije. Pored
navedenog, studija uticaja sadr`i i priloge
(topografske karte, pedolo{ke karte, situacioni plan
objekata i lokacije, situacioni pregled).

4. Stupawe na snagu
4.1. Ovo uputstvo stupa na snagu narednog dana od

dana objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike
Srpske”.

Broj: 16-020-21/05
21. decembra 2005. godine Ministar,
Bawa Luka Muhamed Li{i}, s.r.
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Na osnovu poglavqa “Prelazne i zavr{ne odredbe” - ta~ke 1. Naredbe o upla}ivawu odre|enih prihoda buxeta

Republike, op{tina i gradova, buxetskih fondova i fondova (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 73/05),
ministar finansija  d o n o s i

S A O P [ T E W E

O BROJEVIMA RA^UNA JAVNIH PRIHODA OP[TINA I GRADOVA KOD POSLOVNIH BANAKA

1. Spisak brojeva ra~una za prikupqawe javnih prihoda op{tina i gradova kod poslovnih banaka glasi:

R. br.                    Naziv Banka                                                             Ra~un
1 2 3 4
1. Grad Bawa Luka - javni prihodi buxeta 

Grada Bawa Luka Balkan Investment Bank a.d. Bawa Luka 568-163-12000001-76
2. Ra~un javnih prihoda Grada Isto~no Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. 

Sarajevo Bawa Luka, NLB grupa - Filijala 
Isto~no Sarajevo 562-012-00000962-28

3. Ra~un javnih prihoda Gradskog fonda za Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope - 
komunalne djelatnosti Grada Isto~no NLB grupa a.d. Bawa Luka, 
Sarajevo Filijala Isto~no Sarajevo 562-012-00000977-80

4. Ra~un javnih prihoda op{tine Berkovi}i Nova banka a.d. Bijeqina 555-009-10009510-16
5. Ra~un javnih prihoda op{tine Berkovi}i Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka 551-078-00026228-22
6. Ra~un javnih prihoda op{tine Bijeqina Nova banka a.d. Bijeqina 555-001-00002959-16
7. Ra~un javnih prihoda op{tine Bile}a Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope - NLB 

grupa a.d. Bawa Luka 562-008-00001130-11
8. Ra~un javnih prihoda op{tine Bratunac Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Bratunac 551-039-00011916-55
9. Ra~un javnih prihoda op{tine Brod Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Brod 551-003-00009315-19
10. Ra~un javnih prihoda op{tine Brod Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope, NLB 

grupa a.d. Bawa Luka, Filijala Brod 562-005-00001644-71
11. Ra~un javnih prihoda op{tine Brod Pavlovi} Internacional banka a.d. Bijeqina, 

Filijala Brod 554-008-00011092-24
12. Ra~un javnih prihoda op{tine Vi{egrad Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope, NLB 

grupa a.d. Bawa Luka - Filijala Fo~a - 
Ekspozitura Vi{egrad 562-006-00001262-04

13. Ra~un javnih prihoda op{tine Vlasenica Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 
Filijala Zvornik - Ekspozitura Vlasenica 551-031-00007386-69

14. Ra~un javnih prihoda op{tine Vukosavqe Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope, NLB grupa 
a.d. Bawa Luka - Filijala Modri~a 562-011-00000703-78

15. Ra~un javnih prihoda op{tine Vukosavqe Pavlovi} Internacional banka a.d. Bijeqina 554-009-00011146-07
16. Ra~un javnih prihoda op{tine Gacko Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Gacko 551-056-00015845-45
17. Ra~un javnih prihoda op{tine Gacko Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. 

Bawa Luka- NLB grupa - Filijala Trebiwe - 
ispostava Gacko 562-008-00001043-78

18. Ra~un javnih prihoda op{tine Gacko Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 
Filijala Gacko 551-030-00012212-93

19. Ra~un javnih prihoda op{tine Gacko Nova banka a.d. Bijeqina, Filijala Gacko 555-009-01073232-87
20. Ra~un javnih prihoda op{tine Gradi{ka Cepter Komerc Banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Gradi{ka 567-323-10000645-84
21. Ra~un javnih prihoda op{tine Derventa Nova banka a.d. Bijeqina, Filijala Derventa 555-008-01252003-39
22. Ra~un javnih prihoda op{tine Derventa Pavlovi} Internacional banka a.d. Bijeqina, 

Filijala Derventa 554-007-00011254-72
23. Ra~un javnih prihoda op{tine Derventa Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Derventa 551-003-00013416-35
24. Ra~un javnih prihoda op{tine Derventa Bobar banka a.d.Bijeqina, Filijala Derventa 565-355-80000001-46
25. Ra~un javnih prihoda op{tine Derventa Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. 

Bawa Luka - Filijala Doboj 562-005-00001561-29
26. Ra~un javnih prihoda op{tine Doboj Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Doboj 551-004-00017915-69
27. Ra~un javnih prihoda op{tine Doboj Cepter Komerc Banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Doboj 567-543-82006677-05
28. Ra~un javnih prihoda op{tine Doboj Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. 

Bawa Luka - NLB grupa - Filijala Doboj 562-005-00001573-90
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29. Ra~un javnih prihoda op{tine Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. 

Dowi @abar Bawa Luka 562-011-00000765-86
30. Ra~un javnih prihoda op{tine Hypo Alpe Adria banka a.d. Bawa Luka, 

Drini}-Petrovac Filijala Drini} 552-012-00010539-62
31. Ra~un javnih prihoda op{tine Zvornik Pavlovi} Internacional banka a.d. Bijeqina, 

Filijala Zvornik 554-012-00000005-12
32. Ra~un javnih prihoda op{tine Zvornik Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Zvornik 551-028-00007189-31
33. Ra~un javnih prihoda op{tine Zvornik Nova banka a.d. Bijeqina, Filijala Zvornik 555-006-02001655-29
34. Ra~un javnih prihoda op{tine Hypo Alpe Adria banka a.d. Bawa Luka - 

Isto~na Ilixa Ekspozitura Isto~no Sarajevo 552-004-00011302-08
35. Ra~un javnih prihoda op{tine Hypo Alpe Adria a.d. Bawa Luka, 

Isto~ni Drvar Filijala Isto~ni Drvar 552-012-00010563-87
36. Ra~un javnih prihoda op{tine Isto~ni Nova banka a.d. Bijeqina, 

Stari Grad Filijala Isto~ni Stari Grad 555-002-01047834-91
37. Ra~un javnih prihoda op{tine Isto~ni Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Stari Grad Luka NLB grupa - Filijala Sokolac 562-001-00000558-33
38. Ra~un javnih prihoda op{tine Isto~ni Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Stari Grad Luka - NLB grupa, Filijala Isto~ni 
Stari Grad 562-012-00001576-29

39. Ra~un javnih prihoda op{tine Isto~no Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 
Novo Sarajevo Luka - NLB grupa - Filijala Isto~no Sarajevo 562-012-00000937-06

40. Ra~un javnih prihoda op{tine Jezero Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 
Filijala [ipovo 551-019-00008415-92

41. Ra~un javnih prihoda op{tine Kalinovik Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 
Luka - NLB grupa,Filijala Kalinovik 562-006-00001260-10

42. Ra~un javnih prihoda op{tine Kalinovik Privredna banka a.d. Isto~no Sarajevo 561-182-00000051-72
43. Ra~un javnih prihoda op{tine Kne`evo Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Kne`evo 551-017-00009403-39
44. Ra~un javnih prihoda op{tine Kne`evo Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. 

Bawa Luka - NLB grupa, Filijala Kne`evo 562-099-00013740-14
45. Ra~un javnih prihoda op{tine Kozarska Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Dubica Luka -NLB grupa, Filijala Gradi{ka 562-010-00004019-73
46. Ra~un javnih prihoda op{tine Kozarska Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Dubica Filijala Kozarska Dubica 551-024-00008524-05
47. Ra~un javnih prihoda op{tine Kostajnica Hypo Alpe Adria banka a.d. Bawa Luka - 

Ekspozitura Kostajnica 552-010-00001764-04
48. Ra~un javnih prihoda op{tine Kotor Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Varo{ Filijala Kotor Varo{ 551-012-00006601-57
49. Ra~un javnih prihoda op{tine Krupa na Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Uni Filijala Novi Grad 551-002-00008008-12
50. Ra~un javnih prihoda op{tine Krupa na Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Uni Luka - NLB grupa, Filijala Krupa na Uni 562-007-00005132-82
51. Ra~un javnih prihoda op{tine Kupres - Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Blagaj Filijala [ipovo 551-019-00008416-89
52. Ra~un javnih prihoda op{tine Lakta{i Nova banka a.d. Bijeqina - Ekspozitura 

Lakta{i 555-007-02031830-53
53. Ra~un javnih prihoda op{tine Lopare Nova banka a.d. Bijeqina - Ekspozitura Lopare 555-001-00028147-15
54. Ra~un javnih prihoda op{tine Qubiwe Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Qubiwe 562-008-00001154-36
55. Ra~un javnih prihoda op{tine Mili}i Nova banka a.d. Bijeqina, Filijala Mili}i 555-006-03004417-04
56. Ra~un javnih prihoda op{tine Mili}i Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Vlasenica - Agencija Mili}i 551-032-00002503-22
57. Ra~un javnih prihoda op{tine Modri~a Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka- NLB grupa - Filijala Modri~a 562-011-00000704-75
58. Ra~un javnih prihoda op{tine Mrkowi} Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Grad Filijala Mrkowi} Grad 551-014-00008268-02
59. Ra~un javnih prihoda op{tine Mrkowi} Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Grad Luka - NLB grupa, Filijala Mrkowi} Grad 562-099-00013398-70
60. Ra~un javnih prihoda op{tine Nevesiwe Hypo Alpe Adria banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Nevesiwe 552-006-00012336-09
61. Ra~un javnih prihoda op{tine Novi Grad Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Novi Grad 562-007-00005149-31
62. Ra~un javnih prihoda op{tine Novo Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Gora`de Luka - NLB grupa, Filijala Gora`de 562-006-00001375-53
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63. Ra~un javnih prihoda op{tine Osmaci Nova banka a.d. Bijeqina - Filijala Zvornik 555-006-02003453-67
64. Ra~un javnih prihoda op{tine Osmaci Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Osmaci 551-028-00007227-14
65. Ra~un javnih prihoda op{tine O{tra Luka Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa - Filijala Prijedor 562-007-00004175-43
66. Ra~un javnih prihoda op{tine Pale Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Isto~no Sarajevo 562-012-00000945-79
67. Ra~un javnih prihoda op{tine Pelagi}evo Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa,Filijala Modri~a - 
Ekspozitura Pelagi}evo 562-011-00000702-81

68. Ra~un javnih prihoda op{tine Petrovo Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 
Filijala Petrovo 551-072-00021995-17

69. Ra~un javnih prihoda op{tine Petrovo Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 
Luka - NLB grupa, Filijala Doboj 562-005-00001562-26

70. Ra~un javnih prihoda op{tine Prijedor LHB banka a.d. Bawa Luka, Filijala Prijedor 564-100-00000222-40
71. Ra~un javnih prihoda op{tine Prijedor Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Prijedor 562-007-00004173-49
72. Ra~un javnih prihoda op{tine Prwavor Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Poslovna jedinica Prwavor 551-016-00006230-04
73. Ra~un javnih prihoda op{tine Ribnik Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Ribnik 551-014-00000920-27
74. Ra~un javnih prihoda op{tine Ribnik Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Ekspozitura Ribnik 562-099-00011166-73
75. Ra~un javnih prihoda op{tine Rogatica Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Rogatica 562-001-00000553-48
76. Ra~un javnih prihoda op{tine Rudo Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Rudo 562-006-00001261-07
77. Ra~un javnih prihoda op{tine Sokolac Bobar banka a.d. Bijeqina - Filijala Sokolac 565-708-80001505-62
78. Ra~un javnih prihoda op{tine Srbac Balkan Investment Bank a.d. Bawa Luka, 

Filijala Srbac 568-703-12001052-48
79. Ra~un javnih prihoda op{tine Srbac Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Srbac 551-018-00009973-26
80. Ra~un javnih prihoda op{tine Srebrenica Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala Srebrenica 551-015-00011210-51
81. Ra~un javnih prihoda op{tine Tesli} Hypo Alpe Adria a.d. Bawa Luka, Filijala 

Tesli} 552-008-00016034-69
82. Ra~un javnih prihoda op{tine Tesli} Nova banka a.d. Bijeqina, Filijala Tesli} 555-008-00252072-10
83. Ra~un javnih prihoda op{tine Tesli} Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Ekspozitura Tesli} 551-025-00011036-83
84. Ra~un javnih prihoda op{tine Tesli} Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka 562-099-00017572-61
85. Ra~un javnih prihoda op{tine Trebiwe Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Trebiwe 562-008-00001050-57
86. Ra~un javnih prihoda op{tine Trnovo Nova banka a.d. Bijeqina, Filijala Trnovo 555-002-01003701-85
87. Ra~un javnih prihoda op{tine Ugqevik Nova banka a.d. Bijeqina - Ekspozitura 

Ugqevik 555-001-05012006-18
88. Ra~un javnih prihoda op{tine Fo~a Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Fo~a 562-006-00001365-83
89. Ra~un javnih prihoda op{tine Fo~a Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala Fo~a 551-083-00027811-72
90. Ra~un javnih prihoda op{tine Han Pijesak Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Han Pijesak 562-001-00000606-83
91. Ra~un javnih prihoda op{tine ^ajni~e Nova banka a.d. Bijeqina - Filijala Fo~a 555-010-20004391-61
92. Ra~un javnih prihoda op{tine ^elinac Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala ^elinac 551-008-00007033-24
93. Ra~un javnih prihoda op{tine [amac Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka, 

Filijala [amac 551-052-00019615-86
94. Ra~un javnih prihoda op{tine [amac Nova banka a.d. Bijeqina, Filijala [amac 555-003-01049500-88
95. Ra~un javnih prihoda op{tine [amac Razvojna banka Jugoisto~ne Evrope a.d. Bawa 

Luka - NLB grupa, Filijala Modri~a 562-011-00001661-17
96. Ra~un javnih prihoda op{tine [ekovi}i Nova banka a.d. Bijeqina - Filijala Zvornik - 

Ekspozitura [ekovi}i 555-006-02004771-90
97. Ra~un javnih prihoda op{tine [ipovo Nova bawalu~ka banka a.d. Bawa Luka - 

Filijala [ipovo 551-019-00008414-95
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2. Objavqivawem ovog saop{tewa prestaje da va`i
Saop{tewe o brojevima ra~una javnih prihoda op{tina
i gradova kod poslovnih banaka, broj: 04-09-6039/05
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 88/05).

3. Ovo saop{tewe }e se objaviti u “Slu`benom gla-
sniku Republike Srpske”.

Broj: 04-09-8409/05
26. decembra 2005. godine Ministar,
Bawa Luka Svetlana Ceni}, s.r.

Ustavni sud Bosne i Hercegovine

Ustavni sud Bosne i Hercegovine u plenarnom sazivu, u
predmetu broju AP 130/04, rje{avaju}i apelaciju Zuhre
Aliba{i} i dr., na osnovu ~lana VI/3.b) Ustava Bosne i
Hercegovine, ~lana 59. stav 2. ta~ka 2. i ~lana 61. st. 1. i 2.
Pravila Ustavnog suda Bosne i Hercegovine (“Slu`beni gla-
snik Bosne i Hercegovine”, broj 60/05), u sastavu:

- Mato Tadi}, predsjednik,

- Tudor Pantiru, potpredsjednik,

- Miodrag Simovi}, potpredsjednik,

- Hatixa Haxiosmanovi}, potpredsjednik,

- David Feldman, sudija,

- Valerija Gali}, sudija,

- Jovo Rosi}, sudija i

- Constance Grewe, sudija,

na sjednici odr`anoj 2. decembra 2005. godine,  d o n i o  j e

O D L U K U

O MERITUMU

Usvajaju se apelacije Zuhre Aliba{i}, Sime Jari}a, Krste
Eski}a, Spomenke Mi~anovi}, Sta`ije ]ubel i Ilije Grgi}a,
Trifka Guzine, Mirka Subi}a, Vladimira Zeli}a, Milke
Karaka{, Qubomira Karaka{a, Branislave Obradovi}, Mirka
Tomi}a, Azemine Gaguli}, Bahtije Radon~i}a, Ramiza Softi}a,
Stanojle \urasovi}, Qubomira Radovi}a i Barbare Vrpoqac.

Utvr|uje se povreda ~lana II/3.k) Ustava Bosne i
Hercegovine i ~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenci-
ju o za{titi qudskih prava i osnovnih sloboda u odnosu na
Bosnu i Hercegovinu.

Odbijaju se kao neosnovane apelacije podnesene protiv
Federacije Bosne i Hercegovine i Republike Srpske u odnosu
na ~lan II/3.k) Ustava Bosne i Hercegovine i ~lan 1. Protokola
broj 1 uz Evropsku konvenciju za za{titu qudskih prava i
osnovnih sloboda.

Utvr|uje se povreda ~lana II/3.e) Ustava Bosne i
Hercegovine i ~lana 6. Evropske konvencije za za{titu qudskih
prava i osnovnih sloboda u odnosu na Federaciju Bosne i
Hercegovine.

Ova odluka dostavqa se Savjetu ministara Bosne i
Hercegovine da bi se obezbijedila ustavna prava u skladu sa
ovom odlukom.

Nala`e se Savjetu ministara Bosne i Hercegovine da u roku
od {est mjeseci obavijesti Ustavni sud Bosne i Hercegovine o
mjerama koje je preduzeo, u skladu sa ~lanom 74. stav 5. Pravila
Ustavnog suda Bosne i Hercegovine. 

Odluku objaviti u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benim novinama Federacije Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benom glasniku Republike Srpske” i
“Slu`benom glasniku Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine”.

O b r a z l o ` e w e
I - Uvod

1. Zuhra Aliba{i}, Simo Jari}, Krsto Eski}, Spomenka
Mi~anovi}, Sta`ija ]ubel i Ilija Grgi}, koje zastupa Ivan
]ubel, Trifko Guzina, Mirko Subi}, koje zastupa Vesna Luka~,
Vladimir Zeli}, Milka Karaka{, Qubomir Karaka{,
Branislava Obradovi}, Mirko Tomi}, Azemina Gaguli},
Bahtija Radon~i}, Ramiz Softi}, Stanojla \urasovi},
Qubomir Radovi} i Barbara Vrpoqac, koje zastupa Marija
Cipri} (u daqem tekstu: apelanti), podnijeli su tokom 2004. i

2005. godine apelacije Ustavnom sudu Bosne i Hercegovine (u
daqem tekstu: Ustavni sud) protiv Bosne i Hercegovine i
Federacije Bosne i Hercegovine.

II - Postupak pred Ustavnim sudom 
2. Ustavni sud, u skladu sa ~lanom 31. Pravila Ustavnog

suda, odlu~io je da apelacije AP 130/04, AP 259/04, AP 369/04,
AP 497/05, AP 500/05, AP 802/05, AP 888/05, AP 907/05, AP
954/05, AP 955/05, AP 962/05, AP 973/05, AP 974/05, AP 1066/05,
AP 1074/05, AP 1166/05, 1173/05 i AP 1238/05 spoji u jedan pred-
met pod brojem AP 130/04, jer se radi o nadle`nosti Ustavnog
suda o istom pitawu povodom koga Ustavni sud mo`e da vodi
jedan postupak i donese jednu odluku.

3. Na osnovu ~lana 22. stav 1. Pravila Ustavnog suda, od
Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine
zatra`eno je 6. juna 2005. godine da dostave odgovore na
apelacije. 

4. Odgovor na apelacije Bosna i Hercegovina dostavila je
putem Pravobranila{tva Bosne i Hercegovine (u daqem tekstu:
Pravobranila{tvo) 21. juna 2005. godine, a Vlada Federacije
Bosne i Hercegovine putem Federalnog ministarstva finansi-
ja (u daqem tekstu: Federalno ministarstvo) 20. juna 2005.
godine.

5. Na osnovu ~lana 26. stav 2. Pravila Ustavnog suda, odgo-
vori Bosne i Hercegovine i Vlade Federacije Bosne i
Hercegovine 23. juna 2005. godine dostavqeni su apelantima.

III - ^iweni~no stawe

6. Apelanti su gra|ani Bosne i Hercegovine. Prije raspada
Socijalisti~ke Federativne Republike Jugoslavije (u daqem
tekstu: SFRJ) ulagali su devize kod biv{ih komercijalnih
banaka u toj zemqi. Zbog rastu}e nesta{ice deviza i drugih
ekonomskih problema, isplata sredstava sa ovih “starih”
deviznih {tednih ra~una progresivno je ograni~avana prema
zakonima koji su stupili na snagu tokom 1980. i po~etkom 1990.
godine. 

7. Neposredno pred po~etak, kao i u toku oru`anih sukoba u
Bosni i Hercegovini, podnosioci apelacija uglavnom nisu
bili u mogu}nosti da podi`u novac sa svojih {tednih ra~una.
Tako|e, svi wihovi poku{aji da podignu novac u poslijeratnom
periodu bili su odbijeni bez obrazlo`ewa ili pozivawem na
zakone koje su usvojile SFRJ, Republika Bosna i Hercegovina i
kasnije Federacija Bosne i Hercegovine i Republika Srpska.

8. ^iwenice pojedina~nih predmeta koje proizilaze iz
navoda apelanata i dokumenata predo~enih Ustavnom sudu mogu
da se sumiraju na sqede}i na~in.

Predmet broj AP 130/04
9. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 28. januara 2004.

godine. Apelantkiwa je polagala sredstva na deviznu {tednu
kwi`icu kod Privredne banke Sarajevo, u iznosu od 1.051,84
DM.

Predmet broj AP 259/04

10. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 27. februara 2004.
godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Privredne banke Sarajevo, u iznosu od 3.427,73 DM.

Predmet broj AP 369/04

11. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 14. aprila 2004.
godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Jugobanke Sarajevo, u iznosu od 22.631,69 USD.

Predmet broj AP 497/05
12. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 15. februara 2005.

godine. Apelantkiwa je polagala sredstva na deviznu {tednu
kwi`icu kod Osnovne banke Tuzla, u iznosu od 5.301,57 DM. 

Predmet broj AP 500/05
13. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 8. marta 2005.

godine. Apelantkiwa Sta`ija ]ubel je polagala sredstva na
deviznu {tednu kwi`icu kod Privredne banke Sarajevo, na jed-
noj kwi`ici u iznosu od 60.273,30 CHF, a na drugoj kwi`ici
12.859,34 CHF. Shodno izvodu sa Jedinstvenog ra~una gra|ana
Zavoda za platni promet Federacije Bosne i Hercegovine (u
daqem tekstu: Zavod) od 1. juna 2000. godine, apelantkiwino
ukupno potra`ivawe po osnovu stare devizne {tedwe iznosi
81.199,76 KM.

14. Apelant Ilija Grgi} je polagao sredstva na deviznu
{tednu kwi`icu kod Privredne banke Sarajevo u iznosu od
16.706,87 DM. Shodno izvodu sa Jedinstvenog ra~una gra|ana
Zavoda od 25. maja 2000. godine, apelantovo ukupno potra`ivawe
po osnovu stare devizne {tedwe iznosi 30.934,63 KM.
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Predmet broj AP 802/05
15. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 28. marta 2005.

godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Unionbanke Sarajevo. Shodno izvodu sa Jedinstvenog
ra~una gra|ana Zavoda od 21. marta 2005. godine, apelantovo
ukupno potra`ivawe po osnovu stare devizne {tedwe iznosi
24.232,14 KM.

Predmet broj AP 888/05
16. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 30. marta 2005.

godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Unionbanke Sarajevo. Shodno izvodu sa Jedinstvenog
ra~una gra|ana Zavoda od 21. marta 2005. godine, apelantovo
ukupno potra`ivawe po osnovu stare devizne {tedwe iznosi
125.222,67 KM.

Predmet broj AP 907/05
17. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 5. aprila 2005.

godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Jugobanke Sarajevo. Shodno izvodu sa Jedinstvenog ra~una
gra|ana Zavoda od 2. maja 1999. godine, apelantovo ukupno
potra`ivawe po osnovu stare devizne {tedwe iznosi 1.604,71
KM.

Predmet broj AP 954/05
18. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 8. aprila 2005.

godine. Apelantkiwa je polagala sredstva na deviznu {tednu
kwi`icu kod Privredne banke Sarajevo, u iznosu od 8.676,10
DM.

Predmet broj AP 955/05
19. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 9. aprila 2005.

godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Privredne banke Sarajevo, u iznosu od 1. 537,00 DM.

Predmet broj AP 962/05
20. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 8. aprila 2005.

godine. Apelantkiwa je polagala sredstva na deviznu {tednu
kwi`icu kod Unionbanke Sarajevo, i to na jednoj kwi`ici
iznos od 10.185,44 DM i na drugoj kwi`ici 17.688,48 DM.
Shodno izvodu sa Jedinstvenog ra~una gra|ana Zavoda od 2. maja
1999. godine, apelantkiwino ukupno potra`ivawe po osnovu
stare devizne {tedwe iznosi 28.197,14 KM.

Predmet broj AP 973/05
21. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 12. aprila 2005.

godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Jugobanke Sarajevo, i to iznos od 1.591,06 DM, 44,59 HFZ ,
621,83 FF, 1789,55 LIT, 2273,00 USD i 23,60 CHF.

Predmet broj AP 974/05
22. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 3. juna 2005.

godine. Apelantkiwin suprug je polagao sredstva na deviznu
{tednu kwi`icu kod Privredne banke Sarajevo, i to na jednoj
kwi`ici iznos od 28.553,00 DM i na drugoj kwi`ici iznos od
3.727,21 DM. U prilogu apelacije apelantkiwa je dostavila
Rje{ewe o nasqe|ivawu Op{tinskog suda u Kiseqaku broj O-
19/99 od 25. marta 1999. godine kojim se ona progla{ava zakon-
skim nasqednikom sa dijelom 1/1. Shodno izvodu sa
Jedinstvenog ra~una gra|ana Zavoda od 21. januara 2002. godine,
apelantkiwino ukupno potra`ivawe po osnovu stare devizne
{tedwe iznosi 32.335,18 KM.

Predmet broj AP 1066/05
23. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 21. aprila 2005.

godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Jugobanke Sarajevo, i to iznos od 654,01 DM. Shodno izvodu
sa Jedinstvenog ra~una gra|ana Zavoda od 27. januara 2001.
godine, apelantovo ukupno potra`ivawe po osnovu stare
devizne {tedwe iznosi 677,98 KM.

Predmet broj AP 1074/05
24. Apelacija je podnesena 22. aprila 2005. godine. Apelant

je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu kod Osnovne
banke Tuzla, i to iznos od 574,87 DM. Shodno izvodu sa
Jedinstvenog ra~una gra|ana Zavoda od 2. maja 1999. godine,
apelantovo ukupno potra`ivawe po osnovu stare devizne
{tedwe iznosi 579,90 KM.

Predmet broj AP 1166/05
25. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 9. maja 2005.

godine. Apelantkiwa je polagala sredstva na deviznu {tednu
kwi`icu kod Jugobanke Sarajevo, i to iznos od 2.031,32 DM.

Predmet broj AP 1173/05
26. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 17. maja 2005.

godine. Apelant je polagao sredstva na deviznu {tednu kwi`icu
kod Jugobanke Sarajevo, i to iznos od 13.324,15 USD.

Predmet broj AP 1238/05
27. Apelacija je podnesena Ustavnom sudu 31. maja 2005.

godine. Apelantkiwa je polagala sredstva na deviznu {tednu
kwi`icu kod Privredne banke Sarajevo, i to iznos od 31.146,42
DM.

IV - Apelacija
a) Navodi iz apelacije 

28. Predmetne apelacije odnose se na zahtjeve apelanata da
ostvare svoja potra`ivawa po osnovu stare devizne {tedwe,
deponovane iskqu~ivo u bankama Bosne i Hercegovine i
wihovim poslovnim jedinicama na teritoriji dana{we
Federacije Bosne i Hercegovine. Kod odre|enih apelanata
banke su prebacile staru deviznu {tedwu na jedinstvene ra~une
gra|ana Zavoda, osim u odre|enim predmetima gdje podnosioci
apelacije izri~ito navode da wihova devizna {tedwa nije evi-
dentirana na jedinstvenom ra~unu gra|ana.

29. Iz sadr`aja apelacija proizilazi da se apelanti `ale na
povredu prava na mirno u`ivawe imovine iz ~lana II/3.k)
Ustava Bosne i Hercegovine i ~lana 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju o za{titi qudskih prava i osnovnih slo-
boda (u daqem tekstu: Evropska konvencija) i pravo na pravi~no
su|ewe iz ~lana II/3.e) Ustava Bosne i Hercegovine i ~lana 6.
stav 1. Evropske konvencije. Svi apelanti tra`e da im se
isplati cjelokupna devizna {tedwa, a neki tra`e da im se
isplate i kamate.

b) Odgovor na apelaciju

30. U odgovoru na apelacije Pravobranila{tvo isti~e da je
Bosna i Hercegovina dono{ewem Okvirnog zakona o privati-
zaciji preduze}a i banaka u Bosni i Hercegovini svoja izvorna
prava titulara dr`avnog kapitala prenijela na entitete Bosne
i Hercegovine. Na osnovu ovog zakona entiteti su bili
ovla{}eni da donesu sopstvene propise o privatizaciji, {to su
i u~inili, tako da je, shodno propisima o privatizaciji bana-
ka, sve potra`ivawe “stare devizne {tedwe” preneseno na teret
buxeta entiteta Bosne i Hercegovine. Daqe, Pravobranila{tvo
navodi da su entiteti s ciqem da rije{e pitawa stare devizne
{tedwe donijeli zakone o unutra{wem dugu i sprovedbene
propise kojim su regulisani registrovawe stare devizne {tedwe
i na~in wene isplate. Shodno postoje}em pravnom stawu,
entiteti Bosne i Hercegovine su nosioci prava na staroj
deviznoj {tedwi, pa samim tim i odgovornosti.
Pravobranila{tvo napomiwe da je Bosna i Hercegovina pot-
pisnica Sporazuma o pitawu sukcesije koji u Aneksu C re-
guli{e finansijska potra`ivawa i dugovawa. Me|utim, nisu
doneseni odgovaraju}i dokumenti na osnovu kojih bi se
uspostavio sistem prava i obaveza, te predla`e da se apelacije
u odnosu na Bosnu i Hercegovinu odbiju. 

31. U odgovoru na apelacije Federalno ministarstvo navo-
di da je pitawe stare devizne {tedwe rije{eno Zakonom o
utvr|ivawu i realizaciji potra`ivawa gra|ana u postupku pri-
vatizacije i Zakonom o utvr|ivawu i na~inu izmirewa
unutra{wih obaveza Federacije Bosne i Hercegovine. ^lanom 5
Zakona o utvr|ivawu i realizaciji potra`ivawa gra|ana u po-
stupku privatizacije propisano je da potra`ivawa na osnovu
stare devizne {tedwe postaju unutra{wi dug Federacije, koji se
izmiruje u skladu sa posebnim zakonom. Devizna {tedwa, koja je
verifikovana kao unutra{wi dug i kao obaveza Federacije,
izmiri}e se u skladu sa Zakonom o utvr|ivawu i na~inu izmire-
wa unutra{wih obaveza Federacije Bosne i Hercegovine,
odnosno isplatom dijela duga u gotovini, a ostatak izdavawem
obveznica. Daqe, Federalno ministarstvo isti~e da je ve}ina
apelanata stekla pravo na potra`ivawe od Federacije, u skladu
sa Zakonom o utvr|ivawu i realizaciji potra`ivawa gra|ana u
postupku privatizacije, kao i pravo na izmirewe obaveza na
navedeni na~in. 

V - Relevantni propisi
32. Uredba sa zakonskom snagom o deviznom poslovawu

(“Slu`beni list Republike Bosne i Hercegovine”, broj 2/92)

^lan 9.
“Za devize na deviznim ra~unima i deviznim {tednim ulo-

zima jem~i Republika.”
33. Uredba sa zakonskom snagom o deviznom poslovawu

(“Slu`beni list Republike Bosne i Hercegovine”, broj 10/94)

^lan 3.
“Devize mogu da se koriste samo za pla}awe prema ino-

stranstvu, osim ako ovom uredbom nije druga~ije odre|eno.”
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^lan 12.
“Doma}a i strana fizi~ka lica mogu devize da dr`e na

ra~unu kod banke i slobodno ih koriste.”

^lan 44.
“Devizne rezerve ~ine potra`ivawa na ra~unima u ino-

stranstvu, efektivni strani novac i vrijednosni papiri izdati
u inostranstvu (deponovani) kod Narodne banke (Bosne i
Hercegovine) i (ovla{}enih) banaka.”

34. Odluka o ciqevima i zadacima devizne politike
(“Slu`beni list Republike Bosne i Hercegovine”, broj 13/96) 

Ta~ka 7.
“Devizna {tedwa gra|ana deponovana kod biv{e Narodne

banke Jugoslavije, zajedno sa kamatama na ovu {tedwu, rje{ava}e
se dono{ewem zakona o javnom dugu Bosne i Hercegovine, ili na
drugi na~in u sklopu ukupne konsolidacije duga Bosne i
Hercegovine zajedno sa me|unarodnom zajednicom.”

35. Odluka o ratifikaciji Sporazuma o pitawima sukcesi-
je Socijalisti~ke Federativne Republike Jugoslavije
(“Slu`beni glasnik BiH”, br. 10/01)

U Sporazumu o sukcesiji SFRJ, Aneks C, u relevantnom
dijelu predvi|a sqede}e:

^lan 2. stav 3
“(...)
Ostala finansijska dugovawa (SFRJ) ukqu~uju:
(a) jemstva SFRJ ili wene Narodne banke Jugoslavije za

{tedwu u ~vrstoj valuti polo`enu kod komercijalnih banaka
ili wihovih filijala u bilo kojoj dr`avi sqednici prije datu-
ma koga je ona proglasila nezavisnost;

(...)”

^lan 7.
“Jemstva biv{e SFRJ ili wene NBJ za {tedwu ~vrste valute

polo`enu kod komercijalne banke ili neke od wenih filijala u
bilo kojoj dr`avi sqednici prije datuma kada je ta dr`ava pro-
glasila nezavisnost predmet su pregovara bez odga|awa, vode}i
naro~ito ra~una o potrebi za{tite {tedwe ~vrste valute poje-
dinaca. Ovi pregovori }e se odvijati pod pokroviteqstvom
Banke za me|unarodna poravnawa.”

36. Zakon o utvr|ivawu i realizaciji potra`ivawa gra|ana
u postupku privatizacije (“Slu`bene novine Federacije Bosne
i Hercegovine”, br. 27/97 i 8/99) 

^lan 3.
“Lice koje ima deviznu {tedwu u bankama ili poslovnim

jedinicama sa sjedi{tem na teritoriji Federacije Bosne i
Hercegovine iznad 100 KM, a bilo je dr`avqanin biv{e
Socijalisti~ke Republike Bosne i Hercegovine i na dan 31.
marta 1991. godine imalo prebivali{te na teritoriji koja sada
pripada Federaciji Bosne i Hercegovine sti~e potra`ivawa
prema Federaciji sa stawem na dan 31. marta 1992. godine.

Realizacija potra`ivawa gra|ana koji su na dan 31. marta
1991. godine imali dr`avqanstvo biv{e Socijalisti~ke
Republike Bosne i Hercegovine, a koji nemaju prebivali{te na
teritoriji Federacije, kao i drugih lica koja imaju devizna
potra`ivawa u bankama na teritoriji Federacije, u smislu
ovog zakona, uredi}e se posebnim propisom.

Licima iz stava 1. ovog ~lana s deviznom {tedwom do 100
DM banke }e na wihov zahtjev isplatiti iznos {tedwe.

Potra`ivawa iz stava 3. ovog ~lana su isplativa nakon
isteka perioda od tri mjeseca od dana primjene ovog zakona.”

^lan 7.
“Potra`ivawa iz ~lana 3. ovog zakona banka prenosi na

jedinstveni ra~un {tedi{e.
Na~in prenosa potra`ivawa gra|ana ... ~iji se ra~uni vode

u bankama kod kojih su organizacione jedinice na teritoriji
Federacije prestale da rade uredi}e se posebnim propisom
Federalnog ministarstva finansija.”

^lan 11.
“Otvarawe jedinstvenih ra~una vr{i se po zvani~noj

du`nosti na osnovu jedinstvenog mati~nog broja gra|ana-nosi-
laca potra`ivawa iz ovog zakona.

Jedinstveni ra~un predstavqa certifikat gra|anina.”

^lan 18.
“Potra`ivawa sa jedinstvenog ra~una mogu da se koriste u

postupku privatizacije u roku od dvije godine od dana izdavawa

izvoda sa jedinstvenog ra~una, a nakon upisa potra`ivawa po
pojedinim vrstama.

Istekom roka iz stava 1. ovog ~lana potra`ivawa na jedin-
stvenom ra~unu se gase.”

37. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o utvr|ivawu i
realizaciji potra`ivawa gra|ana u procesu privatizacije
(“Slu`bene novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj
45/00) 

^lan 18.
“Potra`ivawa sa jedinstvenih ra~una gra|ana mogu da se

upotrijebe u procesu privatizacije u roku od ~etiri godine od
dana izdavawa izvoda sa jedinstvenog ra~una gra|ana, nakon re-
gistracije svakog pojedinog potra`ivawa. 

Po isteku roka navedenog u stavu 1. ovog ~lana potra`ivawa
sa jedinstvenih ra~una se gase.

Izuzetno od odredbi st. 1. i 2. ovog ~lana, nosioci sta-
narskog prava iz ~lana 8a. Zakona o prodaji stanova na kojima
postoji stanarsko pravo (“Slu`bene novine Federacije Bosne i
Hercegovine”, br. 27/97, 11/98, 22/99 i 7/00) mogu da koriste
potra`ivawa sa jedinstvenog ra~una u roku od tri mjeseca od
dana ovjere potpisa sa kupoprodajnim ugovorom kod nadle`nog
suda.”

38. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o privatizaciji
preduze}a (“Slu`bene novine Federacije Bosne i Hercegovine”,
br. 45/00) 

^lan 28.
“Prodaja iz ~lana 26. ovog zakona vr{i se uz obavezno

pla}awe u novcu ili certifikatima iz osnova stare devizne
{tedwe najmawe 35 odsto ugovorene prodajne cijene.

Za svaki iznos pla}en u novcu ili certifikatom po osnovu
stare devizne {tedwe vi{e od 35% mo`e da se odobri popust od
8%.”

39. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o privatizaciji
preduze}a (“Slu`bene novine Federacije Bosne i Hercegovine”,
broj 61/01) 

^lan 27.
“Mala privatizacija u smislu ~lana 26. ovog zakona sprovo-

di se javnom prodajom, koju je preduze}e du`no da pripremi i
prijavi nadle`noj agenciji (za privatizaciju) u roku koji odre-
di Agencija Federacije i u roku va`ewa potra`ivawa gra|ana
iz Zakona o utvr|ivawu i realizaciji potra`ivawa gra|ana u
postupku privatizacije (certifikati itd.).”

40. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o prodaji stanova
na kojima postoji stanarsko pravo, stupio na snagu 8. januara
2002. godine (nakon datuma odluke Ustavnog suda Federacije) 

^lan 24.
“Pla}awe otkupne cijene stana vr{i se jednim od

plate`nih sredstava, i to: 
a) novcem,
b) certifikatima na osnovu potra`ivawa gra|ana, a koji su

utvr|eni posebnim propisima. 
Kada se pla}awe vr{i novcem ili certifikatom iz osnova

stare devizne {tedwe, cijena stana se umawuje za 20% utvr|ene
otkupne cijene.”

41. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o potra`ivawu
gra|ana (“Slu`bene novine Federacije Bosne i Hercegovine”,
broj 57/03) 

^lan 7.
“Potra`ivawa iz ~lana 3. ovog zakona banka, na zahtjev

{tedi{e koji se podnosi u roku do {est mjeseci od dana usva-
jawa ovog zakona, prenosi na jedinstveni ra~un {tedi{e.”

^lan 11.
“Otvarawe jedinstvenih ra~una vr{i se po zvani~noj

du`nosti na osnovu mati~nog broja gra|ana-nosilaca
potra`ivawa iz ovog zakona, a otvarawe jedinstvenog ra~una po
osnovu stare devizne {tedwe vr{i se na zahtjev {tedi{e.”

^lan 18.
“Potra`ivawa sa jedinstvenog ra~una mogu da se koriste u

postupku privatizacije u roku od {est godina od dana izdavawa
izvoda sa jedinstvenog ra~una, a nakon upisa potra`ivawa po
pojedinim vrstama.”

^lan 20.
“Direktor Agencije za privatizaciju u Federaciji Bosne i

Hercegovine u roku od 30 dana od stupawa na snagu ovog zakona

Petak, 30. decembar 2005. SLU@BENI GLASNIK REPUBLIKE SRPSKE Broj 118 - Strana 17



donije}e uputstvo o evidenciji i realizaciji potra`ivawa sa
jedinstvenog ra~una.”

^lan 20a.
“Agencija za privatizaciju u Federaciji BiH }e neisko-

ri{}ena potra`ivawa po osnovu stare devizne {tedwe koja su
prenijeta na jedinstveni ra~un vratiti na ra~un imaoca u roku
od 30 dana od dana podno{ewa zahtjeva {tedi{e.”

^lan 20b.
“[tedi{e koje su izvr{ile prenos potra`ivawa iz osnova

stare devizne {tedwe u privatizacione investicione fondove
koja `ele da povrate na svoje jedinstvene ra~une mogu da podne-
su zahtjev privatizacionim investicionim fondovima za
povrat potra`ivawa u roku od {est mjeseci od dana stupawa na
snagu ovog zakona.”

42. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o potra`ivawu
gra|ana (“Slu`bene novine Federacije Bosne i Hercegovine”,
broj 20/04) tako da je ~lan 5. dopuwen novim ~lanom 5a. koji
glasi:

^lan 5a.
“Izuzetno od ~lana 5. ovog zakona potra`ivawe po osnovu

stare devizne {tedwe postaje unutra{wi dug Federacije Bosne
i Hercegovine, koji se izmiruje u skladu sa posebnim zakonom,
osim ako lice koje ima potra`ivawe na osnovu stare devizne
{tedwe ne da izjavu da se ta potra`ivawa koriste za namjene iz
~lana 18. ovog zakona. 

Izjava iz stava 1. ovog ~lana je neopoziva i podnosi se
Federalnom ministarstvu finansija u roku od tri mjeseca od
dana stupawa na snagu ovog zakona.”

^lan 18.
“Potra`ivawa sa jedinstvenog ra~una mogu da se koriste u

procesu privatizacije: 
- za kupovinu dionica preduze}a, imovine preduze}a i druge

imovine koja se bude prodavala u procesu privatizacije do 30.
juna 2006. godine pod uslovom da u~e{}e pojedina~ne ponude ne
prelazi 10% od ukupne kupovne cijene; 

- za kupovinu stanova na kojima postoji stanarsko pravo do
30. juna 2007. godine u visini do 100% od ukupne cijene. 

Istekom rokova iz stava 1. ovog ~lana potra`ivawa na
jedinstvenom ra~unu se gase. 

Izuzetno od odredbe stava 2. ovog ~lana, rok za kupovinu
stanova na kojima postoji stanarsko pravo mo`e da se mijewa
zavisno od dono{ewa i promjena propisa o restituciji.”

^lan 20.
“Agencija za privatizaciju u Federaciji Bosne i

Hercegovine dostavi}e Federalnom ministarstvu finansija
bazu podataka o stawu neiskori{}enih potra`ivawa po osnovu
stare devizne {tedwe na jedinstvenom ra~unu u roku od 30 dana
od dana stupawa na snagu ovog zakona.”

43. Zakon o utvr|ivawu i na~inu izmirewa unutra{wih
obaveza Federacije Bosne i Hercegovine (“Slu`bene novine
Federacije Bosne i Hercegovine”, broj 64/04), koji u relevant-
nom dijelu glasi:

^lan 1.
“Ovim zakonom utvr|uju se unutra{we obaveze Federacije

Bosne i Hercegovine prema fizi~kim i pravnim licima nastale
na osnovu: neispla}enih invalidnina, neispla}enih penzija,
neispla}enih naknada prema dobavqa~ima za robu, materijale i
usluge, obaveze nastale na osnovu neispla}enih plata i dodata-
ka, te ostale obaveze (u daqem tekstu: unutra{wi dug), odnosno
na~in pojedina~ne verifikacije utvr|enih potra`ivawa, kao i
na~in wihovog izmirewa.”

^lan 2.
“Ovim zakonom utvr|uje se sveobuhvatno izmirewe

unutra{weg duga na na~in koji obezbje|uje i podr`ava
makroekonomsku stabilnost i fiskalnu odr`ivost Federacije
Bosne i Hercegovine (u daqem tekstu: Federacija). 

Unutra{wi dug Federacije procjewuje se u iznosu od 1.858,9
miliona KM. Ova procjena iskqu~uje iznos obaveza za staru
deviznu {tedwu s obzirom na to da }e se oni utvrditi u postup-
ku verifikacije. 

Obaveze unutra{weg duga iz stava 1. ovog ~lana izmiruju se
isplatom u gotovini, putem izdavawa obveznica (u daqem tek-
stu: obveznice) i otpisivawem, prema odredbama ovog zakona. 

Izmirewe svih kategorija unutra{weg duga, ukqu~uju}i i
staru deviznu {tedwu, ne}e prelaziti iznos od 10% GDP za

2003. godinu, i to u neto sada{woj vrijednosti za sve planirane
isplate svih kategorija unutra{weg duga.”

^lan 3.

“Unutra{wi dug Federacije iznosi 1.858,9 miliona KM,
iskqu~uju}i iznos obaveze za staru deviznu {tedwu koji }e se
utvrditi u postupku verifikacije, a ~ine ga: 

- op{te obaveze u iznosu od 947,9 miliona KM, 

- obaveze na osnovu kredita komercijalnih banaka u iznosu
od 11 miliona KM, 

- obaveze za staru deviznu {tedwu u iznosu koji }e se utvrdi-
ti prema verifikaciji obaveza na na~in propisan u ~lanu 12.
ovog zakona.”

^lan 9.

“Federacija preuzima obaveze na osnovu stare devizne
{tedwe ostvarene u najni`im poslovnim jedinicama banaka
(ekspozitura i / ili agencija) na teritoriji Federacije.
Ukoliko banka nema poslovnih jedinica, onda se smatra da je
sjedi{te banke najni`a poslovna jedinica. 

Obaveze na osnovu stare devizne {tedwe, definisane stavom
1. ovog ~lana, ne obuhvataju obaveze na osnovu stare devizne
{tedwe deponovane u Qubqanskoj banci i Investbanci s
obzirom na to da }e se one rje{avati u procesu sukcesije
imovine biv{e SFRJ. 

Obaveze na osnovu stare devizne {tedwe iz ~lana 3. ovog
zakona Federacija }e izmiriti isplatom u gotovini i
izdavawem obveznica. 

Kamate na staru deviznu {tedwu od 1. januara 1992. godine
se otpisuju.”

^lan 10.
“Kad se izvr{i verifikovawe potra`ivawa za staru

deviznu {tedwu, na na~in predvi|en ~lanom 12. ovog zakona,
Vlada Federacije }e posebnim propisom utvrditi metod i vi-
sinu isplate u gotovini za staru deviznu {tedwu svakom
fizi~kom licu, nosiocu stare devizne {tedwe, do iznosa
propisanog u ~lanu 2. ovog zakona.”

^lan 11.
“Gotovinske isplate za staru deviznu {tedwu iz ~lana 10.

ovog zakona izvr{i}e se iz buxeta Federacije u periodu od
~etiri godine, po~ev od fiskalne godine kada se zavr{i postu-
pak verifikovawa stare devizne {tedwe.”

^lan 12.
“Verifikovawe svih potra`ivawa za staru deviznu {tedwu

vr{i}e se na osnovu baze podataka koja je ustanovqena Zakonom
o utvr|ivawu i ostvarivawu potra`ivawa gra|ana u postupku
privatizacije (“Slu`bene novine Federacije BiH”, br. 27/97,
8/99, 45/00, 54/00, 32/01, 57/03, 20/04) i drugim propisima done-
senim na osnovu zakona i baza podataka koje posjeduju banke. 

Proces verifikacije potra`ivawa za staru deviznu {tedwu
zavr{i}e se u roku od devet mjeseci od dana stupawa na snagu
ovog zakona. 

Federalni ministar finansija donije}e podzakonske akte o
verifikaciji svih potra`ivawa za staru deviznu {tedwu u roku
od 90 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.”

^lan 13.
“Za obaveze za staru deviznu {tedwu koje ne budu izmirene

isplatom u gotovini, u skladu sa ~l. 9. i 10. ovog zakona, izda}e
se obveznice do iznosa koji je potreban za izmirewe kumula-
tivnih potra`ivawa.”

^lan 14.
“Kad se izvr{i verifikovawe potra`ivawa za staru

deviznu {tedwu na na~in predvi|en ~lanom 12. ovog zakona,
Vlada Federacije }e posebnim propisom utvrditi model
izdavawa obveznica propisuju}i rok dospje}a obveznica, vi-
sinu kamate na obveznice i du`inu grace perioda, a do iznosa
koji se utvrdi kao glavnica u procesu verifikovawa
potra`ivawa na osnovu stare devizne {tedwe do iznosa
propisanog u ~lanu 2. ovog zakona. 

Kako bi obezbijedila dodatna finansijska sredstva
nosiocima obveznica iz ~lana 13. ovog zakona, Vlada
Federacije, u svojstvu dioni~ara a prema va`e}im propisima,
svojom odlukom rasporedi}e do 15% dividende iz privrednih
dru{tava sa dr`avnim kapitalom kako bi otkupqivala javne
obveznice putem ponude po tr`i{noj cijeni, ispla}uju}i ih
kako je predvi|eno godi{wim buxetom, po~ev od obveznica sa
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najni`om nominalnom vrijednosti i progresivno krenuv{i ka
obveznicama sa vi{om nominalnom vrijednosti.”

^lan 15.
“Vlada Federacije }e tri odsto iznosa koji se ostvari od

prodaje preduze}a JP “BH Telekom”, JP “Elektroprivrede BiH”
d.d., JP “Elektroprivrede HZHB” d.d. i “Hrvatske telekomu-
nikacije” d.o.o. Mostar uplatiti na poseban ra~un. 

Sredstva ostvarena na posebnom ra~unu iz stava 1. ovog
~lana koristi}e se s ciqem prijevremenog otkupa obveznica na
osnovu stare devizne {tedwe po tr`i{noj cijeni, i to
ukqu~uju}i prioritet u isplati - otkupu obveznica sopstveni-
ka stare devizne {tedwe i to ponudom otkupqivawa obveznica
sa najni`om nominalnom vrijednosti, a zatim obveznica sa
vi{om nominalnom vrijednosti. 

Federalni ministar finansija donije}e podzakonske akte o
na~inu raspolagawa sredstvima deponovanim na ra~unu iz
prethodnog stava, odnosno o modalitetima isplate vlasnika
obveznica, prema ostvarewu sredstava iz ovog ~lana.”

^lan 21.
“Obveznice za izmirewe obaveza za staru deviznu {tedwu i

ratnih potra`ivawa su vrijednosni papiri koje izdaje u
cijelosti ili djelimi~no Bosna i Hercegovina (u daqem tekstu:
vrijednosni papiri BiH) u ime Federacije ili Federacija (u
daqem tekstu: vrijednosni papiri Federacije) prema posebnom
propisu. 

Obveznice izdate za izmirewe obaveza za staru deviznu
{tedwu i ratna potra`ivawa su utr`ive i prenosive i izdaju se
i vode samo u elektronskoj formi. 

Svi uslovi vezani za obveznice utvr|uju se odlukom Vlade
Federacije i posebnim propisom. 

Za predra~un obaveza na osnovu stare devizne {tedwe i rat-
nih potra`ivawa u KM koristi se sredwi zvani~ni kurs
Centralne banke Bosne i Hercegovine koji va`i na dan
dono{ewa odluke Vlade Federacije o emisiji obveznica u smi-
slu ovog zakona. 

Obveznice izdate za izmirewe obaveza iz stava 2. ovog ~lana
predstavqaju unutra{wi dug Federacije u skladu sa posebnim
propisom. 

Federalno ministarstvo finansija upravqa}e ra~unima sa
kojih se sredstva koja su polo`ena mogu da podi`u s ciqem
isplate obveznice.”

^lan 22.
“Obveznice Federacije ne podlije`u propisima i odobrewu

Komisije za vrijednosne papire Federacije Bosne i
Hercegovine.”

^lan 24.
“Federacija garantuje za obveznice izdate u skladu sa

odredbama ovog zakona za izmirewe unutra{weg duga.”

^lan 26.
“Vlada Federacije }e u roku od 30 dana od dana stupawa na

snagu ovog zakona donijeti podzakonske akte za utvr|ivawe pri-
oriteta me|u kategorijama obaveza za izmirewe potra`ivawa u
skladu sa stavom 2. ~lana 7, ~lanom 8. i ~lanom 11. ovog zakona.”

44. Zakon o utvr|ivawu i na~inu izmirewa unutra{weg duga
Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
63/04)

^lan 1.
“Ovim zakonom se ure|uju postupak, na~in i rokovi

utvr|ivawa i izmirivawa unutra{weg duga Republike Srpske
prema fizi~kim i pravnim licima u ukupnom iznosu od 1.761,7
miliona KM.”

^lan 3. stav 1. ta~ka 2.
“Pod unutra{wim dugom, u smislu ovog zakona, podrazu-

mijevaju se:
2. obaveze po osnovu devizne {tedwe deponovane kod banaka

na teritoriji Republike Srpske do 31. decembra 1991. godine (u
daqem tekstu: stara devizna {tedwa) u iznosu od 774,9 miliona
KM.”

45. Odluka Ustavnog suda Federacije Bosne i Hercegovine 
Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine 8. januara

2001. godine utvrdio je da ~l. 3, 7, 11. i 18. Zakona o potra`iva-
wima gra|ana nisu u skladu sa Ustavom Federacije Bosne i
Hercegovine. Sud je ustanovio da su ti ~lanovi u suprotnosti sa
~lanom 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju i time u
suprotnosti sa ~lanom II.A.2(1)(k) Ustava Federacije Bosne i

Hercegovine i Amandmanom 5. Ustavni sud Federacije Bosne i
Hercegovine nije naredio nikakve posebne izmjene i dopune ili
na neki drugi na~in propisao prelazne odredbe prema kojim bi
relevantni ~lanovi trebalo da budu primijeweni. 

Odluka Ustavnog suda Federacije Bosne i Hercegovine u
relevantnom dijelu glasi: 

“Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine ~lanom II.A.2
(1)(k) i Amandmanom V utvr|eno je da }e Federacija obezbijedi-
ti primjenu najvi{eg nivoa me|unarodno priznatih prava i slo-
boda utvr|enih u dokumentima navedenim u Aneksu ovog ustava
(...).

Utvr|uju}i ustavnost ~l. 3, 7, 11. i 18. Zakona o utvr|ivawu
i realizaciji potra`ivawa gra|ana u procesu privatizacije sa
navedenim ustavnim odredbama i ~lanom 1. stav 1. Protokola
broj 1 uz Evropsku konvenciju o qudskim pravima i osnovnim
slobodama, Sud je utvrdio da odredbe ~l. 3, 7, 11. i 18. Zakona o
utvr|ivawu i realizaciji potra`ivawa gra|ana u postupku pri-
vatizacije nisu u skladu sa Ustavom Federacije Bosne i
Hercegovine.”

Odluka Ustavnog suda Federacije objavqena je 9. marta 2001.
godine u “Slu`benim novinama Federacije Bosne i
Hercegovine”, broj 7/01. 

^lanom 12(b) dijela IV(c) Ustava Federacije predvi|a se da
ako Ustavni sud Federacije “utvrdi da zakon, usvojeni ili
predlo`eni zakon ili drugi propis Federacije ili bilo kog
kantona ili op{tine nije u skladu sa ovim ustavom, taj zakon
ili drugi propis ne}e se primjewivati, odnosno stupiti na
snagu osim ukoliko se izmijeni na na~in koji propi{e Sud, ili
ukoliko Sud ne utvrdi prelazna rje{ewa, koja ne mogu da budu na
snazi du`e od {est mjeseci”.

46. Odluka Ustavnog suda Bosne i Hercegovine broj U 14/05
od 2. decembra 2005. godine u relevantnom dijelu glasi:

“Utvr|uje se da Zakon o izmirewu obaveza po osnovu stare
devizne {tedwe Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine
(“Slu`beni glasnik Br~ko Distrikta BiH”, broj 27/04) i
odredbe Zakona o utvr|ivawu i na~inu izmirewa unutra{wih
obaveza Federacije Bosne i Hercegovine (“Slu`bene novine
Federacije BiH”, broj 66/04) i Zakona o utvr|ivawu i na~inu
izmirewa unutra{weg duga Republike Srpske (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, broj 63/04) koji se ti~u stare devizne
{tedwe nisu u skladu sa ~lanom III Ustava Bosne i Hercegovine.

Ukidaju se u skladu sa ~lanom 63. stav 2. Pravila Ustavnog
suda Bosne i Hercegovine:

Zakon o izmirewu obaveza po osnovu stare devizne {tedwe
Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine (“Slu`beni glasnik
Br~ko Distrikta BiH”, broj 27/04),

- u Zakonu o utvr|ivawu i na~inu izmirewa unutra{wih
obaveza Federacije Bosne i Hercegovine (“Slu`bene novine
Federacije BiH”, broj 66/04): ~lan 2. stav 2. u dijelu koji glasi:
“Ova procjena iskqu~uje iznos obaveza za staru deviznu {tedwu
s obzirom na to da }e se on utvrditi u postupku verifikovawa”,
~lan 2. stav 4. u dijelu koji glasi: “ukqu~uju}i i staru deviznu
{tedwu”, ~lan 3. stav 1. u dijelu koji glasi: “iskqu~uju}i iznos
obaveze za staru deviznu {tedwu koji }e se utvrditi u postupku
verifikovawa”, ~lan 3. stav 1. ta~ka 3, ~lan 3. stav 2. u dijelu
koji glasi: “izuzev za staru deviznu {tedwu”, ~l. 9. do 16, ~lan
21. stav 1. u dijelu koji glasi: “obaveza za staru deviznu
{tedwu”, ~lan 21. stav 2. u dijelu koji glasi: “izmirewe obaveza
za staru deviznu {tedwu” i ~lan 21. stav 4. u dijelu koji glasi:
“stare devizne {tedwe”,

- u Zakonu o utvr|ivawu i na~inu izmirewa unutra{weg
duga Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 63/04): ~lan 3. stav 1. ta~ka 2, ~lan 4. stav 1. ta~ka 4. u dijelu
koji glasi: “iskqu~uju}i sudske odluke i odluke drugih
nadle`nih organa po osnovu stare devizne {tedwe iz ~lana 3.
stav 1. ta~ka 2. ovog zakona”, ~lan 9. stav 1. ta~ka 2. u dijelu koji
glasi: “iskqu~uju}i sudske odluke i odluke drugih nadle`nih
organa po osnovu stare devizne {tedwe iz ~lana 3. stav 1. ta~ka
2. ovog zakona” i ~l. 11. do 18.”

VI - Dopustivost
47. U skladu sa ~lanom VI/3.b) Ustava Bosne i Hercegovine,

Ustavni sud, tako|e, ima apelacionu nadle`nost u pitawima
koja su sadr`ana u ovom ustavu, kada ona postanu predmet spora
zbog presude bilo kog suda u Bosni i Hercegovini.

48. U skladu sa ~lanom 16. stav 1. Pravila Ustavnog suda,
Ustavni sud mo`e da razmatra apelaciju samo ako su protiv pre-
sude, odnosno odluke koja se wome osporava, iscrpqeni svi
djelotvorni pravni lijekovi mogu}i prema zakonu i ako se pod-
nese u roku od 60 dana od dana kada je podnosilac apelacije
primio odluku o posqedwem pravnom lijeku koji je koristio.
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49. U skladu sa ~lanom 16. stav 3. Pravila Ustavnog suda,
Ustavni sud mo`e izuzetno da razmatra apelaciju i kada nema
odluke nadle`nog suda, ukoliko apelacija ukazuje na ozbiqna
kr{ewa prava i osnovnih sloboda koje {titi Ustav Bosne i
Hercegovine ili me|unarodni dokumenti koji se primjewuju u
Bosni i Hercegovini.

50. Pravilo iscrpqivawa pravnih lijekova zahtijeva da
apelant do|e do kona~ne odluke. Kona~na odluka predstavqa
odgovor na posqedwi pravni lijek, koji je djelotvoran i adek-
vatan da ispita ni`estepenu odluku kako u ~iweni~nom, tako i
u pravnom pogledu. Pri tome apelant odlu~uje da li }e koristi-
ti pravni lijek bez obzira na to da li se radi o redovnom ili
vanrednom pravnom lijeku. Odluka kojom je pravni lijek
odba~en zato {to apelant nije ispo{tovao formalne zahtjeve
pravnog lijeka (rok, pla}awe taksi, forma ili ispuwewe drugih
zakonskih uslova) ne mo`e da se smatra kona~nom. Kori{}ewe
takvog pravnog lijeka ne prekida rok od 60 dana propisan
~lanom 15. stav 3. Pravila Ustavnog suda (vidi Rje{ewe
Ustavnog suda, U 15/01, od 4. i 5. maja 2001. godine).

51. U skladu sa navedenim, Ustavni sud }e razmotriti da li
postoje djelotvorni pravni lijekovi i, ako postoje, da li su
apelanti dokazali da su ih iscrpili, te da li su dokazali da su
apelacije podnesene u roku od 60 dana od dana kada je donesena
kona~na odluka. 

52. Ustavni sud, na prvom mjestu, napomiwe da je pri pri-
mjeni principa iscrpqivawa pravnih lijekova potrebno da se
ispita u svakom pojedinom slu~aju da li je pravni lijek
djelotvoran ili ne prema relevantnim zakonima dr`ave. 

53. Na pojedinca ne mo`e da se stavi pretjerani teret u
otkrivawu koji je najdjelotvorniji put kojim bi do{ao do ostva-
rivawa svojih prava (vidi, Ustavni sud Bosne i Hercegovine,
Odluka broj U 18/00 od 10. maja 2002. godine, ta~ka 40,
“Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine”, broj 30/02).
Djelotvornost pravnog lijeka ne ogleda se samo u ~iwenici da je
on pravno i formalno predvi|en ve} i da je u praksi efikasan.
Osnovna qudska prava, koja {tite Evropska konvencija i Ustav
Bosne i Hercegovine, moraju da budu stvarna i djelotvorna kako
u zakonu, tako i u praksi, a ne iluzorna i teoretska. Pravni
lijekovi koji su predvi|eni za za{titu prava moraju da budu
fizi~ki dostupni, ne smiju da budu ometani aktima, propusti-
ma, odga|awima ili nemarom vlasti, te moraju da budu u stawu
da {tite predmetna prava (vidi, Ustavni sud Bosne i
Hercegovine, Odluka broj U 36/02 od 30. januara 2004. godine,
ta~ka 25, objavqena u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, broj 9/04).

54. Povodom toga Ustavni sud podsje}a da je u Bosni i
Hercegovini ve} etablirana praksa da podnosioci apelacije
mogu da se obrate direktno Ustavnom sudu Bosne i Hercegovine
u slu~aju kada nema djelotvornih pravnih lijekova u vezi sa
odre|enim ustavnim pravom i pravima iz Evropske konvencije.
Tako je u svim slu~ajevima kada postupak nerazumno dugo traje
zakqu~eno da u Bosni i Hercegovini ne postoji pravni lijek
protiv tvrdwe da je u odre|enom slu~aju povrije|eno pravo na
odlu~ivawe u razumnom roku. Zbog toga, apelanti nisu morali
da se obrate niti jednom doma}em organu, ve} direktno
Ustavnom sudu Bosne i Hercegovine ili ranije Domu za qudska
prava, odnosno Komisiji za qudska prava pri Ustavnom sudu
Bosne i Hercegovine, i tvrde povredu citiranog prava (vidi,
Ustavni sud Bosne i Hercegovine, Odluka broj AP 769/04 od 30.
novembra 2004. godine, ta~ka 23, sa uputstvom na daqu praksu
Evropskog suda za qudska prava). Daqe, Dom za qudska prava je
jasno naveo da ~iwenica da postupak jo{ traje ne}e sprije~iti
Dom da ispita `albene navode podnosioca prijave u vezi sa
du`inom postupka (vidi, Odluka o prihvatqivosti i meritumu,
CH/99/1972, M.T. protiv Republike Srpske, od 3. jula 2003.
godine, ta~ka 27). Isti slu~aj je bio sa pravom pristupa sudu u
kome je zakqu~eno da Bosna i Hercegovina i wene poddr`avne
teritorijalne cjeline nisu predvidjele pravni lijek protiv
povrede prava pristupa sudu (vidi, na primjer, Odluku o pri-
hvatqivosti i meritumu Komisije, Dmitar Arula protiv
Federacije Bosne i Hercegovine, od 8. i 9. marta 2005. godine,
ta~ka 55; Ustavni sud Bosne i Hercegovine, Odluka broj U 19/00
od 4. maja 2001. godine, ta~ka 12, objavqena u “Slu`benom gla-
sniku Bosne i Hercegovine”, broj 27/01).

55. Ustavni sud navodi da je prva indicija nedjelotvornog
pravnog sistema u pogledu isplate stare devizne {tedwe
~iwenica da Bosna i Hercegovina jo{ uvijek nije po~ela da
ispla}uje deviznu {tedwu. Sem toga, neki od apelanata su
pokrenuli postupke pred doma}im sudovima kako bi im se
isplatila gotovina sa wihovih ra~una. Nijedan od apelanata do

sada u tome nije uspio. Na kraju, sama zakonska rje{ewa trenut-
no ne dozvoqavaju da se pravosna`ne presude iz ove pro-
blematike izvr{avaju, jer su predvi|eni drugi modaliteti
isplate stare devizne {tedwe.

56. S obzirom na navedeno, Ustavni sud smatra da ne posto-
je djelotvorni pravni lijekovi koji su dostupni apelantima a
koje bi trebalo da iscrpe. U ovim okolnostima Ustavni sud nije
sprije~en da razmatra apelacije. Treba napomenuti da je zahtjev
za isplatu pravni zahtjev koji se formalno, ali i fakti~ki,
prote`e od samog po~etka nemogu}nosti da se {tedi{ama
isplate wihove devizne {tedwe. Shodno tome, iako je nastala
prije 14. decembra 1995. godine, pravna situacija je nepro-
mijewena do danas. Radi se, zna~i, o klasi~nom slu~aju tvrdwe
kontinuirane povrede (vidi, izme|u ostalih, Dom za qudska
prava, CH /99/1900 i 1901, D.S. i N.S. protiv Federacije Bosne
i Hercegovine, odluke o prihvatqivosti i meritumu od 6. marta
2002. godine, ta~ka 49; Ustavni sud Bosne i Hercegovine, Odluka
broj U 23/00, objavqena u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, broj 10/01).

57. Imaju}i u vidu odredbe ~lana VI/3.b), ~lana 16. st. 1, 2, 3.
i 4. Pravila Ustavnog suda, Ustavni sud je utvrdio da predmetne
apelacije ispuwavaju uslove iz navedenih ~lanova u pogledu
dopustivosti. 

VII - Meritum
58. Apelanti se `ale da im je povrije|eno pravo na imovinu

iz ~lana II/3.k) Ustava Bosne i Hercegovine i ~lana 1.
Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju.

Pravo na imovinu 
59. ^lan II/3.k) Ustava Bosne i Hercegovine u relevantnom

dijelu glasi:
“3. Nabrajawe prava
Sva lica na teritoriji Bosne i Hercegovine u`ivaju qud-

ska prava i slobode iz stava 2. ovog ~lana, a ona obuhvataju:
(...)
k) Pravo na imovinu.”
60. ^lan 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju glasi:

“Svako fizi~ko ili pravno lice ima pravo na neometano
u`ivawe svoje imovine. Niko ne mo`e biti li{en svoje
imovine, osim u javnom interesu i pod uslovima predvi|enim
zakonom i op{tim na~elima me|unarodnog prava.

Prethodne odredbe, me|utim, ni na koji na~in ne uti~u na
pravo dr`ave da primjewuje takve zakone koje smatra potrebnim
da bi nadzirala kori{}ewe imovine u skladu sa op{tim
interesima ili da bi obezbijedila naplatu poreza ili drugih
doprinosa ili kazni.”

61. Apelanti se `ale da su wihova prava povrije|ena odbi-
jawem banaka i u~esnika u postupku pred Ustavnim sudom da im
isplate deviznu {tedwu i konverzijom te {tedwe u certifikate
za privatizaciju bez wihovog znawa i saglasnosti. Daqe,
apelanti tvrde da radwama koje je preduzela Federacija nije
uspostavqena pravi~na ravnote`a izme|u javnog i privatnog
interesa, a rezultat toga je nastavqawe povreda wihovih prava
na imovinu.

62. Shodno jurisprudenciji Evropskog suda za qudska prava,
~lan 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju obuhvata tri
razli~ita pravila. Prvo, koje je izra`eno u prvoj re~enici
prvog stava i koje je op{te prirode, izra`ava princip mirnog
u`ivawa u imovini. Drugo pravilo, u drugoj re~enici istog
stava, pokriva li{avawe imovine i ograni~ava ga izvjesnim
uslovima. Tre}i, sadr`an u drugom stavu, dozvoqava da dr`ave
potpisnice imaju pravo, izme|u ostalog, da kontroli{u
kori{}ewe imovine u skladu sa op{tim interesom,
sprovo|ewem onih zakona koje smatraju da su potrebni za taj
ciq (vidi, Ustavni sud Bosne i Hercegovine, Odluka broj U 3/99
od 17. marta 2000. godine, objavqena u “Slu`benom glasniku
Bosne i Hercegovine”, broj 21/00).

63. Uzimaju}i u obzir prethodnu ta~ku ove odluke, slijedi
da Ustavni sud mora da odgovori na tri pitawa. Prvo, da li
prava u vezi sa starom deviznom {tedwom mogu da se smatraju
imovinom u smislu ~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku kon-
venciju? Drugo, ako se smatraju imovinom, da li se postoje}om
zakonskom regulativom ili nedostatkom regulative Bosna i
Hercegovina, tj. Federacija Bosne i Hercegovine mije{a u ta
prava tako da ukqu~uje za{titu ~lana 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju? Tre}e, ako je ~lan 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju ukqu~en, da li je prema tom ~lanu
mije{awe opravdano?
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Da li se radi o imovini apelanata?
64. Shodno ustanovqenoj praksi, rije~ imovina ukqu~uje

{irok obim imovinskih interesa koji treba da se {tite (vidi
presudu biv{e Evropske komisije za qudska prava, Wiggins pro-
tiv Ujediwenog Kraqevstva, aplikacija broj 7456/76, Odluke i
izvje{taji (O.I) 13, st. 40-46 (1978)), a koji predstavqaju
ekonomsku vrijednost. Koncept imovine ima autonomno
zna~ewe, a dokazivawe utvr|enog ekonomskog interesa mo`e da
bude dovoqno ako se ustanovi pravo za{ti}eno Evropskom kon-
vencijom pri ~emu pitawe da li su imovinski interesi pri-
znati kao zakonsko pravo u doma}em pravnom sistemu nije
zna~ajno (vidi Evropski sud za qudska prava, Tre Traktörer
Aktibolag protiv [vedske, presuda iz 1984. godine, serija A,
broj 159, stav 53). 

65. Dom za qudska prava u svojoj ranijoj praksi, u nekoliko
prilika, ustanovio je da stara devizna {tedwa predstavqa
imovinu u smislu ~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku kon-
venciju. Dom je utvrdio da, bez obzira na finansijsku situaciju
banaka i op{tu ekonomsku situaciju u dr`avi i Federaciji
Bosne i Hercegovine, te ograni~ewa u podizawu stare devizne
{tedwe ili de facto blokirawa te {tedwe, novac koji je depono-
van na ra~unima podnosilaca prijava predstavqa ekonomsku
vrijednost. Potra`ivawa podnosilaca prijava kod banaka po
osnovu wihove devizne {tedwe tako predstavqaju vlasni{tvo u
smislu ~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju (vidi
Odluku Doma broj 97/48 i dr., Poropat i drugi, ta~ka 161).

Navodne povrede od Bosne i Hercegovine
Da li se Bosna i Hercegovina umije{ala u pravo apelanata

na imovinu?
66. Ustavni sud, prije svega, napomiwe da je u predmetu

Poropat i dr. Dom jasno utvrdio da se Bosna i Hercegovina
mije{ala u pravo podnosilaca prijava na imovinu zbog
~iwenice da je propustila da obezbijedi {tedi{ama stare
devizne {tedwe wihovo pravo na mirno u`ivawe wihovog vla-
sni{tva. Ovo zna~i uplitawe u to pravo. Vi{e od tri godine
kasnije, u odluci \urkovi} i dr. (vidi Odluku Doma broj
CH/98/377 i dr., \urkovi} i drugi protiv Bosne i Hercegovine
i Federacije Bosne i Hercegovine i Republike Srpske), Dom je
potvrdio mije{awe Bosne i Hercegovine u isto pravo podnosi-
laca prijave. Od dono{ewa ove odluke dr`ava nije donijela
niti jedan pravni akt kojim bi regulisala ovo pitawe. S druge
strane, isplata stare devizne {tedwe nije izvr{ena u bilo kom
obliku. Zbog toga, Ustavni sud smatra da je Bosna i Hercegovina
nastavila da se mije{a u pravo podnosilaca prijava na imov-
inu. Tako|e, nesumwivo je da se Bosna i Hercegovina umije{ala
u pravo apelanata na imovinu zbog ~ega je neophodno da se ispi-
ta da li je opravdano ovakvo propu{tawe dr`ave da reguli{e
pitawe stare devizne {tedwe. 

Da li je mije{awe opravdano?
67. Prije stupawa na snagu Op{teg okvirnog sporazuma za

mir u Bosni i Hercegovini dr`ava je bila zakonodavno aktivna
u pogledu stare devizne {tedwe. Naime, Republika Bosna i
Hercegovina je usvojila zakone i propise u vezi sa deviznom
{tedwom (vidi Odluku Doma broj CH/97/48, ibid., ta~. 88-91;
ta~ka 1064). ^lan 9. stav 3. Uredbe iz 1992. godine predvi|ao je
da Republika daje garanciju za deviznu {tedwu, a ~lan 12.
Uredbe iz 1994. godine stimulisao je gra|ane da mogu slobodno
da koriste svoju {tedwu. Imaju}i u vidu da je ~lanom 144.
Uredbe iz 1992. godine odre|eno da isplate devizne {tedwe
gra|ana ulo`ene kod Narodne banke Jugoslavije treba da se
odrede posebnim propisom, Ustavni sud smatra da je
ustanovqeno da se izri~ita garancija i obe}awe da {tedwa
mo`e slobodno da se koristi nisu odnosili na staru deviznu
{tedwu, nego samo na nove {tedne uloge koje su gra|ani po~eli
da ula`u u vrijeme kada je usvojena zakonska regulativa
Republike. Ipak, ostavqaju}i staru deviznu {tedwu za
rje{avawe posebnim propisom, Republika je implicitno pri-
znala odgovornost za ovu {tedwu. Odlukom od 9. aprila 1995.
godine ne samo da je poja~ano ovo implicitno priznawe ve} je
jasno navedeno da }e se pitawe stare {tedwe rje{avati usva-
jawem dr`avnog zakona o javnom dugu Republike.

68. Iako je Op{ti okvirni sporazum za mir u Bosni i
Hercegovini stupio na snagu nakon datuma koji su navedeni u
prethodnoj ta~ki, Ustavni sud ponavqa da, shodno ~lanu I
Ustava Bosne i Hercegovine, Bosna i Hercegovina nastavqa
svoje pravno postojawe shodno me|unarodnom pravu kao dr`ava
i tako nasqe|uje status biv{e Republike Bosne i Hercegovine.
Ustavni sud se, daqe, poziva na Aneks II/2 Ustava Bosne i
Hercegovine, kojim je propisan kontinuitet pravnih propisa,
shodno kome (s)vi zakoni, propisi i sudski poslovnici, koji su
na snazi na teritoriji Bosne i Hercegovine u trenutku kada
Ustav stupi na snagu, osta}e na snazi u onoj mjeri u kojoj nisu u
suprotnosti sa Ustavom dok druga~ije ne odredi nadle`ni organ

vlasti Bosne i Hercegovine. In conclusio, svi op{ti akti koji su
usvojeni do stupawa na snagu Ustava Bosne i Hercegovine osta-
ju na snazi u punom obimu sve dok druga~ije ne odredi nadle`ni
organ vlasti Bosne i Hercegovine. Time su i obaveze koje je
imala Republika Bosna i Hercegovina, a koje su opisane u
prethodnoj ta~ki, pre{le na dr`avu bez ikakvih ograni~ewa.
Drugim rije~ima, vidqiv je kontinuitet obaveze dr`ave od
perioda raspada biv{e SFRJ pa sve do 14. decembra 1995.
godine, kada je Ustav Bosne i Hercegovine stupio na snagu. U
tom svojstvu Bosna i Hercegovina u~estvuje u pregovorima koji
se ti~u sukcesije imovine SFRJ. 

69. Nakon stupawa na snagu Ustava Bosne i Hercegovine,
dr`ava je dobila nove obaveze koje se odnose na pitawa imovin-
skih prava u smislu ~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku kon-
venciju. U alineji 4 Preambule Ustava, koja ima normativni
karakter, u skladu sa odlukom Ustavnog suda Bosne i
Hercegovine (vidi djelimi~nu Odluku broj U 5/98 III od 30. juna
i 1. jula 2000. godine, ta~ka 17), propisano je da je dr`ava
obavezna da podstakn(e) op{te blagostawe i ekonomski razvoj
kroz za{titu privatne svojine i unapre|ewe tr`i{ne privrede.
^lanom I/4. Ustava Bosne i Hercegovine stimulisani su, izme|u
ostalog, sloboda kretawa kapitala {irom Bosne i Hercegovine
i garantovawe jedinstvenog tr`i{ta, a ~lanom II/1. su Bosna i
Hercegovina i oba entiteta (obavezna) da obezbijede najvi{i
nivo me|unarodno priznatih qudskih prava i osnovnih slobo-
da. Osim toga, ~lanom II/6. Ustava Bosne i Hercegovine Bosna i
Hercegovina i svi sudovi, ustanove, organi vlasti, te organi
kojima posredno rukovode entiteti ili koji djeluju unutar
entiteta podvrgnuti su, odnosno primjewuju qudska prava i
osnovne slobode na koje je ukazano u stavu 2. Na kraju, (p)rava i
slobode predvi|eni u Evropskoj konvenciji za za{titu qudskih
prava i osnovnih sloboda i u wenim protokolima se direktno
primjewuju u Bosni i Hercegovini. Ovi akti imaju prioritet
nad svim ostalim zakonima. 

70. S druge strane, u pogledu problema devizne {tedwe
dr`ava je nastavila zakonodavne aktivnosti nakon stupawa na
snagu Ustava Bosne i Hercegovine. Tako je Odlukom od 10. apri-
la 1996. godine potvr|ena Odluka od 9. aprila 1995. godine
kojom je propisano da (d)evizna {tedwa gra|ana deponovana kod
biv{e Narodne banke Jugoslavije, zajedno sa kamatama na ovu
{tedwu, rje{ava}e se dono{ewem zakona o javnom dugu Bosne i
Hercegovine ili na drugi na~in u sklopu ukupne konsolidacije
duga Bosne i Hercegovine zajedno sa me|unarodnom zajednicom.
Dr`ava je 22. jula 1998. godine, odnosno 19. jula 1999. godine,
usvojila Okvirni zakon o privatizaciji banaka i preduze}a
koji je samo formulisao odre|ene op{te principe u privati-
zaciji. Uprkos ovoj zakonodavnoj aktivnosti, a u skladu sa
ustavnim obavezama dr`ave, Dom je u svojoj odluci o deviznoj
{tedwi gra|ana, CH/97/48 (ibid., ta~ka 164), zakqu~io da je
dr`ava odgovorna za povredu ~lana 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju, jer je propustila da preduzme odre|enu
radwu i tako ostavila {tedi{e u situaciji u kojoj nije bilo
pravnog osnova po kome su oni mogli da tra`e isplatu svoje
{tedwe, bilo direktno od banaka ili indirektno od dr`ave
kroz pla}awe javnog duga. Ovakva situacija je nastavqena do
oktobra 2003. godine, kada je Dom u svojoj odluci CH/98/377 i dr.
(ibid., ta~ka 204) u vezi sa {tednim ulozima gra|ana zakqu~io:

(...) da Bosna i Hercegovina ostaje odgovorna za nalaz zajed-
ni~kog rje{ewa za problem starih bankovnih ra~una. Bosna i
Hercegovina je ukqu~ena u dr`avne pregovore u vezi sa pita-
wima kao {to su odgovornosti banaka iz inostranstva (kao {to
su Qubqanska banka i Unionbanka, biv{a Jugobanka), prava
ekonomske sukcesije i druga pitawa koja uti~u na imaoce
deviznih {tednih ra~una, ukqu~uju}i i podnosioce ovih prija-
va. Dom, zbog toga, nalazi da su te prijave prihvatqive protiv
Bosne i Hercegovine u vezi sa ~lanom 1. Protokola broj 1 uz
Konvenciju. 

71. Shodno Zakonu o utvr|ivawu i na~inu izmirewa
unutra{weg duga Bosne i Hercegovine (“Slu`beni glasnik
Bosne i Hercegovine”, broj 44/04), o~igledno proizilazi da
Bosna i Hercegovina, tj. dr`ava, ne podrazumijeva {tedwu
gra|ana kao svoj dug, ve} dug entiteta. Drugim rije~ima, sva
aktivnost u pogledu stare devizne {tedwe gra|ana prenesena je
na entitete i Distrikt Br~ko, koji su pitawe stare devizne
{tedwe regulisali relevantnim zakonima o unutra{wem dugu.
Na taj na~in jasno je da se dr`ava de facto i de jure odrekla
obaveza koje su proizilazile iz legislative donesene od 1992. do
1999. godine, ukqu~uju}i i obaveze iz Ustava Bosne i
Hercegovine.
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72. [to se ti~e obaveza dr`ave koje proizilaze iz legisla-
tive donesene od 1992. do 1999. godine, dr`ava nije donijela
niti jedan akt kojim bi stavila van snage postoje}u legislativu,
a kojom je u to vrijeme direktno preuzela obaveze po osnovu stare
devizne {tedwe. Problem bi mogao da bude rije{en primjenom
principa lex posterior derogat lex priori, ~ime bi entiteti i
Distrikt Br~ko mogli da preuzmu obavezu samostalnog garanto-
vawa imovinskih prava po osnovu stare devizne {tedwe.
Me|utim, u ovom slu~aju radi se o obavezi dr`ave (osim onih
koje proizilaze iz dr`avnih pozitivno-pravnih propisa) koju
dr`ava Bosna i Hercegovina nije mogla da prenese entitetima i
Br~ko Distriktu da reguli{u ovu materiju. Stara devizna
{tedwa, nakon 14. decembra 1995. godine, predstavqa konstitu-
isano imovinsko pravo u smislu ~lana 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju, ~lana II/2.k) Ustava Bosne i Hercegovine
i ~lana 1. stav 11. Sporazuma. Zna~i, radi se o imovinskim pra-
vima koja su jasno definisana obaveza dr`ave, a dr`ava ne mo`e
da prebaci entitetima i Br~ko Distriktu odgovornost da ih
{titi (na na~in na koji je to u~iweno). Zbog toga, efikasna
za{tita ovih prava ne bi mogla da bude mogu}a da pravna pozi-
cija podnosilaca apelacije nije za{ti}ena Sporazumom i
Ustavom Bosne i Hercegovine. Dr`ava ne mo`e da se oslobodi
garantovawa po{tovawa ovog prava poku{ajem da prebaci
odgovornosti, u smislu regulisawa i implementacije, na
entitetske institucije i institucije Br~ko Distrikta, bez
obezbje|ivawa dovoqno pravnih garancija da }e ove instituci-
je djelovati u skladu sa, izme|u ostalog, standardima iz ~lana 1.
Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju.

73. Ustavni sud je svjestan da je pitawe unutra{weg duga
veliko optere}ewe za entitete. Wihova solventnost je interes
dr`ave, jer od toga direktno zavisi i mo} dr`ave, wena
makroekonomska stabilnost. Dr`ava, s ciqem da odbrani
formu i vrstu svog politi~kog postojawa, mo`e i mora da pre-
duzme sve potrebne mjere. Shodno tome, dr`ava mora da obezbije-
di funkcionisawe svih nadle`nih teritorijalnih cjelina u
smislu ure|enih dijelova finansijske privrede, koji }e i u
budu}nosti biti izlo`eni velikim problemima i rizicima (na
primjer, najava rje{avawa problema restitucije). To mo`e da se
postigne samo tako da dr`ava zakonskim aktom utvrdi jedin-
stvene principe za cijelu teritoriju, koji bi bili rezultat
ekonomske analize makroekonomske stabilnosti dr`ave u kon-
tekstu postoje}eg problema. 

74. U vezi s tim, shodno ~lanu III/1.d) Ustava Bosne i
Hercegovine, u nadle`nosti dr`avnih institucija je monetarna
politika. [tavi{e, ~lan VII Ustava ozna~ava Centralnu banku
Bosne i Hercegovine kao jedini nadle`ni organ za monetarnu
politiku u cijeloj zemqi. Ta~no je da Centralnoj banci nije
dato ovla{}ewe da reguli{e rad banaka uop{te ili posebno
deviznu {tedwu. Me|utim, sada{wa {tedwa sa predmetnih
bankovnih ra~una ne ispla}uje se preko banaka, ve} direktno iz
entitetskih buxeta, {to se odra`ava na protok novca i deviza i
tako uti~e na monetarnu politiku za koju je Centralna banka,
kao dr`avna institucija, odgovorna. Shodno tome, bankovni
sistem, osim Centralne banke Bosne i Hercegovine, nema ulogu
u pitawu stare devizne {tedwe. 

75. ^lan I/4. Ustava Bosne i Hercegovine obavezuje dr`avu
da reguli{e pitawe jedinstvenog tr`i{ta u Bosni i
Hercegovini u koje spada, izme|u ostalog, promet kapitala.
Jedinstveno tr`i{te i liberalizacija tr`i{ta kapitala obu-
hvataju iskqu~ivawe svakog ograni~ewa, tj. ne samo diskrimi-
ni{u}ih mjera nego i svih drugih mjera koje, bez obzira na to
{to nemaju karakter diskriminacije, optere}uju odre|ene grupe
vi{e nego druge. Ustavni sud primje}uje da je isto pitawe, za
koje je dr`ava odgovorna i koje je na isti na~in bilo tretirano
sve dok nisu doneseni entitetski zakoni o regulisawu ovog
problema, ukqu~uju}i Distrikt Br~ko, regulisano na nejednak
na~in. Tako, na primjer, Federacija Bosne i Hercegovine pred-
vi|a ispla}ivawe, inter alia, u novcu u periodu od ~etiri godine
(~lan 11. Zakona), a dospje}e obveznica jo{ nije regulisano.
Republika Srpska je predvidjela druge modalitete nov~ane
isplate (~lan 15. Zakona), a obveznice imaju rok dospje}a 30 go-
dina (~lan 16. stav 1. ta~ka 1.). Distrikt Br~ko je predvidio rok
od tri godine za nov~anu isplatu (~lan 2. stav 1. Zakona), a
obveznice imaju rok dospje}a 25 godina (~lan 2. stav 2a. Zakona).
Nejednako tretirawe je posqedica prebacivawa problema sa
dr`ave na entitete i Br~ko Distrikt. Na taj na~in razli~ito
zakonsko tretirawe, osim na zakon o slobodnom tr`i{tu, bitno
i direktno }e uticati na tr`i{te obveznicama u Bosni i
Hercegovini, kao jedinstveni tr`i{ni prostor. S druge strane,
stara devizna {tedwa je bila i principijelno ostala dr`avni
problem. U vezi s tim, Ustavni sud napomiwe da je dr`ava

obavezna da po{tuje op{ti princip jednakosti u pravima, kako
to propisuje Ustav Bosne i Hercegovine, i to ne samo ustavnih
prava ve} svih prava koja su propisana zakonom. Pravo na jed-
nakost je ustavno pravo i odnosi se na sva zakonska prava.
Nijedan zakonodavac ne mo`e da bude oslobo|en te obaveze.
Dr`ava mora dati garancije da su razli~ita zakonska rje{ewa
na poddr`avnim nivoima neophodne mjere da bi se za{tilo
funkcionisawe finansijske privrede, monetarnog sistema itd.
dr`ave. Me|utim, razli~ite mjere i razli~ito tretirawe, koji
uti~u na jedinstveno tr`i{te kapitala, dozvoqeni su ukoliko
ispuwavaju pretpostavke principa proporcionalnosti (vidi
Sud za pravdu, presuda predmet C-423/98, Alfredo Albore, Zbirka
2000, str. I-5965).

76. Dozvoqavaju}i da entiteti i Br~ko Distrikt preuzmu
operacionalizaciju i odgovornost za isplatu stare devizne
{tedwe, dr`ava nije dala niti jednu garanciju da }e isplata
kako u novcu, tako i u formi obveznica biti realizovana.
Ustavni sud smatra da je neophodno da dr`ava da odre|ene
garancije u tom smislu. Naime, shodno teoriji identiteta
strana, Republike Bosne i Hercegovine i Bosne i Hercegovine,
a koja jasno proizilazi iz ~lana I Ustava Bosne i Hercegovine,
prema kome Bosna i Hercegovina nastavqa pravno da postoji
prema me|unarodnom pravu kao dr`ava i tako nasqe|uje status
biv{e Republike Bosne i Hercegovine, Bosna i Hercegovina
ima poziciju du`nika. Ne bi bilo u skladu sa principom
pravne dr`ave da se dr`ava, kao du`nik, u potpunosti oslobodi
svoje obaveze, tako {to bi, preno{ewem svoje nadle`nosti, dala
garancije da }e ispuniti svoje obaveze. Zbog toga, Ustavni sud ne
mo`e da prihvati garanciju koju daju entiteti, a pogotovo ne
garanciju da }e novac biti obezbije|en privatizacijom javnih
preduze}a, uzimaju}i u obzir wene dosada{we rezultate. Na
kraju, davawe garancije omogu}ilo bi da oja~a osje}awe da po-
stoji princip kontinuiteta, u smislu ~lana I Ustava Bosne i
Hercegovine, i dobre vjere u wega. Naime, apelanti kao
vjerovnici, u trenutku sklapawa pravnog posla sa dr`avnim
bankama, nisu bili optere}eni rizikom da }e wihova devizna
{tedwa kad-tad propasti ili postati neutu`iva. Stoga,
Ustavni sud smatra da je dr`ava odgovorna za to da se oja~a
osje}awe dobre vjere u kontinuitet pravnog sistema postojawa. 

77. Zbog svega iznesenog, Ustavni sud smatra da dr`ava mora
na odre|eni na~in da reguli{e navedenu problematiku, od ~ega
}e direktno zavisiti i uspjeh predvi|enog modaliteta isplate
stare devizne {tedwe. Ustavni sud smatra da dr`ava nije
obavezna da u potpunosti reguli{e ova pitawa. Ipak, na~elno
regulisawe ovih pitawa, a, prije svega, pitawa davawa garanci-
je za isplatu od odre|ene relevantne me|unarodne institucije
kapitala, ujedna~avawe standarda na cijeloj teritoriji dr`ave,
vode}i pri tome ra~una o ostvarivawu jedinstvenog tr`i{ta u
Bosni i Hercegovini i makroekonomskoj stabilnosti dr`ave,
vodi}e tome da pravo na imovinu ne bude ugro`eno u
budu}nosti, tj. da zakonska regulativa ispuni standarde koji su
nametnuti pozitivnom obavezom dr`avi, a koja proizilazi iz
~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju. Ustavni sud
napomiwe da je zakonodavac najkompetentniji, uzimaju}i u
obzir prakti~na stanovi{ta, da odlu~i koja su to pitawa na
terenu koja principijelno moraju da se imaju u vidu. 

78. S obzirom na to da dr`ava Bosna i Hercegovina nije
donijela odre|eni okvirni zakon kojim bi na~elno regulisala
ova pitawa, Ustavni sud smatra da je Bosna i Hercegovina pro-
pustila da djelotvorno za{titi pravo apelanata na imovinu,
~ime je povrijedila svoje pozitivne obaveze koje proizilaze iz
~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju.

Navodne povrede od Federacije Bosne i Hercegovine i
Republike Srpske

79. Ustavni sud mora da odlu~i da li, u okviru najnovijih
zakonskih promjena, pravna situacija u Federaciji Bosne i
Hercegovine i Republici Srpskoj u vezi sa starom deviznom
{tedwom nastavqa da kr{i ~lan 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju.

80. Ustavni sud, prije svega, ponavqa da se u predmetnim
slu~ajevima radi o imovini podnosilaca apelacija. Shodno
tome, Ustavni sud mora da utvrdi da li se postoje}om zakonskom
regulativom Federacija Bosne i Hercegovine i Republika
Srpska mije{aju u ta prava tako da ukqu~uje za{titu ~lana 1.
Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju. Osim toga, Ustavni
sud mora da ispita, ako se radi o mije{awu u to pravo, da li je
shodno tom ~lanu mije{awe opravdano.

Da li se radi o mije{awu Federacije Bosne i Hercegovine
u pravo apelanata na imovinu i, ako je odgovor potvrdan, da li
se ono sastoji u kontroli ili li{avawu prava na imovinu?
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81. Odlukom Ustavnog suda Bosne i Hercegovine broj U 14/05
od 2. decembra 2005. godine utvr|eno je da odredbe Zakona o
utvr|ivawu i na~inu izmirivawa unutra{wih obaveza
Federacije Bosne i Hercegovine (“Slu`bene novine Federacije
BiH”, broj 66/04), kao i odredbe Zakona o utvr|ivawu i na~inu
izmirivawa unutra{weg duga Republike Srpske (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 63/04) koje se ti~u stare devizne
{tedwe nisu u skladu sa ~lanom III Ustava Bosne i Hercegovine,
te se ukidaju. 

82. Navedenom odlukom (...) Ustavni sud smatra da je Bosna i
Hercegovina, u okviru svojih nadle`nosti u smislu ~lana
III/5.a) Ustava Bosne i Hercegovine, a s ciqem da ispuni svoje
obaveze iz Aneksa 6 Op{teg okvirnog sporazuma, nadle`na da
donese zakonodavni okvir za rje{avawe pitawa stare devizne
{tedwe, i to na jedinstven na~in za sve gra|ane Bosne i
Hercegovine. Tek po ispuwewu tog uslova entiteti i Br~ko
Distrikt mogli bi, u okviru povjerenih ovla{}ewa, da re-
guli{u to pitawe u skladu sa principima prethodno utvr|enim
jedinstvenim zakonodavstvom na nivou Bosne i Hercegovine.
Ustavni sud zakqu~uje da Bosna i Hercegovina nije mogla da se
oslobodi obaveze da garantuje po{tovawe konstituisanih
imovinskih prava imalaca devizne {tedwe a da prethodno ne
obezbijedi dovoqno garancija za adekvatno rje{avawe ovog
problema, dono{ewem zakonodavnog okvira za rje{avawe
pitawa stare devizne {tedwe, i to na jedinstven na~in za sve
gra|ane Bosne i Hercegovine, u skladu sa, izme|u ostalog, stan-
dardima iz ~lana 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konvenciju.

83. Ukidawem odredbi Zakona o utvr|ivawu i na~inu
izmirivawa unutra{wih obaveza Federacije Bosne i
Hercegovine i odredbi Zakona o utvr|ivawu i na~inu izmiri-
vawa unutra{weg duga Republike Srpske u vezi sa starom
deviznom {tedwom, dono{ewe zakonodavnog okvira za
rje{avawe pitawa stare devizne {tedwe preneseno je na Bosnu i
Hercegovinu.

84. Aneks 6 Op{teg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i
Hercegovini (u daqem tekstu: Op{ti okvirni sporazum) pred-
stavqa sporazum o qudskim pravima u kome su se Republika
Bosna i Hercegovina, Federacija Bosne i Hercegovine i
Republika Srpska dogovorile da }e po{tovati qudska prava, i
to tako {to }e “(...) obezbijediti svim licima unutar wihove
jurisdikcije najvi{i nivo me|unarodno priznatih qudskih
prava i fundamentalnih sloboda, ukqu~uju}i prava i slobode
koji su obezbije|eni Evropskom konvencijom i wenim pro-
tokolima i ostalim me|unarodnim sporazumima koji su nave-
deni u dodatku na ovaj aneks. To su: (...) pravo na svojinu”.

85. Aneksom 6 Op{teg okvirnog sporazuma predvi|eno je da
postoje institucije za za{titu qudskih prava na nivou Bosne i
Hercegovine sa iskqu~ivom nadle`no{}u da ispituju povrede
qudskih prava i sloboda iz Evropske konvencije. Iz ~lana II/1.
Ustava Bosne i Hercegovine nesporno proizilazi da su, osim
Bosne i Hercegovine, i entiteti du`ni da obezbijede najvi{i
nivo me|unarodno priznatih qudskih prava i sloboda.
Me|utim, iz Aneksa 6 Op{teg okvirnog sporazuma proizilazi
da je intencija wegovih tvoraca bila da se prvenstveno na nivou
dr`ave Bosne i Hercegovine obezbijede mehanizmi za za{titu
qudskih prava i sloboda, odnosno da dr`ava mora da stvori
okvir za za{titu qudskih prava i sloboda. U ostvarivawu tog
svog “zadatka” iz Op{teg okvirnog sporazuma Bosna i
Hercegovina je obezbijedila mehanizme za za{titu qudskih
prava na nivou dr`ave osnivawem institucija za za{titu qud-
skih prava, kako je to i predvidio Aneks 6. Me|utim, Bosna i
Hercegovina, kada su u pitawu imovinska prava imalaca stare
devizne {tedwe, propustila je da preduzme sve neophodne mjere
kako bi tim licima obezbijedila da ostvare su{tinu wihovog
prava na imovinu iz Ustava Bosne i Hercegovine, odnosno
Evropske konvencije. Bosna i Hercegovina je propustila da
stvori zakonodavni i institucionalni okvir za ujedna~eno
rje{avawe tog problema na cijeloj teritoriji Bosne i
Hercegovine.

86. Iz svega navedenog Ustavni sud zakqu~uje da se
Federacija Bosne i Hercegovine i Republika Srpska nisu
mije{ale u pravo podnosilaca apelacije na wihovu imovinu i
nisu povrijedile ~lan 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konven-
ciju.

Pravo na pravi~no su|ewe 

87. Ustavnom sudu ostaje jo{ da ispita da li je apelantima
povrije|eno pravo na pravi~no su|ewe u smislu ~lana 6.
Evropske konvencije. 

88. ^lan II/3e) Ustava Bosne i Hercegovine glasi: 
“Sva lica na teritoriji Bosne i Hercegovine u`ivaju qud-

ska prava i slobode iz stava 2. ovog ~lana, a ona obuhvataju:
(...)
e) Pravo na pravi~no saslu{awe u gra|anskim i krivi~nim

stvarima i druga prava u vezi sa krivi~nim postupkom.”
89. ^lan 6. stav 1. Evropske konvencije glasi:
“1. Prilikom utvr|ivawa gra|anskih prava i obaveza ili

osnovanosti bilo kakve krivi~ne optu`be protiv wega svako
ima pravo na pravi~nu i javnu raspravu u razumnom roku pred
nezavisnim i nepristrasnim, zakonom ustanovqenim sudom.”

90. Ustavni sud smatra da predmetne apelacije pokre}u
pitawe prava na pravi~no su|ewe u smislu prava na pristup
sudu iz ~lana 6. Evropske konvencije. Naime, podnosioci prija-
va se `ale da ne mogu da se obrate niti jednoj instituciji koja
bi za{titila wihova prava na imovinu. 

91. Ustavni sud u svojoj dosada{woj praksi ukazivao je na
zna~aj prava pristupa sudu (vidi Odluku Ustavnog suda Bosne i
Hercegovine U 3/99 od 17. marta 2000. godine, “Slu`beni gla-
snik Bosne i Hercegovine”, broj 21/00 i Odluku Ustavnog suda
Bosne i Hercegovine U 107/03 od 19. novembra 2004. godine, ta~.
7. i 21, “Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine”, broj 23/05).
Pravo pristupa sudu ne zna~i samo formalni pristup sudu ve}
efikasan pristup sudu. Da bi nadle`ni organ bio efikasan, on
mora da obavqa svoju funkciju na zakonit i djelotvoran na~in.
Obaveza da se obezbijedi efikasno pravo na pristup nadle`nim
organima ubraja se u kategoriju du`nosti, tj. pozitivne obaveze
dr`ave (vidi Evropski sud za qudska prava, Airey protiv Irske,
presuda od 9. oktobra 1979. godine, serija A, broj 32, stav 25).

92. U dijelu o dopustivosti apelacija Ustavni sud je
zakqu~io da ve}ina apelanata nije iscrpqivala pravne
lijekove, jer entitet, nadle`an u tom smislu, nije predvidio
djelotvoran pravni sistem. Samim tim Ustavni sud smatra da
podnosioci apelacija, uprkos ~iwenici da stara devizna
{tedwa nije ispla}ivana, kao ugovorna obaveza, nisu imali
nikakvu institucionalnu za{titu, niti mogu}nost da se obrate
bilo kom sudu ili drugom organu. Ovakvo stawe traje od kada je
nastao problem, znatno ranije nego {to je Ustav Bosne i
Hercegovine stupio na snagu. Situacija se nije promijenila do
danas uprkos odlukama Doma (prije svega, Poropat i dr., loc. cit.,
ta~. 152-156; \urkovi} i dr., loc. cit., ta~. 220-222) u kojima je
izri~ito navedeno da u pravnom sistemu Bosne i Hercegovine ne
postoje djelotvorni pravni lijekovi, te je na|eno flagrantno
kr{ewe prava na imovinu vlasnika stare devizne {tedwe.
Tu`ena strana nije nikada ispo{tovala odluke Doma u vezi s
tim. Na kraju, uzimaju}i u obzir zakqu~ke ove odluke u vezi sa
pravom na imovinu, u kojoj je na|ena povreda, Ustavni sud sma-
tra da pravo na pristup sudu jo{ uvijek nije opravdano i izba-
lansirano. 

93. Iz svega navedenog, Ustavni sud zakqu~uje da je do{lo do
povrede prava apelanata na pravi~no su|ewe, u smislu prava
pristupa sudu, koje {titi ~lan 6. stav 1. Evropske konvencije, za
{ta je odgovorna Federacija Bosne i Hercegovine.

VIII - Zakqu~ak
94. Ustavni sud zakqu~uje da je time {to nije donesen

odre|eni okvirni zakon kojim bi se regulisalo pitawe isplate
stare devizne {tedwe Bosna i Hercegovina propustila da
djelotvorno za{titi pravo apelanata na imovinu, ~ime su
povrije|ena prava koja proizilaze iz ~lana 1. Protokola broj 1
uz Evropsku konvenciju. Federacija Bosne i Hercegovine nije
omogu}ila apelantima pravo da pristupe sudu, te je na taj na~in
povrije|en ~lan 6. Evropske konvencije.

95. Na osnovu ~lana 61. st. 1. i 2. Pravila Ustavnog suda,
Ustavni sud je odlu~io kao u dispozitivu ove odluke. 

96. Shodno ~lanu VI/4. Ustava Bosne i Hercegovine, odluke
Ustavnog suda su kona~ne i obavezuju}e.

Predsjednik
Ustavnog suda BiH,

Mato Tadi}, s.r.

Ustavni sud Bosne i Hercegovine u plenarnom sazivu, u
predmetu broj AP 1028/04, rje{avaju}i apelaciju Petra
^ajevi}a, na osnovu ~lana VI/3b) Ustava Bosne i Hercegovine,
~lana 59. stav 2. alineja 2. i ~lana 61. st. 1. i 3. Pravila
Ustavnog suda Bosne i Hercegovine (“Slu`beni glasnik Bosne i
Hercegovine”, broj 60/05), u sastavu:

- Mato Tadi}, predsjednik,
- Tudor Pantiru, potpredsjednik,
- Miodrag Simovi}, potpredsjednik,
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- Hatixa Haxiosmanovi}, potpredsjednik,
- David Feldman, sudija,
- Valerija Gali}, sudija,
- Jovo Rosi}, sudija i
- Constance Grewe, sudija,
na sjednici odr`anoj 2. decembra 2005. godine,  d o n i o  j e  

O D L U K U

O MERITUMU

Odbija se kao neosnovana apelacija Petra ^ajevi}a, podne-
sena protiv Presude Okru`nog suda u Isto~nom Sarajevu broj
U-51/05 od 2. avgusta 2005. godine.

Odluku objaviti u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benim novinama Federacije Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benom glasniku Republike Srpske” i
“Slu`benom glasniku Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine”.

O b r a z l o ` e w e
I - Uvod

1. Petar ^ajevi} (u daqem tekstu: apelant) iz Fo~e podnio
je 5. novembra 2004. godine apelaciju Komisiji za qudska prava
pri Ustavnom sudu Bosne i Hercegovine zbog toga {to, nakon
stupawa na snagu Sporazuma izme|u Bosne i Hercegovine i
Savezne Republike Jugoslavije o socijalnom osigurawu,
nadle`ni organ u Bosni i Hercegovini nije odlu~io o wegovom
pravu na penziju. Apelant je 27. decembra 2004. godine dopunio
apelaciju na taj na~in {to je osporio privremeno Rje{ewe broj
1071034006 od 2. septembra 2004. godine, koje je u me|uvremenu
dobio od Fonda za penziono i invalidsko osigurawe Republike
Srpske, Filijala Sarajevo. Apelant je obavije{ten da wegov
predmet nije u nadle`nosti Komisije za qudska prava pri
Ustavnom sudu Bosne i Hercegovine budu}i da je primqen nakon
1. januara 2004. godine, a prema Sporazumu koje su strane
zakqu~ile 25. septembra 2003. godine Ustavni sud Bosne i
Hercegovine (u daqem tekstu: Ustavni sud) odlu~uje o novim
predmetima koji se odnose na kr{ewe qudskih prava i osnovnih
sloboda. Nakon toga, apelant je 5. aprila 2005. godine podnio
dopunu apelacije Ustavnom sudu protiv rje{ewa Fonda za pen-
ziono i invalidsko osigurawe Republike Srpske Bijeqina,
Odjeqewe za rje{avawe o pravima iz PIO u drugom stepenu,
broj 107034006 od 28. februara 2005. godine. Apelant je protiv
presude Okru`nog suda u Isto~nom Sarajevu (u daqem tekstu:
Okru`ni sud) podnio 28. avgusta 2005. godine novu dopunu
apelacije, broj U-51/05 od 2. avgusta 2005. godine. 

II - Postupak pred Ustavnim sudom 

2. Na osnovu ~lana 21. st. 1. i 2. tada va`e}eg Poslovnika
Ustavnog suda od Okru`nog suda i Fonda za penziono i
invalidsko osigurawe Republike Srpske zatra`eno je 20. sep-
tembra 2005. godine da dostave odgovor na apelaciju. 

3. Okru`ni sud je odgovor na apelaciju dostavio 27. septem-
bra 2005. godine, a Fond za penziono i invalidsko osigurawe
Republike Srpske 26. oktobra 2005. godine. 

4. Na osnovu ~lana 26. stav 2. Pravila Ustavnog suda odgov-
or na apelaciju Okru`nog suda dostavqen je apelantu 21. okto-
bra 2005. godine, a odgovor Fonda za penziono i invalidsko
osigurawe Republike Srpske 4. novembra 2005. godine.

III - ^iweni~no stawe

5. ^iwenice predmeta koje proizilaze iz apelantovih navo-
da i dokumenata predo~enih Ustavnom sudu mogu da se sumiraju
na sqede}i na~in.

6. Apelant je ostvario pravo na starosnu penziju u biv{em
Dru{tvenom fondu za penziono i invalidsko osigurawe Bosne
i Hercegovine, shodno propisima jedinstvenog pravnog sistema
biv{e dr`ave. Apelant je posqedwu put bio osiguran na
podru~ju dana{we Republike Srpske prije nego {to je, zbog rata
u Bosni i Hercegovini, 1992. godine oti{ao u biv{u
Jugoslaviju, gdje je primao penziju sve do 2004. godine, kada je
upu}en da svoja prava ostvaruje u skladu sa Sporazumom izme|u
Bosne i Hercegovine i Savezne Republike Jugoslavije o socijal-
nom osigurawu (u daqem tekstu: Sporazum).

7. Nakon prijema odgovaraju}e apelantove dokumentacije,
shodno Sporazumu, Fond za penziono i invalidsko osigurawe
Republike Srpske, Filijala Sarajevo, je po slu`benoj du`nosti
donio privremeno Rje{ewe broj 1071034006 od 2. septembra 2004.
godine, kojim se apelantu priznaje pravo na akontaciju starosne

penzije od 1. januara 2004. godine. Ovo rje{ewe je doneseno na
osnovu ~lana 188. Zakona o penzionom i invalidskom osigurawu
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 32/00, 40/00, 37/01,
32/02, 47/02 i 110/03), a doneseno je kao privremeno jer nije bilo
kompletnih podataka o apelantovim platama.

8. Nakon toga, 12. oktobra 2004. godine apelant je podnio
zahtjev da se donese kona~no rje{ewe uz dostavqawe podataka o
platama. Fond za penziono i invalidsko osigurawe Republike
Srpske, Filijala Isto~no Sarajevo, je donio Rje{ewe broj
1071034006 od 15. novembra 2004. godine, koje je potvr|eno
rje{ewem Fonda za penziono i invalidsko osigurawe
Republike Srpske Bijeqina, Odjeqewe za rje{avawe o pravima
iz PIO u drugom stepenu u Bawoj Luci, kojim se apelantu pri-
znaje pravo na starosnu penziju od 1. januara 2004. godine, u
mjese~nom iznosu od 468,43 KM, a isplata penzije od 1. juna 2004.
godine. Razlika u visini penzije ispla}ene do maja 2004. godine
i iznosa odre|ene penzije po ovom rje{ewu, bi}e naknadno
ispla}ena. Ovim rje{ewem mijewa se privremeno rje{ewe od 2.
septembra 2004. godine. U obrazlo`ewu ovog rje{ewa je, izme|u
ostalog, navedeno da je penzioni osnov za odre|ivawe penzije
utvr|en shodno odredbama ~l. 48-58. Zakona o penzionom i
invalidskom osigurawu i predstavqa prosje~an iznos neto
plata osiguranika, odnosno neto osnovicu osigurawa i osnov za
odre|ivawe naknade plate, po~ev od 1970. godine do dana kada je
ostvareno pravo. Kao u~esniku Narodnooslobodila~kog rata od
1945. godine, apelantu je penzija uve}ana za 10%. Dan od kada
apelantu pripada pravo na penziju i po~etak isplate penzije
utvr|eni su shodno odredbama ~lana 135. navedenog zakona,
odnosno od dana kada je stupio na snagu Sporazum. 

9. Okru`ni sud je Presudom broj U-51/05 od 2. avgusta 2005.
godine odbio apelantovu tu`bu protiv navedenog kona~nog
upravnog rje{ewa. U obrazlo`ewu ove presude je, izme|u osta-
log, navedeno kako je apelant u tu`bi istakao da je prilikom
odre|ivawa penzije zanemarena odluka iz 1986. godine, shodno
kojoj se penzija radnicima koji su radili odre|ene poslove, a
me|u koje spada i apelant, pove}ava za 20%. Sud je zakqu~io da
je, bez obzira {to je apelant ostvario pravo na penziju prije
rata i po tada va`e}im propisima o penzionom i invalidskom
osigurawu, neosnovana wegova tvrdwa da je o{te}en jer mu pen-
zija nije uve}ana za 20% shodno odluci iz 1986. godine, jer mu je
nova starosna penzija odre|ena u skladu sa odredbom ~lana 188.
Zakona o penzionom i invalidskom osigurawu, u skladu sa
odredbama tog zakona.

IV - Apelacija

a) Navodi iz apelacije

10. Apelant je naveo da je prilikom odre|ivawa penzionog
osnova zanemarena Odluka biv{eg SIZ-a PIO BiH i
Republi~kog sekretarijata za pravosu|e BiH iz 1986. godine,
shodno kojoj se penzija uskla|uje zavisno od poslova i radnih
zadataka sa kojih su korisnici penzije ostvarili pravo na pen-
ziju i to za radnike koji su radili poslove stra`ara, komandi-
ra i nadzornika stra`e (apelant) za 20%. Smatra da je Okru`ni
sud, kao i organi uprave, mogao da primjewuje nove propise koji
se odnose na “proceduru postupka”, ali ne i da ranije priznatu
i utvr|enu penzionu osnovu nezakonito smawuje. Dakle,
pogre{no je primijeweno pravo na wegovu {tetu. Isto tako,
apelant smatra da je na wegovu {tetu primijewen i Sporazum,
jer je wime utvr|eno da se primjewuje na osigurane slu~ajeve
nastale prije wegovog stupawa na snagu, da penzije ne mogu da se
umawuju i da se davawa utvr|ena prije wegovog stupawa na snagu
ne}e ponovo utvr|uju. Apelant predla`e da se apelacija usvoji,
utvrdi povreda prava na pravi~no su|ewe iz ~lana II/3e) Ustava
Bosne i Hercegovine i ~lana 6. stav 1. Evropske konvencije za
za{titu qudskih prava i osnovnih sloboda (u daqem tekstu:
Evropska konvencija), te prava na imovinu iz ~lana II/3k)
Ustava Bosne i Hercegovine i ~lana 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju, ukine osporena presuda Okru`nog suda, te
spis vrati tom sudu na ponovni postupak.

b) Odgovor na apelaciju

11. Okru`ni sud je u odgovoru na apelaciju naveo da je
apelacija neosnovana. Naime, apelant osporava navedenu pre-
sudu zbog povrede ste~enih prava jer je penziju stekao 1975.
godine, pa smatra da penzija nije mogla da mu se odre|uje shodno
novim propisima. Takvi apelantovi navodi su neosnovani, jer
mu je penzija odre|ena u skladu sa odredbom ~lana 188. Zakona o
penzionom i invalidskom osigurawu (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, br. 32/00, 40/00, 37/01, 32/02, 47/02 i 110/03).
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12. Fond za penziono i invalidsko osigurawe Republike
Srpske je u odgovoru na apelaciju naveo kako smatra da su navo-
di iz apelacije neosnovani i predlo`io da se apelacija odbije.

V - Relevantni propisi
13. Zakon o penzionom i invalidskom osigurawu

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 32/00, 40/00, 37/01,
32/02, 40/02, 47/02 i 110/03)

^lan 45. u relevantnom dijelu glasi:
“Prava iz penzionog i invalidskog osigurawa, shodno ovom

zakonu su:
1) za slu~aj starosti - starosna penzija;
2) za slu~aj invalidnosti - invalidska penzija. (...)”

^lan 48.
“Penzioni osnov za odre|ivawe starosne i invalidske pen-

zije predstavqa prosje~an iznos neto plata osiguranika, odno-
sno neto osnovica osigurawa, po~ev od 1. januara 1970. godine do
dana ostvarivawa prava, s tim {to se za odre|ivawe penzione
osnove ne uzimaju plate, niti osnovice osigurawa iz 1992. i
1993. godine.”

^lan 59. u relevantnom dijelu glasi:
“Starosna penzija odre|uje se u procentu od penzione

osnove, zavisno od du`ine penzionog sta`a, pola osiguranika i
kalendarske godine u kojoj se ostvaruje pravo na penziju.(...)”

^lan 60. stav 2. u relevantnom dijelu glasi:
“(...) u~esniku NOR-a (narodnooslobodila~ki rat) poslije 9.

septembra 1943. godine, (...) penzija se uve}ava za 10% za svaku
kalendarsku godinu u~e{}a u NOR-u.”

^lan 135. stav 1.
“Pravo na li~nu i porodi~nu penziju pripada od dana kada

su ispuweni uslovi za sticawe prava koji su propisani ovim
zakonom.”

^lan 188.
“Penzije ostvarene po propisima koji su va`ili do dana

stupawa na snagu ovog zakona odredi}e se u skladu sa odredbama
ovog zakona.”

14. Sporazum izme|u Bosne i Hercegovine i Savezne
Republike Jugoslavije o socijalnom osigurawu (“Slu`beni
glasnik Bosne i Hercegovine - Me|unarodni ugovori”, broj
16/03)

“^lan 2.
Pravni propisi na koje se ovaj sporazum odnosi
(1) Ovaj sporazum se odnosi na pravne propise u Bosni i

Hercegovini o:
2. penzionom i invalidskom osigurawu;
U Saveznoj Republici Jugoslaviji o:
2. penzionom i invalidskom osigurawu.

^lan 3.
Lica na koja se ovaj sporazum primjewuje
Ovaj sporazum se primjewuje na:
a) lica za koja va`e ili su va`ili pravni propisi jedne ili

obje dr`ave ugovornice i (...)”

^lan 5. stav 2.
Izjedna~enost teritorija

(2) Penzija, nov~ana naknada i druga nov~ana davawa ne
mogu da se umawuju, stavqaju u stawe mirovawa, oduzmu ili
zaplijene zbog toga {to korisnik ima prebivali{te u drugoj
dr`avi ugovornici, ukoliko ovim sporazumom nije druga~ije
odre|eno.

^lan 13. stav 1.
Korisnici penzije

Na korisnika penzije, ostvarene shodno pravnim propisima
obje dr`ave ugovornice, primjewuju se iskqu~ivo pravni
propisi one dr`ave ugovornice u kojoj ima prebivali{te.

^lan 40. st. 5. i 6.
Prelazne odredbe

(5) Ovaj sporazum se primjewuje, u oblasti penzionog i
invalidskog osigurawa, i na osigurane slu~ajeve nastale prije
wegovog stupawa na snagu.

(6) Davawa utvr|ena prije stupawa na snagu ovog sporazuma
ne}e se ponovo utvr|ivati, ako ovim sporazumom nije druga~ije
odre|eno.”

VI - Dopustivost

15. U skladu sa ~lanom VI/3b) Ustava Bosne i Hercegovine,
Ustavni sud, tako|e, ima apelacionu nadle`nost u pitawima
koja su sadr`ana u ovom ustavu kada ona postanu predmet spora
zbog presude bilo kog suda u Bosni i Hercegovini.

16. U skladu sa ~lanom 16. stav 1. Pravila Ustavnog suda,
Ustavni sud mo`e da razmatra apelaciju samo ako su protiv pre-
sude, odnosno odluke koja se wome osporava, iscrpqeni svi
djelotvorni pravni lijekovi mogu}i shodno zakonu i ako se pod-
nese u roku od 60 dana od dana kada je podnosilac apelacije
primio odluku o posqedwem djelotvornom pravnom lijeku koji
je koristio.

17. U konkretnom slu~aju, predmet osporavawa apelacijom je
Presuda Okru`nog suda broj U-51/05 od 2. avgusta 2005. godine,
protiv koje nema drugih djelotvornih pravnih lijekova mogu}ih
shodno zakonu. Zatim, apelacija je podnesena 28. avgusta 2005.
godine, tj. u roku od 60 dana, kako je propisano ~lanom 16. stav
1. Pravila Ustavnog suda. Na kraju, apelacija ispuwava i uslove
iz ~lana 16. st. 2. i 4. Pravila Ustavnog suda jer nije o~igledno
(prima facie) neosnovana, niti postoji neki drugi formalni
razlog zbog kog apelacija nije dopustiva. 

18. Imaju}i u vidu odredbe ~lana VI/3b) Ustava Bosne i
Hercegovine, ~lana 16. st. 1, 2. i 4. Pravila Ustavnog suda,
Ustavni sud je utvrdio da predmetna apelacija ispuwava uslove
u pogledu dopustivosti. 

VI - Meritum

19. Apelant osporava navedenu presudu tvrde}i da su tom
presudom povrije|ena wegova prava na pravi~no su|ewe i na
imovinu iz ~lana II/3e) i k) Ustava Bosne i Hercegovine i ~lana
6. stav 1. Evropske konvencije, te ~lana 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju. 

Pravo na pravi~no su|ewe
20. ^lan II/3e) Ustava Bosne i Hercegovine glasi: 

“Sva lica na teritoriji Bosne i Hercegovine u`ivaju qud-
ska prava i osnovne slobode iz stava 2. ovog ~lana, a ona obu-
hvataju: 

(…)

e) Pravo na pravi~no saslu{awe u gra|anskim i krivi~nim
stvarima i druga prava u vezi sa krivi~nim postupkom.”

21. ^lan 6. stav 1. Evropske konvencije, u relevantnom
dijelu, glasi: 

“1. Prilikom utvr|ivawa gra|anskih prava i obaveza ili
osnovanosti bilo kakve krivi~ne optu`be protiv wega, svako
ima pravo na pravi~no su|ewe i javnu raspravu u razumnom roku
pred nezavisnim i nepristrasnim, zakonom ustanovqenim
sudom. (…)”

22. Evropski sud za qudska prava je u svojoj praksi prihva-
tio da ~lan 6. Evropske konvencije obuhvata i postupke koji se
odnose na odluke o pravima po osnovu socijalnog osigurawa,
zdravstvenog osigurawa, invalidnina, penzija (vidi Evropski
sud za qudska prava, Lombardo protiv Italije, presuda od 24.
juna 1992. godine). Isto proizilazi i iz prakse Ustavnog suda
(vidi Odluku Ustavnog suda broj AP 491/04 od 28. juna 2004.
godine). U konkretnom slu~aju, postoji spor oko iznosa apelan-
tove penzije. U vezi s tim, apelantovo pravo da dobije svoju pen-
ziju treba da se posmatra kao “gra|ansko pravo” u smislu ~lana
6. stav 1. Evropske konvencije koji je, stoga, primjenqiv u
konkretnom slu~aju. Ustavni sud napomiwe da dr`ava ima
obavezu da apelantu, ako je ispunio sve zakonske uslove, prizna
pravo na penziju. U izvr{avawu ove obaveze dr`ava se slu`i
svojim diskrecionim ovla{}ewima. Daqe, ova obaveza mora da
bude izvr{ena u skladu sa zakonskim propisima, koji su prim-
jenqivi na apelantov slu~aj (vidi, mutatis mutandis, Odluku
Ustavnog suda U 65/01 od 25. jula 2003. godine, ta~ka 45,
objavqenu u “Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine”, broj
38/03). To ukqu~uje obavezu nadle`nog suda da uzme u obzir sve
apelantove navode koji bi mogli da budu od zna~aja za visinu
penzije, kao i da pru`i precizne razloge na kojima se zasniva
presuda, te razloge na osnovu kojih su primijeweni zakonski
propisi (vidi Evropski sud za qudska prava, Hadjianastassiou
protiv Gr~ke, presuda od 16. decembra 1992. godine, serija A,
broj 252, stav 33.).

23. Apelant smatra da mu je u osporenoj presudi, pogre{nim
tuma~ewem materijalnog prava ~lana 188. Zakona o penzionom i
invalidskom osigurawu prekr{eno pravo na pravi~no su|ewe.
Apelant smatra da mu je ranije priznat i utvr|en penzioni
osnov nezakonito smawen. Isto tako, apelant smatra da je na
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wegovu {tetu primijewen i Sporazum, jer je wime utvr|eno da se
primjewuje na osigurane slu~ajeve nastale prije wegovog stu-
pawa na snagu da penzije ne mogu da se umawuju i da se davawa
utvr|ena prije wegovog stupawa na snagu ne}e ponovo
utvr|ivati.

24. S druge strane, sud je stao na stanovi{te da sve penzije
ostvarene shodno propisima koji su va`ili do dana stupawa na
snagu Zakona o penzionom i invalidskom osigurawu (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, br. 32/00, 40/00, 37/01, 32/02, 47/02 i
110/03) treba da se odrede u skladu sa odredbama tog zakona.
Daqe, da visina penzije zavisi od ostvarenih plata osigurani-
ka koje se uzimaju za obra~un penzionog osnova i du`ine pen-
zionog sta`a, dok druge okolnosti nisu bitne i ne uti~u na vi-
sinu penzije. Iz osporene presude proizilazi i stav suda prema
Sporazumu, shodno kom apelantu, na osnovu wegovog prava na
penziju ostvarenom shodno propisima jedinstvenog pravnog si-
stema biv{e dr`ave, treba da odrede i ispla}uju penziju
nadle`ni organi u dr`avi u kojoj ima prebivali{te i na osnovu
pozitivnih propisa te dr`ave.

25. Ustavni sud nije nadle`an da vr{i provjeru utvr|enih
~iwenica i na~ina na koji su redovni sudovi protuma~ili i
primijenili pozitivno-pravne propise, sem ukoliko odluke tih
sudova kr{e ustavna prava. To }e biti slu~aj kada odluke
redovnih sudova ne ukqu~uju ili pogre{no primjewuju ustavno
pravo, kad je primjena pozitivno-pravnih propisa bila
o~igledno proizvoqna, kad je relevantni zakon sam po sebi
neustavan ili kada je do{lo do povrede osnovnih procesnih
prava, kao {to su pravo na pravi~an postupak, pravo na pristup
sudu, pravo na djelotvoran pravni lijek i sl. (vidi Odluku
Ustavnog suda broj U 29/02 od 27. juna 2003. godine, objavqenu u
“Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine”, broj 31/03).

26. Shodno odredbama ~lana 188. Zakona o penzionom i
invalidskom osigurawu (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, br. 32/00, 40/00, 37/01, 32/02, 40/02 i 47/02) sve penzije
ostvarene prema propisima koji su va`ili do dana stupawa na
snagu ovog zakona moraju da se odrede u skladu sa odredbama ovog
zakona. Na~in wihovog odre|ivawa je, za apelantov slu~aj,
propisan u odredbama ~l. 48-58. navedenog zakona. Shodno ovim
odredbama visina penzije zavisi samo od ostvarenih plata osi-
guranika koje se uzimaju za obra~un penzionog osnova i du`ine
penzionog sta`a, dok druge okolnosti nisu bitne i ne uti~u na
visinu penzije. Shodno ~lanu 13. stav 1. Sporazuma na korisni-
ka penzije, ostvarene prema pravnim propisima obje dr`ave
ugovornice, primjewuju se iskqu~ivo pravni propisi one
dr`ave ugovornice u kojoj ima prebivali{te.

27. Ustavni sud smatra da nisu arbitrarno primijewene
odredbe materijalnog prava (Zakon o penzionom i invalidskom
osigurawu i Sporazum). Sud je uzeo u obzir sve apelantove
navode koji bi mogli da budu od zna~aja za visinu penzije, te dao
razloge na kojima se zasniva presuda, odnosno razloge za pri-
mjenu materijalnog prava. Ne postoje drugi elementi koji bi
ukazivali da je postupak bio nepravi~an. 

28. Shodno navedenom, Ustavni sud zakqu~uje da nema
kr{ewa apelantovog ustavnog prava na pravi~no su|ewe iz
~lana II/3e) Ustava Bosne i Hercegovine i ~lana 6. stav 1.
Evropske konvencije.

Ostali navodi

29. Apelant smatra da mu je akontativnim iznosom penzije
povrije|eno pravo na imovinu shodno ~lanu II/3k) Ustava Bosne
i Hercegovina i ~lanu 1. Protokola broj 1 uz Evropsku konven-
ciju. Ustavni sud smatra da propisi koji ograni~avaju iznos
penzije na koju je penzioner imao pravo prema ranijem zakono-
davstvu mogu da imaju za posqedicu mije{awe u prava na imo-
vinu penzionera i da pokrenu pitawe za{tite prema ~lanu II/3k)
Ustava Bosne i Hercegovine i ~lanu 1. Protokola broj 1 uz
Evropsku konvenciju. Ipak, Ustavni sud zakqu~uje da ne mo`e
da donese odluku o tome da li je apelantovo pravo na imovinu
povrije|eno u konkretnom slu~aju. U onoj mjeri u kojoj apelantov
zahtjev podrazumijeva osporavawe uskla|enosti sa ~lanom 188.
Zakona o penzionom i invalidskom osigurawu (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, br. 32/00, 40/00, 37/01, 32/02, 40/02 i
110/03), apelant nema locus standi da pokrene pitawe pred
Ustavnim sudom (vidi zadwi stav ~lana VI/3a) Ustava Bosne i
Hercegovine). Po{to je Ustavni sud ve} naveo razloge zbog
kojih je zakqu~io da su odluke na koje se `ali apelant donesene
u skladu sa relevantnim propisima, nema osnov prema kom bi
Ustavni sud mogao da razmatra apelaciju zasnovanu na povredi
pravu na imovinu. 

VIII - Zakqu~ak
30. Ustavni sud zakqu~uje da nema povrede prava na

pravi~no su|ewe iz ~lana II/3e) Ustava Bosne i Hercegovine i
~lana 6. stav 1. Evropske konvencije, jer se apelant `ali na
pogre{nu primjenu materijalnog prava u sudskom postupku, a
Ustavni sud nije utvrdio da postoje drugi elementi koji bi
ukazivali da je postupak bio nepravi~an. 

31. Na osnovu ~lana 61. st. 1. i 3. Pravila Ustavnog suda,
Ustavni sud je odlu~io kao u dispozitivu ove odluke. 

32. Shodno ~lanu VI/4. Ustava Bosne i Hercegovine, odluke
Ustavnog suda su kona~ne i obavezuju}e.

Predsjednik
Ustavnog suda BiH,

Mato Tadi}, s.r.

Komisija za qudska prava pri Ustavnom sudu
Bosne i Hercegovine

Komisija za qudska prava pri Ustavnom sudu Bosne i
Hercegovine (u daqem tekstu: Komisija), na osnovu

- Sporazuma o qudskim pravima - Aneks 6 uz Op{ti
okvirni sporazum za mir u Bosni i Hercegovini - izme|u
Republike Bosne i Hercegovine, Federacije Bosne i
Hercegovine i Republike Srpske (u daqem tekstu:
Sporazum), 

- ~lana 9. “Sporazuma, u skladu sa ~lanom XIV Aneksa
6 uz Op{ti okvirni sporazum za mir u Bosni i
Hercegovini”, koji su zakqu~ile iste strane u januaru
2005. godine (u daqem tekstu: Sporazum iz 2005. godine),
te 

- ~lana X st. 1. i 2. i ~lana XII Sporazuma, 
- pravila 21. stava 1(d), u vezi sa pravilom 66.

Pravila procedure Komisije,
na zasjedawu, odr`anom 3. avgusta 2005. godine,

u s v o j i l a  j e

O D L U K U

O IZMJENI I DOPUNI PRAVILA PROCEDURE
KOMISIJE ZA QUDSKA PRAVA PRI USTAVNOM 

SUDU BOSNE I HERCEGOVINE

1. Pravilo 65. Pravila procedure Komisije glasi:

Ispravqawe gre{aka u odlukama
Komisija mo`e da izvr{i ispravke gre{aka u

pisawu, gre{aka u izra~unavawu ili o~iglednih
gre{aka u svojim odlukama. 

2. Stav 1. pravila 65. mijewa se i glasi:
“Komisija mo`e, po zvani~noj du`nosti ili po zah-

tjevu stranke, da izvr{i ispravke gre{aka u pisawu,
gre{aka u izra~unavawu ili drugih o~iglednih gre{aka
u svojim odlukama.”.

3. Poslije stava 1. pravila 65. Pravila procedure
Komisije dodaje se novi stav 2. koji glasi:

“Komisija mo`e, ukoliko utvrdi o~iglednu gre{ku
iz stava 1. a koja bitno uti~e na kona~nu i obavezuju}u
odluku Komisije, da donese novu odluku u predmetu,
ispravqaju}i o~iglednu gre{ku do koje je do{lo.”.

4. U skladu sa pravilom 67. stav 2. Pravila procedure
Komisije, izmjene i dopune Pravila procedure objavi}e
se u slu`benim glasilima Bosne i Hercegovine i entite-
ta.

Predsjednik
Broj/N0 K-II-13/05 Komisije,
Sarajevo Miodrag Paji}, s.r.

Centralna banka Bosne i Hercegovine

Na osnovu ~lana 2. stav 3. ta~ka h, ~lana 7. ta~ka e, ~l.
39. i 42. Zakona o Centralnoj banci Bosne i Hercegovine
(“Slu`beni glasnik BiH”, br. 1/97, 29/02, 8/03, 13/03,
14/03 i 9/05) i Odluke Predsjedni{tva Bosne i
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Hercegovine broj: 01-011-981-27/05 od 15. jula 2005.
godine o dizajnu kovanog novca, Upravni odbor
Centralne banke Bosne i Hercegovine, na sjednici od 22.
decembra 2005. godine,  d o n i o  j e

O D L U K U

O IZDAVAWU, OSNOVNIM OBIQE@JIMA I
PU[TAWU U OPTICAJ KOVANOG NOVCA U 

APOENIMA OD PET KONVERTIBILNIH MARAKA 
I PET PFENIGA

1. Centralna banka Bosne i Hercegovine (u daqem
tekstu: Centralna banka) izda}e kovani novac u apoeni-
ma od pet konvertibilnih maraka (u daqem tekstu: KM) i
pet pfeniga, kao zakonito sredstvo pla}awa u Bosni i
Hercegovini.

2. Kovani novac u apoenu od 5 KM izradi}e se u
dvometalu: unutra{wi prsten nikl-mesing (Cu 70%, Ni
5,5%, Zn 24,5%), spoqni prsten bakar-nikl (Cu 75%, Ni
25%), a od pet pfeniga od legure ~elika presvu~ene
niklom. 

3. Apoeni kovanog novca iz ta~ke 1. ove odluke bi}e
okruglog oblika i ima}e sqede}e tehni~ke karakteri-
stike: 

1) apoen od 5 KM - masu 10,33 grama (unutra{wi
prsten 4,55 grama, spoqni prsten 5,78 grama), pre~nik
30,00 milimetara (unutra{wi prsten 17,80 milimetara,
spoqni prsten 29,59 milimetara) i nazubqenu ivicu
debqine 1,95 milimetara;

2) apoen od pet pfeniga - masu 2,70 grama, pre~nik
18,00 milimetara i nazubqenu ivicu. 

4. Izgled lica apoena kovanog novca iz ta~ke 1. ove
odluke je sqede}i: 

1) kod apoena od 5 KM u sredini je broj~ana oznaka
vrijednosti, a ispod broj~ane oznake vrijednosti nalazi
se slovna oznaka “KM”.

Oko broj~ane oznake vrijednosti ispisan je naziv
“Bosna i Hercegovina” unutar spoqnog prstena i to
desno od broj~ane oznake vrijednosti, naziv “Bosna i
Hercegovina” }irili~nim, a lijevo latini~nim pismom,
koji su razdvojeni sa dva trokuta;

2) kod apoena od pet pfeniga u sredini je broj~ana
oznaka vrijednosti u pozadini koje se nalazi mapa Bosne
i Hercegovine.

Oko broj~ane oznake vrijednosti ispisane su rije~i
“pfeniga” tako da su iznad broj~ane oznake vrijednosti
rije~i “pfeniga” ispisane latini~nim, a ispod
}irili~nim pismom.

Oko rije~i “pfeniga” ispisan je naziv “Bosna i
Hercegovina” tako da je iznad broj~ane oznake vrijedno-
sti naziv “Bosna i Hercegovina” ispisan }irili~nim, a
ispod latini~nim pismom, izme|u kojih se nalaze
znakovi trokuta.

Izme|u rije~i “pfeniga” i naziva “Bosna i
Hercegovina” nalaze se tri koncentri~na kruga, a izme|u
naziva “Bosna i Hercegovina” i okvirne linije nalaze se
ta~kice u nizu.

5. Izgled nali~ja apoena kovanog novca iz ta~ke 1.
ove odluke je sqede}i: 

1) kod apoena od 5 KM u sredini je golub sa
gran~icom masline u kqunu, a iznad goluba nalazi se
broj~ana oznaka “2005”.

Unutar spoqnog prstena ispisan je naziv “Bosna i
Hercegovina” i to desno od goluba naziv “Bosna i
Hercegovina” }irili~nim, a lijevo latini~nim pismom
koji su razdvojeni sa dva trokuta;

2) kod apoena od pet pfeniga u sredini je trokut, a
paralelno wegovoj lijevoj strani prote`e se red zvijezda
petokraka i lijevo od trokuta nalazi se oznaka “2005”.

Oko trokuta ispisan je naziv “Bosna i Hercegovina”
tako da je iznad trokuta naziv “Bosna i Hercegovina”
ispisan latini~nim, a ispod }irili~nim pismom,
izme|u kojih se nalaze znakovi trokuta.

Izme|u trokuta i naziva “Bosna i Hercegovina”
nalaze se tri koncentri~na kruga, a izme|u naziva
“Bosna i Hercegovina” i okvirne linije nalaze se
ta~kice u nizu.

6. Kovani novac iz ta~ke 1. ove odluke stavi}e se u
opticaj u 2006. godini, a precizan datum }e odrediti i
objaviti guverner Centralne banke u sredstvima javnog
informisawa.

7. Ova odluka stupa na snagu danom objavqivawa u
“Slu`benom glasniku BiH”, a objavi}e se i u
“Slu`benim novinama Federacije BiH”, “Slu`benom
glasniku Republike Srpske” i “Slu`benom glasniku
Br~ko Distrikta BiH”.

Predsjedavaju}i
Upravnog odbora

UV broj: 157/05 Centralne banke BiH
22. decembra 2005. godine Guverner,
Sarajevo Kemal Kozari}, s.r.

Dr`avna regulatorna komisija za 
elektri~nu energiju u BiH

Na osnovu ~l. 4.7 i 4.10 Zakona o prenosu, regulatoru
i operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i
Hercegovini (“Slu`beni glasnik BiH”, br. 7/02 i 12/03)
i ~lana 17. Pravilnika o licencama (“Slu`beni glasnik
BiH”, broj 38/05), na sjednici Dr`avne regulatorne
komisije za elektri~nu energiju, odr`anoj 21. novembra i
9. decembra 2005. godine,  d o n i j e t a  j e

O D L U K A

O UTVR\IVAWU REGULATORNE NAKNADE 
ZA 2006. GODINU

1. Ovom odlukom utvr|uje se visina i na~in pla}awa
regulatorne naknade koju vlasnici licence pla}aju
Dr`avnoj regulatornoj komisiji za elektri~nu energiju
za 2006. godinu.

2. Regulatorna naknada za 2006. godinu utvr|uje se u
ukupnom iznosu od 2.054.600 KM.

3. Obaveze vlasnika licence umawuju se za procije-
wenu vrijednost neutro{enih sredstava iz 2005. godine u
iznosu 83.000 KM.

4. Regulatorna naknada koju u 2006. godini pla}aju
vlasnici licenci iznosi 1.971.600 KM.

5. Regulatorna naknada u zavisnosti od vrste licence
iznosi:

- za djelatnost prenosa 1.770.700 KM,
- za djelatnost nezavisnog operatora sistema 65.000

KM,
- za djelatnost me|unarodne trgovine 45.300 KM.
Regulatorna naknada pla}a se kvartalno, unaprijed.
6. Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa i

objavi}e se u “Slu`benom glasniku BiH” i slu`benim
glasilima entiteta.

O b r a z l o ` e w e
U skladu sa Finansijskim planom DERK-a za 2006.

godinu, ukupni prihodi DERK-a iznose 2.065.300,00 KM,
sa sqede}om strukturom:

- regulatorna naknada koju pla}aju vlasnici licenci
u 2006. godini 1.971.600 KM;

- vi{ak prihoda nad rashodima iz ranijeg perioda
83.000 KM;

- ostali prihodi i naknade 10.700 KM.
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Prema sada{wim saznawima, licencu DERK-a tokom
2006. godine posjedova}e “Nezavisni operator sistema u
Bosni i Hercegovini” Sarajevo, “Elektroprenos Bosne i
Hercegovine”a.d. Bawa Luka, te u djelatnosti me|unarod-
ne trgovine JP “Elektroprivreda Hrvatske zajednice
Herceg Bosne” d.d. Mostar, JP “Elektroprivreda Bosne i
Hercegovine” d.d. Sarajevo i “Elektroprivreda”
Republike Srpske a.d. Trebiwe.

Polaze}i od iskustva zemaqa u okru`ewu i posto-
je}ih planova u elektroprivrednoj djelatnosti u Bosni i
Hercegovini za 2006. godinu, raspodjela regulatorne
naknade za 2006. godinu izme|u regulisanih djelatnosti
(prenos i NOS) i vlasnika licenci za me|unarodnu
trgovinu izvr{ena je u pribli`nom omjeru 93,1 : 6,9.

Raspodjela iznosa regulatorne naknade izme|u djelat-
nosti prenosa i NOS-a izvr{ena je na osnovu wihovog
procijewenog potrebnog prihoda, tako da je udio prenosa
96,46%, a NOS-a 3,54%.

Zbirni iznos regulatorne naknade za vlasnike
licence za djelatnost me|unarodne trgovine, izra~unat
na osnovu pomenute proporcije, iznosi 135.900 KM, tako
da diobom ovog iznosa svaki od tri vlasnika licence
ima obavezu da plati iznos od 45.300 KM.

U skladu sa zakonom, eventualni ostvareni vi{ak
prihoda nad rashodima prenio bi se za finansirawe
aktivnosti DERK-a u 2007. godini i za taj iznos umawila
regulatorna naknada za 2007. godinu.

Broj: 01-16-293/05 Predsjedavaju}i
9. decembra 2005. godine Komisije, 
Tuzla @eqko Topi}, s.r.

Na osnovu ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prenosu, regula-
toru i operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i
Hercegovini (“Slu`beni glasnik BiH”, br. 7/02 i 13/03),
~lana 33. Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne
komisije za elektri~nu energiju (“Slu`beni glasnik
BiH”, broj 2/05) i ~l. 16. i 38. Pravilnika o licencama
(“Slu`beni glasnik BiH”, broj 38/05), Dr`avna regula-
torna komisija za elektri~nu energiju, na sjednici
odr`anoj 22. decembra 2005. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O IZDAVAWU PRIVREMENE LICENCE ZA 
DJELATNOST ME\UNARODNE TRGOVINE

ELEKTRI^NOM ENERGIJOM

1. Izdaje se privremena licenca Javnom preduze}u
Elektroprivreda Bosne i Hercegovine d.d. - Sarajevo za
obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine.

2. Privremena licenca iz ta~ke 1. ove odluke izdaje se
za period od 1. januara 2006. godine do 31. decembra 2007.
godine.

3. Sastavni dio licence su Uslovi za kori{}ewe
licence za obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine.

4. Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa i bi}e
objavqena u “Slu`benom glasniku BiH” i slu`benim
glasilima entiteta.

O b r a z l o ` e w e
Javno preduze}e Elektroprivreda Bosne i

Hercegovine d.d. - Sarajevo (u daqem tekstu: EP BiH)
podnijela je Dr`avnoj regulatornoj komisiji za elek-
tri~nu energiju (u daqem tekstu: DERK) zahtjev broj: 04-
17-11782/05 od 19. augusta 2005. godine za izdavawe
privremene licence za obavqawe djelatnosti me|unarod-
ne trgovine.

Shodno ~lanu 7. Zakona o prenosu, regulatoru i ope-
ratoru sistema elektri~ne enegije u Bosni i
Hercegovini (“Slu`beni glasnik BiH”, br. 7/02 i 13/03),
EP BiH je u obavezi pribaviti licencu za obavqawe dje-
latnosti me|unarodne trgovine, prema kriterijumima
koje svojim pravilima i propisima odredi DERK.

DERK je usvojio Pravilnik o licencama (“Slu`beni
glasnik BiH”, broj 38/05) i istim postoje}a lica koja se
bave me|unarodnom trgovinom obavezao da licenciraju
ovu djelatnost podno{ewem zahtjeva za dodjelu
privremene licence u roku od 60 dana od dana stupawa na
snagu pravilnika. U smislu ~lana 38. Pravilnika o
licencama DERK je pristupio izdavawu iste i to po
skra}enom postupku.

Zahtjev EP BiH je podnijet blagovremeno, sa dokazom
o prethodno izvr{enoj uplati naknade za rje{avawe
zahtjeva, na propisanim obrascima i relevantnim doku-
mentima koji su podnijeti uz zahtjev ili predo~eni
naknadno, na zahtjev DERK-a broj: 05-28-188-4/05 od 20.
septembra 2005. godine, omogu}avali DERK-u da razumi-
je, razmotri i donese odluku o podnijetom zahtjevu. U
ovom smislu, u skladu sa ~lanom 8. stav 2. Pravilnika o
licencama, DERK je obavijestio podnosioca zahtjeva
svojim aktom broj: 05-28-188-8/05 od 24. oktobra 2005.
godine.

Nakon pregleda i provjere svih formalnih elemenata
zahtjeva, DERK je mogao pristupiti razmatrawu zahtjeva.
DERK je najprije, u skladu sa obavezom iz ~lana 10.
Pravilnika o licencama, 25. oktobra 2005. godine
objavio u dnevnim novinama i na svojoj web stranici
kratko obavje{tewe za javnost sumiraju}i zahtjev za
licencu i odredio rok do 7. novembra 2005. godine za
dostavqawe komentara javnosti na podnijeti zahtjev za
izdavawe licence.

DERK konstatuje da nisu dostavqani komentari
javnosti u vezi sa podnijetim zahtjevom za dodjelu
privremene licence, niti je na javni poziv DERK-a bilo
koje lice prigovorilo namjeri DERK-a da zahtjev
rje{ava po skra}enom postupku ili kandidovalo svoj
interes da u~estvuje u postupku u svojstvu umje{a~a.

DERK je izvr{io provjeru podataka, dokumenata i
informacija prilo`enih uz zahtjev i utvrdio da su isti
ta~ni i potpuni, te da u svemu svjedo~e o tehni~kim,
pravnim i finansijskim mogu}nostima podnosioca zah-
tjeva da ispuni sve kriterijume, uslove i standarde
propisane zakonom i pravilima i propisima DERK-a za
dodjelu licence za obavqawe me|unarodne trgovine.
DERK je zato pripremio po~etnu verziju Uslova za
kori{}ewe privremene licence za obavqawe djelatnosti
me|unarodne trgovine. Ovaj dokument je od 11. novembra
2005. godine u~iwen dostupnim podniocu zahtjeva, kao i
svim drugim zainteresovanim ~lanovima javnosti, a
omogu}ena im je prilika da iznesu svoje komentare i na
op{toj raspravi, obavqenoj 18. novembra 2005. godine u
sjedi{tu DERK-a u Tuzli, uz prethodno objavqivawe
odgovaraju}eg obavje{tewa u dnevnim novinama i
objavqivawe dokumenta na web stranici DERK-a.

Nakon {to su na raspravi izlo`eni komentari ra-
zmotreni, u skladu sa ~lanom 16. Pravilnika o licenca-
ma, pripremqen je prijedlog da se zatra`ena privremena
licenca izda. Kopija prijedloga Uslova je, kako to i
obavezuju pravila DERK-a, dostavqena podnosiocu zah-
tjeva aktom broj: 05-28-188-16/05 od 1. decembra 2005.
godine. EP BiH je iskoristila pravo da u ostavqenom
roku do 8. decembra 2005. godine DERK-u ponudi svoje
kona~ne komentare, dostavqene pod brojem: 01-17546/05
od 8. decembra 2005. godine.

Usmeni i pisani komentari, izlagani u toku postup-
ka, predstavili su zapa`awa podnosioca zahtjeva po
wegovim odre|enim obavezama propisanim Uslovima za
kori{}ewe privremene licence i DERK ih je temeqito
razmotrio. Komentari u osnovi nisu osporavali obaveze
kojih }e se vlasnik licence morati pridr`avati.
Komentari su generalno sugerisali razumnu uskla|enost
prava i obaveza kompanije kao vlasnika licence i prava
i obaveza institucija Bosne i Hercegovine koje reg-
uli{u elektroprenosni sistem u BiH. Tako|er, bili su
motivisani potrebom razja{wewa sadr`aja odre|enih
obaveza, na~ina i rokova wihovog izvr{ewa, te izbora
efikasnijih oblika komunikacije izme|u regulatora i
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korisnika licence. DERK je ve}i dio ovih zapa`awa
prihvatio i izvr{io reviziju odredbi u kona~nom tek-
stu Uslova, pri tome, uva`avaju}i privremeni karakter
licence, postoje}u strukturu elektroenergetskog sektora
i po~etni ambijent u kojem }e se odvijati kupovina, pro-
daja ili isporuka elektri~ne energije kada je jedno od
mjesta kupovine, prodaje ili isporuke van Bosne i
Hercegovine.

Na osnovu naprijed izlo`enog, DERK je odlu~io
Javnom preduze}u Elektroprivreda Bosne i Hercegovine
d.d. - Sarajevo, kao podnosiocu zahtjeva, izdati privre-
menu licencu za obavqawe djelatnosti me|unarodne
trgovine elektri~nom energijom.

U skladu sa ~lanom 9.2 Zakona o prenosu, regulatoru
i operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i
Hercegovini, protiv ove odluke mo`e se pokrenuti po-
stupak pred Sudom Bosne i Hercegovine podno{ewem
tu`be u roku od 60 dana od dana objavqivawa ove odluke.

Broj: 05-28-188-18/05 Predsjedavaju}i
22. decembra 2005. godine Komisije,
Tuzla @eqko Topi}, s.r.

Na osnovu ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prenosu, regula-
toru i operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i
Hercegovini (“Slu`beni glasnik BiH”, br. 7/02 i 13/03),
~lana 33. Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne
komisije za elektri~nu energiju (“Slu`beni glasnik
BiH”, broj 2/05) i ~l. 16. i 38. Pravilnika o licencama
(“Slu`beni glasnik BiH”, broj 38/05), Dr`avna regula-
torna komisija za elektri~nu energiju, na sjednici
odr`anoj 22. decembra 2005. godine,  d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O IZDAVAWU PRIVREMENE LICENCE ZA 
DJELATNOST ME\UNARODNE TRGOVINE

ELEKTRI^NOM ENERGIJOM

1. Izdaje se privremena licenca “Elektroprivredi”
Republike Srpske, akcionarsko dru{tvo, Trebiwe, za
obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine.

2. Privremena licenca iz ta~ke 1. ove odluke izdaje se
za period od 1. januara 2006. godine do 31. decembra 2007.
godine.

3. Sastavni dio licence su Uslovi za kori{}ewe
licence za obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine.

4. Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa i bi}e
objavqena u “Slu`benom glasniku BiH” i slu`benim
glasilima entiteta.

O b r a z l o ` e w e
“Elektroprivreda” Republike Srpske, akcionarsko

dru{tvo, Trebiwe (u daqem tekstu: ERS), podnijela je
Dr`avnoj regulatornoj komisiji za elektri~nu energiju
(u daqem tekstu: DERK) zahtjev broj: 03-1136-7/05 od 18.
avgusta 2005. godine za izdavawe privremene licence za
obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine.

Shodno ~lanu 7. Zakona o prenosu, regulatoru i ope-
ratoru sistema elektri~ne enegije u Bosni i
Hercegovini (“Slu`beni glasnik BiH”, br. 7/02 i 13/03),
ERS je u obavezi da pribavi licencu za obavqawe djelat-
nosti me|unarodne trgovine, prema kriterijumima koje
svojim pravilima i propisima odredi DERK.

DERK je usvojio Pravilnik o licencama (“Slu`beni
glasnik BiH”, broj 38/05) i istim postoje}a lica koja se
bave me|unarodnom trgovinom obavezao da licenciraju
ovu djelatnost podno{ewem zahtjeva za dodjelu
privremene licence u roku od 60 dana od dana stupawa na
snagu pravilnika. U smislu ~lana 38. Pravilnika o
licencama, DERK je pristupio izdavawu iste i to po
skra}enom postupku.

Zahtjev ERS je podnijet blagovremeno, sa dokazom o
prethodno izvr{enoj uplati naknade za rje{avawe zah-

tjeva, na propisanim obrascima i relevantnim dokumen-
tima koji su podnijeti uz zahtjev ili predo~eni naknad-
no, na zahtjev DERK-a broj: 05-28-189-1/05 od 20. septem-
bra 2005. godine, omogu}avali DERK-u da razumije, ra-
zmotri i donese odluku o podnijetom zahtjevu. U ovom
smislu, u skladu sa ~lanom 8. stav 2. Pravilnika o licen-
cama, DERK je obavijestio podnosioca zahtjeva svojim
aktom broj: 05-28-189-4/05 od 24. oktobra 2005. godine.

Nakon pregleda i provjere svih formalnih elemenata
zahtjeva, DERK je mogao pristupiti razmatrawu zahtjeva.
DERK je najprije, u skladu sa obavezom iz ~lana 10.
Pravilnika o licencama, 25. oktobra 2005. godine
objavio u dnevnim novinama i na svojoj web stranici
kratko obavje{tewe za javnost sumiraju}i zahtjev za
licencu i odredio rok do 7. novembra 2005. godine za
dostavqawe komentara javnosti na podnijeti zahtjev za
izdavawe licence.

DERK konstatuje da nisu dostavqani komentari
javnosti u vezi sa podnijetim zahtjevom za dodjelu
privremene licence, niti je na javni poziv DERK-a bilo
koje lice prigovorilo namjeri DERK-a da zahtjev
rje{ava po skra}enom postupku ili kandidovalo svoj
interes da u~estvuje u postupku u svojstvu umje{a~a.

DERK je izvr{io provjeru podataka, dokumenata i
informacija prilo`enih uz zahtjev i utvrdio da su isti
ta~ni i potpuni, te da u svemu svjedo~e o tehni~kim,
pravnim i finansijskim mogu}nostima podnosioca zah-
tjeva da ispuni sve kriterijume, uslove i standarde
propisane zakonom i pravilima i propisima DERK-a za
dodjelu licence za obavqawe me|unarodne trgovine.
DERK je zato pripremio po~etnu verziju Uslova za
kori{tewe privremene licence za obavqawe djelatnosti
me|unarodne trgovine. Ovaj dokument je od 11. novembra
2005. godine u~iwen dostupnim podniocu zahtjeva, kao i
svim drugim zainteresovanim ~lanovima javnosti, a
omogu}ena im je prilika da iznesu svoje komentare i na
op{toj raspravi, obavqenoj 18. novembra 2005. godine u
sjedi{tu DERK-a u Tuzli, uz prethodno objavqivawe
odgovaraju}eg obavje{tewa u dnevnim novinama i
objavqivawe dokumenta na web stranici DERK-a.

Nakon {to su na raspravi izlo`eni komentari ra-
zmotreni, u skladu sa ~lanom 16. Pravilnika o licenca-
ma, pripremqen je prijedlog da se zatra`ena privremena
licenca izda. Kopija prijedloga Uslova je, kako to i
obavezuju pravila DERK-a, dostavqena podnosiocu zah-
tjeva aktom broj: 05-28-189-7/05 od 1. decembra 2005.
godine. ERS nije koristila pravo da u ostavqenom roku
do 8. decembra 2005. godine dostavi svoje kona~ne
komentare.

Usmeni i pisani komentari, izlagani u toku postup-
ka, predstavili su zapa`awa podnosioca zahtjeva po
wegovim odre|enim obavezama propisanim Uslovima za
kori{tewe privremene licence i DERK ih je temeqito
razmotrio. Komentari u osnovi nisu osporavali obaveze
kojih }e se vlasnik licence morati pridr`avati.
Komentari su generalno sugerisali razumnu uskla|enost
prava i obaveza kompanije kao vlasnika licence i prava
i obaveza institucija Bosne i Hercegovine koje regu-
li{u elektroprenosni sistem u BiH. Tako|er, bili su
motivisani potrebom razja{wewa sadr`aja odre|enih
obaveza, na~ina i rokova wihovog izvr{ewa, te izbora
efikasnijih oblika komunikacije izme|u regulatora i
korisnika licence. DERK je ve}i dio ovih zapa`awa
prihvatio i izvr{io reviziju odredbi u kona~nom tek-
stu Uslova, pri tome, uva`avaju}i privremeni karakter
licence, postoje}u strukturu elektroenergetskog sektora
i po~etni ambijent u kojem }e se odvijati kupovina, pro-
daja ili isporuka elektri~ne energije kada je jedno od
mjesta kupovine, prodaje ili isporuke van Bosne i
Hercegovine.

Na osnovu naprijed izlo`enog, DERK je odlu~io
“Elektroprivredi” Republike Srpske, akcionarsko
dru{tvo, Trebiwe, kao podnosiocu zahtjeva, izdati
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privremenu licencu za obavqawe djelatnosti
me|unarodne trgovine elektri~nom energijom.

U skladu sa ~lanom 9.2 Zakona o prenosu, regulatoru
i operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i
Hercegovini, protiv ove odluke mo`e se pokrenuti po-
stupak pred Sudom Bosne i Hercegovine podno{ewem
tu`be u roku od 60 dana od dana objavqivawa ove odluke.

Broj: 05-28-189-8/05 Predsjedavaju}i
22. decembra 2005. godine Komisije,
Tuzla @eqko Topi}, s.r.

Na osnovu ~l. 4. i 7. Zakona o prenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i
Hercegovini (“Slu`beni glasnik BiH”, br. 7/02 i 13/03),
i ~l. 5. i 28. Pravilnika o licencama (“Slu`beni gla-
snik BiH”, broj 38/05), na sjednici Dr`avne regulatorne
komisije za elektri~nu energiju, odr`anoj 22. decembra
2005. godine,  d o n i j e t a  j e

O D L U K A

O PRODU@EWU VA@NOSTI PRIVREMENIH 
LICENCI

1. Produ`ava se va`nost privremenih licenci za
obavqawe djelatnosti prenosa elektri~ne energije, kako
slijedi:

- privremene licence broj: 22/04-1-001/04 od 14. juna
2004. godine, izdate JP “Elektroprivreda Hrvatske
zajednice Herceg Bosne”, d.d. Mostar

- privremene licence broj: 22/04-1-002/04 od 14. juna
2004. godine, izdate JMDP “Elektroprivreda”
Republike Srpske, ZDP “Elektroprenos”, Bawa Luka

- privremene licence broj: 22/04-1-003/04 od 14. juna
2004. godine, izdate JP “Elektroprivreda Bosne i
Hercegovine”, d.d. Sarajevo 

2. Va`nost licenci iz ta~ke 1. ove odluke produ`ava
se i u periodu od 1. januara do 31. marta 2006. godine.
Licence prestaju va`iti i prije isteka perioda za koji
su produ`ene po~etkom va`ewa privremene licence za
obavqawe djelatnosti prenosa elektri~ne energije
dodijeqene “Elektroprenosu Bosne i Hercegovine” a.d.
Bawa Luka.

3. Vlasnik licence pla}a tre}inu kvartalnog iznosa
regulatorne naknade za djelatnost prenosa elektri~ne
energije odre|ene Odlukom o utvr|ivawu regulatorne
naknade za 2006. godinu.

4. Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa i bi}e
objavqena u “Slu`benom glasniku BiH” i slu`benim
glasilima entiteta.

O b r a z l o ` e w e

Pred Dr`avnom regulatornom komisijom za elek-
tri~nu energiju (DERK) u toku je postupak rje{avawa
zahtjeva “Elektroprenosa Bosne i Hercegovine” a.d.
Bawa Luka za dodjelu privremene licence za obavqawe
djelatnosti prenosa elektri~ne energije.

Uva`avaju}i okolnost da podnosilac zahtjeva jo{
nije u objektivnoj prilici da pribavi dokaz o upisu u
odgovaraju}i registar pravnih lica u Bosni i
Hercegovini, to je do ispuwewa ovog formalno-pravnog
uslova i dono{ewa kona~ne odluke DERK-a po podnije-
tom zahtjevu, bilo neophodno obezbijediti kontinuitet
funkcionisawa elektroenergetskog sistema u Bosni i
Hercegovini produ`ewem va`nosti privremenih licen-
ci za obavqawe prenosne djelatnosti vlasnicima licen-
ci koji predmetnu djelatnost i sada obavqaju, a licence
im isti~u 31. decembra 2005. godine.

Broj: 05-28-296/05 Predsjedavaju}i
22. decembra 2005. godine Komisije,
Tuzla @eqko Topi}, s.r.
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Osniva~: Vlada Republike Srpske. Izdava~: Javna ustanova Slu`beni glasnik Republike Srpske, Bawa Luka, po{tanski fah 88.
@iro-ra~uni: 562-099-00004292-34 kod Razvojne banke AD Bawa Luka - NLB Group, 567-162-10000010-81 kod Zepter komerc banke AD
Bawa Luka i 551-001-00029639-61 kod Nove bawalu~ke banke AD Bawa Luka. Direktor i glavni i odgovorni urednik Perica
Jovanovi}. Urednik Vi{wa Baji}-Preradovi}. Tehni~ki  urednik Veseqko Kne`evi}.  Telefon: (051) 311-532, faks (051) 302-708 i
312-002,  redakcija:  (051) 311-545. Internet: http://www.slglasnik.org, e-mail: slglasnikrs@blic.net Rje{ewem Ministarstva informacija
Republike Srpske broj 01-411/93 list je upisan u registar javnih glasila pod brojem 37. Na osnovu Mi{qewa Ministarstva nauke i
kulture broj 06-6-61-561/02 “Slu`beni glasnik Republike Srpske” ne podlije`e pla}awu poreza na promet. [tampa AD “Grafi~ar”
Doboj.

Naru~ilac:
(naziv, adresa, telefon) Dobavqa~:

_____________________________________ JU SLU@BENI GLASNIK

_____________________________________ REPUBLIKE SRPSKE

_____________________________________ Pave Radana 32A, Bawa Luka

Mati~ni broj ________________________ Mati~ni broj 1854798
JIB _________________________________ JIB 4400929270005
IB (UIO) ___________________________ IB (UIO) 400929270005
@iro-ra~un _________________________ `iro-ra~uni: 551-001-00029639-61
Pretplatni~ki broj __________________ 562-099-00004292-34

567-162-10000010-81 

N A R U X B E N I C A broj __________

Ovim neopozivo naru~ujem ukupno ____________ primjeraka “Slu`benog glasnika
Republike Srpske” za 2006. godinu na jeziku:

a) srpskog naroda ____________ primjeraka,

b) hrvatskog naroda ___________ primjeraka,
v) bo{wa~kog naroda ___________ primjeraka. 

Akontacija godi{we pretplate iznosi 300,00 KM + PDV i mo`e se uplatiti u 
dvije rate.
U cijenu su ura~unati tro{kovi po{tarine.

Naruxbenicu dostaviti na adresu dobavqa~a.

M.p. i potpis
U ___________________ 200__ godine                              ..............................................


